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Літаратура 
і мастацтва

Хто такі класік наогул? Томас 
Эліят, пераймаючыся гэтым пы-
таннем, адзначаў, што асноўных 
тыпаў два: гэта можа быць уні-
версальны аўтар, а можа — ідал 
пэўнага пакалення ці літаратур-
най групы. Вяртаючыся да Баг-
дановіча, трэба адзначыць, што 
120-годдзе — час, дастатковы для 
падвядзення пэўных рахункаў. 
Ці з’яўляўся Багдановіч сцягам 
пакалення? Бадай, адназначна-
га адказу тут даць немагчыма. 
Багдановіч да кожнага з паэтаў-
наступнікаў (а такія былі ва ўсіх 
літаратурных пакаленнях пасля 
яго) прыходзіў і падыходзіў інды-
відуальна. Ён — паэт камерны, як 
адзначалася яшчэ пры жыцці, але 
ў той жа час адкрыты — тым, хто 
пачуе.

Вось толькі ці можна назваць 
Багдановіча класікам універсаль-
ным? Эліят піша, што з’яўленне 
яго магчымае толькі пры ўмо-
ве, што “цывілізацыя дасягнула 
паўнаты развіцця, распрацава-
ныя мовы і літаратура, класіка 
— заўжды спараджэнне спелага 
мыслення”. Як бачым, усё гэта з 
цяжкасцю суадносіцца з Багдано-
вічам: мова ў той час (а ў яго, ада-
рванага ад Бацькаўшчаны, тым 
больш) была распрацавана слаба; 
беларуская культура толькі пачы-
нала абуджацца.

Патрабаванні Эліята слушныя, 
ды таксама слушнымі будуць і 
пярэчанні яму. Напрыклад, ці 
правамерна назваць класікам дэ-
міурга пэўнай традыцыі? Пэўна, 
што ніхто не стане адмаўляць 
відавочнага. І тое іранічнае вы-
казванне Адама Ягоравіча пры 
ложку хворага сына: “Беларускі 
Гамер…” — нечакана становіцца 
фактам неаспрэчным. Так, наш 
Гамер — гэта Багдановіч, гэта Ку-
пала, Колас. Тыя людзі, чый уплыў 
на літаратуру нельга нават выме-
раць. Кожны з “залатой трыяды” 
казаў сваё слова en arche, і водгул-
ле гэтых слоў чуваць на працягу 
стагоддзя.

Калі я кажу пра дэміургаў, 
то не маю на ўвазе “заснаваль-
нікаў літаратуры”. Зразумела, 
што пісьменнікі былі і да “На-
шай Нівы”. Але толькі ў пачатку 
ХХ стагоддзя ў Беларусі пачала 
складацца рэгулярная літара­
тура. І першым гэта напоўніцу 
адчуў менавіта Максім Багдано-
віч. Для яго тэкстаў выключна 
характэрнае адчуванне “саўдзе-
лу” ў тварэнні нацыі, літарату-
ры і гісторыі. Ён разумее, што 
кожнае яго слова — застанец-
ца. І таму патрабуе многага. І 
ад сябе, і ад іншых (бескампра-
міснасць у крытыцы), ведаючы, 
што менавіта ў дадзены момант 
можна вельмі многае вырашыць 
і змяніць. Дарэчы, падобная сі-
туацыя адбывалася ў часы рус-
кіх класіцыстаў і, пазней, Пуш-
кіна — сітуацыя тварэння рэгу-
лярнай літаратуры як сістэмы, 

а таксама выбудоўванне літара-
турнай іерархіі.

Багдановіч ініцыюе мадэрніза-
цыю нацыянальнай літаратуры,  
пашырэнне яе межаў і паглыб-
ленне перспектывы, выхад на по-
ліфанічнасць праз вызваленне ад 
штампаў і рыторыкі  дамінантнай 
багушэвічаўскай плыні. 

Пякельная праца... Возьмем у 
рукі, узважым дыхтоўны трох-
томнік паэта. Ці многія ў 25 га-
доў могуць пахваліцца хаця б 
падобным аб’ёмам напісанага і 
перакладзенага? Не кажучы ўжо 
пра якасць і разнастайнасць… І 
гэта ж яшчэ далёка не ўсё. Варта 
прыгадаць зніклы ў гады Вялікай 
Айчыннай архіў паэта, а таксама 
тыя кашы з паперамі, якія паў-
дня выносілі на сметнік родныя 
Багдановіча пасля ад’езду таго ў 
Мінск у 1916 г.

Такая ўсёпаглынальная пра-
ца вялася Багдановічам менавіта 
праз усведамленне адказнасці пе-
рад нацыяй. Адказнасці за кож-
нае слова. Ён разумеў, што можа 
змяніць эстэтыку, заняць нішу 
— і рабіў гэта. Што такое цыклы 
вершаў у “Вянку”, як не заваява-
ныя Багдановічам надзелы ма-
стацкай рэчаіснасці: міфалогія, 
гісторыя, горад. Голле Багданові-
чавага дрэва паэтыкі — незавер-
шанае ў прасторы і часе. Яно да-
гэтуль прырастае наступнікамі, 

якія рэалізоўваюць нерэалізава-
нае, здзяйсняюць не здзейсненае 
паэтам.

З усіх эстэтычных плыняў ён 
выбіраў лепшае для сябе: з кла-
сіцызму — увагу да формы, ан-
тычныя матывы, з рамантызму 
— пачуццёвасць, з народніцтва 
— грамадзянскі пафас, з сімваліз-
му і акмеізму — шматслойнасць і 
ў той жа час канкрэтнасць вобра-
за. Але найперш — класіцызм. Ён 
дае асновы, спосабы вершавання, 
задае паэту планку. Багдановіч 
пераносіць агульныя правілы па-
этыкі ў беларускі дыскурс. Нібы 
гімназічны настаўнік каля дош-
кі, ён вучыць паэтаў-самавукаў 
вершаваць правільна. Багдановіч 
нібыта запэўнівае і чытачоў, і ся-
бе: “Я не Моцарт, я — Сальеры, я 
проста даю прыклад дакладнасці 
ў тэхніцы”. “Вянок”, па сутнасці, 
з’яўляецца хрэстаматыяй, пад-
ручнікам “Ars poetica” для паэта-
пачаткоўца. Тут справа не толькі 
ў тэматычнай разнастайнасці. 
Гэта ўзорна-паказальны зборнік 
у многіх адносінах. Багдановіч 
патрабуе разнастайнасці і да-
кладнасці: каб санет быў санетам, 
каб думка выказвалася ясна, каб 
вытрымліваліся рытм, рыфма 
і памер. Аднак сам для сябе ён 
песціць значна больш напалео-
наўскія планы. Ён хоча стварыць 
сістэму, якая б працавала. Бяс-

спрэчны тут уплыў Андрэя Белага 
(кніга “Символизм”, 1910), але і не 
толькі яго. Стварыць трывалую 
светапоглядную і эстэтычную сі-
стэму — памкненне ці не кожнага 
буйнога творцы часоў сімвалізму 
і постсімвалізму. Пытанні філа-
софска-светапогляднага характа-
ру, філасофскія пабудовы наогул 
у Багдановіча выяўлены слаба. 
Амаль усе тэарэтычныя выкладкі 
выпрабоўваліся ім на практыцы, 
тэорыя вельмі рэдка выстаўляла-
ся напаказ. 

Багдановіч, як ужо сказана вы-
шэй, — не толькі класіцыст. На-
адварот, ён палемізуе з цверда-
лобай маналітнасцю іх дактрын. 
Ён кажа, што пры дасканалай 
форме патрэбна яшчэ “хваля 
пачуцця”, “краса” (гэта сінтэз  
класічнай і рамантычнай плы-
ні, але ці не схіляецца ўсё ж такі 
Багдановіч пры гэтым да класікі, 
да падпарадкавання і пачуцця, і 
эмоцыі майстэрству паэта?). Ад-
нак праз гэтую палеміку (“Ліст 
да Вацлава Ластоўскага”) відаць 
і наследаванні. Асабліва кнізе 
Буало — лёгкай, свабоднай кнізе, 
вольнай ад якой-кольвек забран-
завеласці.

Праз 120 гадоў пасля нара-
джэння цяжка нават уявіць, што 
быў у нашай літаратуры час, калі 
апісанне паэтам таго, як ён сеў 
на лаву, газету свежую купіў і 
прачытаў усё да імені выдаўца 
— было ў паэзіі нонсэнс. Пра-
ваверныя народнікі, кшталту 
шляхціца Ядвігіна Ш., які і ў го-
радзе падкрэслена хадзіў у лап-
цях і світцы, не маглі падобным 
вершам узрадавацца. Але сёння 
такі сюжэт нікога не здзівіць. 
Багдановіч незаўважна перамог 
усіх сваіх апанентаў, і першы до-
каз гэтаму — тое, што мы не ад-
чуваем гэтай перамогі, настолькі 
глыбока яна ўвайшла ў свядо-
масць.

* * *
Трэба адзначыць, што сёлетняе 

святкаванне багдановічаўскага 
юбілею было беспрэцэдэнтным па 
маштабе. Акрамя ўласна святоч-
ных мерапрыемстваў выдавецтва-
мі быў выпушчаны цэлы шэраг 
выдатных кніг, якія даўно былі па-
трэбныя для лепшага асэнсавання 
творчасці класіка. Сярод іх трэба, 
безумоўна, вылучыць энцык-
лапедыю “Максім Багдановіч”, а 
таксама мультымедыйны дыск, 
падрыхтаваны Нацыянальнай 
бібліятэкай Беларусі. Застаецца 
толькі пажадаць, каб і наступны, 
юбілейны для Купалы і Коласа 
год, быў не менш плённы для на-
шай культуры.

Універсальнасць класіка
Ціхан ЧАРНЯКЕВІЧ
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Здавалася б, што можна новага сказаць пра Максіма Багдановіча? 
Але, калі пераадрасаваць пытанне пісьменнікам — “што новага мож-
на сказаць пра чалавека?” —мяркую, усе адказалі б прыкладна ад-
нолькава. Тэма гэтая — невычарпальная. Балазе, калі гаворка ідзе 
пра класіка. А Багдановіч з усіх нашаніўцаў пад азначэнне “класік” 
падыходзіць найлепшым чынам.
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Спяшайцеся
выпісаць «ЛіМ»
Для індывідуальных
падпісчыкаў: 
1 месяц — 15 000 руб.
Падпісны індэкс — 63856
Ведамасная падпіска:
1 месяц — 29 720 руб.
Падпісны індэкс — 638562
Індывідуальная льготная
падпіска для настаўнікаў:
1 месяц — 9 150 руб.
Падпісны індэкс — 63815
Льготная падпіска для ўстаноў
культуры і адукацыі:
1 месяц — 21 950 руб.
Падпісны індэкс — 63880

Наша
моладзь —
лепшая!
Што патрэбна сёння 
прадстаўнікам творчай
моладзі Беларусі, 
каб плённа працаваць на 
карысць сваёй Радзімы?

Адказ на гэтае пытанне Прэзі-
дэнту Рэспублікі Беларусь Аляк-
сандру Лукашэнку далі маладыя 
мастакі, музыкі, архітэктары, рэ-
жысёры, акцёры, журналісты і 
пісьменнікі. 

Сустрэча адбылася 1 снежня ў 
Нацыянальнай бібліятэцы Бела-
русі, куды моладзь прыйшла не 
столькі прасіць дапамогі, колькі 
паказаць, што дзяржава недарма 
ўкладае сілы ў выхаванне тален-
таў: ад пачатку стварэння Фонду 
Прэзідэнта па падтрымцы тале-
навітай моладзі яго лаўрэатамі і 
стыпендыятамі сталі амаль дзве 
тысячы маладых людзей. “Мы вы-
гадавалі новае пакаленне творчай 
інтэлігенцыі, тых, каму можна да-
верыць памнажэнне патэнцыялу 
айчыннай культуры”, — адзначыў 
Кіраўнік дзяржавы.

Аляксандр Лукашэнка пабачыў 
і матэрыяльныя доказы плённай 
працы маладых аўтараў: мастац-
кія і скульптурныя работы, мадэлі 
адзення, архітэктурныя праекты, 
вырабы з керамікі, металу і шкла, 
першыя кнігі пісьменнікаў і мно-
гае іншае. 

Практычны падыход сучаснай 
моладзі адчуваўся па многіх уз-
нятых пытаннях: музыкантам 
патрэбны інструменты, акцёрам 
і рэжысёрам — тэатры, маста-
кам — майстэрні, пісьменнікам 
— чытачы… Але ці павінна дзяр-
жава  клапаціцца пра ўсё гэта? Ня-
гледзячы на тое, што выхаванне 
талентаў — адзін з важнейшых 
напрамкаў сацыяльнай палітыкі 
Беларусі, Прэзідэнт акцэнтаваў 
увагу на тым, што “сёння ў куль-
туры акрамя творчых здольна-
сцей яшчэ патрэбны ініцыятыва, 
энергія і прадпрымальнасць”. А 
значыць, павінны развівацца так-
сама інстытуты прадзюсарства 
ды мецэнацтва. Гэта ж дазволіць 
пазбегнуць папрокаў у заангажа-
ванасці творцаў, у тым, што яны 
працуюць “пад уладу”.

(Заканчэнне на 2-й стар.)
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На некаторых інтэрнэт-сай-
тах напярэдадні з’езда Саюза 
беларускіх пісьменнікаў, які па-
вінен адбыцца 10 снежня 2011 
г., з’явіліся звесткі пра тое, што 
старшыня рэвізійнай камісіі 
СБП, адзін са старэйшых чле-
наў гэтай творчай арганізацыі 
Васіль Цімафеевіч Якавенка, 
выключаны з яе складу. Маты-
вам выключэння абвешчана яго 
членства ў паралельным Саюзе 
пісьменнікаў Беларусі. У сувязі 
з гэтым лічым неабходным за-
явіць наступнае. Прычына вы-
ключэння В. Якавенкі з’яўля-
ецца надуманай. Пазбаўленне 
голасу старшыні рэвізійнай ка-
місіі перад справаздачным з’ез-
дам — з’ява ў жыцці грамадскіх 
арганізацый беспрэцэдэнтная, 
і адбылася яна зусім па іншых 
прычынах.

Васіль Якавенка ўжо амаль 
паўвека шчыруе на ніве бела-
рускай літаратуры, з’яўляецца 
на сённяшні дзень адзіным 
законна абраным старшынёй 
рэвізійнай камісіі СБП, якая ўс-
крыла сур’ёзныя арганізацый-
ныя і фінансавыя парушэнні 
ў рабоце кіраўніцтва пісьмен-
ніцкай арганізацыі, пра што 
ў друку ўжо паведамлялася 
(гл. ”ЛіМ“ за 24 снежня 2010 
г.). Аднак Рада СБП прынцы-
повай ацэнкі ўскрытым фак-
там і парушэнням фінансавай 
дысцыпліны з боку старшыні 
А. Пашкевіча і яго намеснікаў 
не дала. Наадварот, спрыяла ім 
і неаднаразова шантажыравала 
рэвізійную камісію.

Нам відавочна, што цяпер, 
перад чарговым справаздач-
на-выбарчым з’ездам СБП, каб 
пазбавіць В. Якавенку магчы-
масці выступіць з крытычным 
дакладам, старшыня СБП і 
ягоныя намеснікі дамагліся вы-
ключэння вядомага літаратара 
з пісьменніцкай арганізацыі, 
на што Статут СБП, уласна, не 
дае ніякіх падстаў. Пры выклю-
чэнні Якавенкі прысутнічалі не 
ўсе сябры Рады. Такім чынам, 
грамадству прадэманстравана 
культура навыварат.

У мутнай вадзе добра лавіць 
рыбу. Кіраўніцтва Саюза бела-
рускіх пісьменнікаў не раз за-
яўляла ледзь не пра палітычную 
арыентацыю арганізацыі, а на 
справе аказалася ў фінансава-
карпаратыўным хаўрусе. На 
вачах у грамадскасці прайшла 
прыватызацыя пісьменніцка-
га аб’яднання, кіраўніцтву на 
развіццё арганізацыі стала на-
пляваць. У гэтай сувязі звернем 
увагу толькі на адну акалічнасць: 
кіраўніцтва СБП не выканана 
пастанову Рады ад 10.07.2008 г.
аб стварэнні новага аб’яднання 
— правапераемніка Беллітфон-
ду, ліквідаванага Вярхоўным 
судом. У выніку маёмасныя 
прэтэнзіі на сродкі ад продажу 
Дома творчасці “Іслач” не былі 
заяўленыя, і, з-за нядбайства 
старшыні СБП, пісьменніцкія 
грошы пералічылі ў бюджэт. 
Наша сённяшняя перапіска з 
Генеральнай пракуратурай і 
Вярхоўным судом сведчыць 
пра тое, што грошы Беллітфон-
ду было магчыма атрымаць. 
Гэта пытанне правасуддзем не 
закрыта і на сёння.

Але ці толькі матэрыяльны-
мі стратамі вымяраецца шкода, 
якую нанеслі старшыня і яго 
намеснікі ўсім беларускім пісь-
меннікам? Кіраўніцтва СБП вы-
везла з Дома літаратара і кінула 
ў аварыйнае і залітае вадой па-
мяшканне на Іслачы каля сотні 
партрэтаў пісьменнікаў, класі-
каў беларускай і савецкай літа-
ратуры. На трывожныя сігналы 
адтуль, што карціны і апроч 
іх 2 тысячы падтопленых кніг 
гінуць, — не было ніякай рэак-
цыі. Занепакоены В. Якавенка, 
ахвяруючы сваімі сродкамі і 
часам, вывез адтуль і перадаў 
па акце Лідскаму дзяржаўнаму 
музею на рэстаўрацыю і захоў-
ванне партрэты пісьменнікаў, а 
рэдакцыі “Наша слова” — збуц-
велыя кнігі. Невядомы сябрам 
Саюза беларускіх пісьменнікаў і 
лёс архіва арганізацыі.

На ўсе недахопы ў дзейнасці 
кіраўніцтва старшыня рэвізій-
най камісіі звяртаў своечасовую 

ўвагу. Ён і цяпер прытрымлі-
ваецца прынцыповай пазіцыі, 
што старэйшая пісьменніцкая 
арганізацыя павінна стаяць на 
падмурку дэмакратыі і адкрыта 
служыць народу. У яго два дзя-
сяткі кніг, творчы грунт і аўта-
рытэт. Грамадскі дзеяч. Дастат-
кова прыгадаць яго мужнасць 
і прынцыповасць  пры выданні 
сацыяльна-экалагічнай газеты 
“Набат”. Яго ж намаганнямі пры 
падтрымцы Саюза пісьменні-
каў Беларусі напрыканцы вась-
мідзясятых спынены дзеянні 
цэлай арміі меліяратараў на 
Палессі, якія ўзяліся былі  вы-
прамляць і абвалоўваць раку 
Прыпяць, асушаць шырокую 
прыпяцкую пойму, што  проста 
вяло да экалагічнай катастрофы, 
другой пасля Чарнобыля.

Такім літаратарам беларускае 
грамадства, а тым больш СБП, 
можа толькі ганарыцца.

Мы звяртаемся да ўсіх сяб-
роў Саюза беларускіх пісьмен-
нікаў уважліва разабрацца ў 
сітуацыі, аднавіць В. Якавенку 
ў пісьменніцкай арганізацыі і 
даць заслужаную ацэнку дзей-
насці кіраўніцтва СБП.

А што да Саюза пісьменнікаў 
Беларусі, які ў 2006 годзе адга-
лінаваўся ад СБП, то і там шмат 
годных і таленавітых літара-
тараў і яны робяць карысную 
справу. Таму кіраўніцтву СБП 
не варта пагарджаць ні імі, ні 
іхняй пісьменніцкай арганіза-
цыяй, ні літаратарамі, якія, зрэ-
шты, не ўваходзяць ні ў адзін з 
пісьменніцкіх саюзаў.

Віктар ХУРСІК,
пісьменнік, выдавец, 

сябра Рады Саюза 
беларускіх пісьменнікаў;

Эрнест ЯЛУГІН,
пісьменнік, нам. старшыні 

Беллітфонду 
ў 2006 — 2009 гадах;

Аляксей РАГУЛЯ,
прафесар культуралогіі, 
літаратуразнаўца, сябра 
рэвізійнай камісіі Саюза 
беларускіх пісьменнікаў

✓ Прэзідэнт Беларусі Аляксандр 
Лукашэнка падпісаў указ “Аб не-
каторых пытаннях падрыхтоўкі і 
атэстацыі навуковых супрацоўнікаў 
вышэйшай кваліфікацыі”, згодна з 
якім беларускія навукоўцы атрым-
ліваюць магчымасць абароны док-
тарскай дысертацыі без кандыдац-
кай ступені пры наяўнасці высокіх 
навуковых дасягненняў. Прадугле-
джаны яшчэ целы шэраг новых па-
трабаванняў да атэстацыі навуко-
вых кадраў: наяўнасць у доктарскіх 
дысертацыях вынікаў сусветнага 
ўзроўню; дэбюракратызацыя асоб-
ных працэдур праходжання атэста-
цыі; магчымасць абароны дысерта-
цый на замежнай мове і іншае. 

✓ Кіраўнік дзяржавы падпі-
саў указ аб узнагароджанні Над-
звычайнага і Паўнамоцнага Пасла 
Кітайскай Народнай Рэспублікі ў 
Беларусі Лу Гуйчэна ордэнам Фран-
цыска Скарыны за значны асабісты 
ўнёсак у развіццё і ўмацаванне палі
тычных, эканамічных, навуковых і 
культурных сувязей паміж нашымі 
дзяржавамі.

✓ Прэзідэнт Беларусі Аляксандр 
Лукашэнка ўзнагародзіў дзяржаў-
нымі ўзнагародамі дэпутатаў Па-
латы прадстаўнікоў Нацыяналь-
нага сходу чацвёртага склікання за 
плённую дзяржаўную і грамадскую 
дзейнасць, значны ўнёсак у развіццё 
заканадаўства і парламентарызму. У 
тым ліку ордэнам Францыска Ска-
рыны ўзнагароджаны старшыня 
Пастаяннай камісіі Палаты прад-
стаўнікоў Нацыянальнага сходу 
Беларусі па адукацыі, культуры, на-
вуцы і навукова-тэхнічным прагрэ-
се Уладзімір Здановіч; медалём “За 
працоўныя заслугі” — архітэктар, 
старшыня Пастаяннай камісіі па 
жыллёвай палітыцы, будаўніцтве, 
гандлі і прыватызацыі Палаты прад-
стаўнікоў Нацыянальнага сходу Бе-
ларусі Галіна Палянская.

✓ Урачыстая імпрэза і ўскладан-
не кветак да помніка Максіму Багда-
новічу праходзіць сёння ў Мінску. У 
мерапрыемстве бяруць удзел прад-
стаўнікі Адміністрацыі Прэзідэн-
та Рэспублікі Беларусь, Мінскага 
гарадскога выканаўчага камітэта, 
Міністэрства культуры Рэспублікі 
Беларусь, творчая інтэлігенцыя.

✓ У Варшаве ўрачыста адкрыты 
Культурны цэнтр Беларусі. У цыры-
моніі ўзялі ўдзел Міністр культуры 
Беларусі Павел Латушка, прадстаў-
нікі пасольства і ў Польшчы, дзе-
ячы культуры і мастацтва. Цэнтр 
будзе спрыяць больш шырокаму 
прадстаўленню беларускай культу-
ры ў суседняй краіне, узмацненню 
беларуска-польскіх культурных су-
вязей. 

✓ Кніга нашай зямлячкі, публі-
цысткі Святланы Алексіевіч “У вай-
ны не жаночае аблічча”, напісаная 
ёю яшчэ ў савецкія часы, узнагаро-
джана літаратурнай прэміяй “An-
gelus”. Прэмія лічыцца даволі прэ-
стыжнай. Яна прысуджаецца аўтару 
найлепшай кнігі з тых, што выйшлі 
на польскай мове ў папярэдні год. 
Выдаўцы могуць вылучаць на яе 
жывых аўтараў з 21 краіны Цэнт-
ральнай Еўропы. 

✓ Рэканструкцыю будынка На
цыянальнага акадэмічнага тэатра 
імя Янкі Купалы плануецца завяр-
шыць восенню 2012 года. Тэатру 
вернуць выгляд, які ён меў да рэ-
стаўрацыі ў 1950-х гадах, і ўстано-
вяць сучаснае абсталяванне.

✓ Па блаславенні вікарыя Мін-
скай епархіі епіскапа Барысаўскага 
Веніяміна і пры падтрымцы Мін-
скага Петрапаўлаўскага сабора пры 
Нацыянальным цэнтры мастацкай 
творчасці дзяцей і моладзі будзе 
дзейнічаць студыя іканапісу.

Падрыхтавала 
Ірына АЛЯКСАНДРАВА

Пункцірам

Дарэчы, з вуснаў многіх удзель-
нікаў сустрэчы прагучала думка, 
што яны хочуць жыць толькі на 
сваёй зямлі. І хаця многія з іх як пе-
раможцы міжнародных конкурсаў 
і гастралюючыя артысты больш 
вядомыя менавіта за мяжой, твор-
чая моладзь адчувае падтрымку 
беларускай дзяржавы і імкнецца 
вяртацца дадому. “Стварайце ў ін-
тарэсах свайго народа, дзе б вы ні 
былі. Каб потым не было балюча 
і крыўдна, помніце пра свой кава-
лак зямлі, нават калі вы будзеце 
зарабляць грошы ў іншай краіне. 
Помніце, адкуль вашы карані. Не 
сварыцеся са сваёй краінай, з яе 
прынцыпамі і ідэаламі, якімі яны 
ні былі б”, — заклікаў Аляксандр 
Лукашэнка. На прыкладах нашай 
гісторыі і культуры варта выхоў-
ваць мастакоў-патрыётаў, на дум-
ку міністра культуры Беларусі 
Паўла Латушкі. Апошні не толькі 
распавёў пра тое, што робіцца ў 
нас для развіцця творчых асоб, 
але і акрэсліў канкрэтныя задачы, 
сярод якіх прыцягненне прыват-
ных сродкаў і фарміраванне пры 

ўстановах культуры апякунскіх 
саветаў з прадстаўнікоў банкаў і 
прыватнага бізнесу, а таксама рас-
працоўка і ўкараненне мэтавага 
падыходу да фінансавання ідэй і 
праектаў моладзі: “ад кіравання 
выдаткамі — да кіравання выні-
камі”.

А ўвогуле і Прэзідэнт, і ўсе 
прысутныя на сустрэчы прад-
стаўнікі ўлады разумеюць, што 

для творчага чалавека найбольш 
важнае — прызнанне і падтрым-
ка на самым пачатку гэтага ня-
простага шляху. Так, кіраўнік 
тэатра сучаснай харэаграфіі 
“D.O.Z.SK.I” Дзмітрый Залескі 
выказаў удзячнасць Прэзідэнту 
за падтрымку пазашкольнага на-
вучання, а спявачкі Алена Лан-
ская і Анастасія Віннікава ўзга-
далі, як важна ім было ў свой час 

пачуць ухвальнае слова Кіраўні-
ка дзяржавы.

Адна з праблем, якая паўста-
ла падчас абмеркавання, — тое, 
што часам самі маладыя людзі не 
ведаюць пра існаванне адпавед-
ных суполак і творчых цэнтраў. 
Магчыма, якраз 1 снежня многія 
знайшлі адно аднаго і надалей 
будуць працаваць разам.

Зразумела, не ўсе прапановы 
атрымалі падтрымку Кіраўні-
ка дзяржавы, аднак галоўнае 
— Прэзідэнт яшчэ раз адзначыў, 
што “наша моладзь — лепшая”, а 
значыць, мы хутка ўбачым вынік 
яе працы ў выглядзе мастацкіх 
твораў і прызоў на самых па-
чэсных сусветных конкурсах! А 
яшчэ Аляксандр Рыгоравіч пры-
знаўся, што важнасць падобных 
сустрэч для яго заключаецца не 
толькі ў вырашэнні агучаных 
праблем, але і ў тым уплыве, 
які творчая моладзь аказвае і на 
яго…

Таццяна СІВЕЦ
На здымку: Аляксандр Лука-

шэнка падчас наведвання вы-
стаўкі.

Адкрыты ліст

Наша моладзь — лепшая!
(Заканчэнне. Пачатак на 1-й стар.)

Культура навыварат, або Як Саюз
беларускіх пісьменнікаў рыхтуецца
да справаздачнага з’езда Пасяджэнне рэдакцыйнай калегіі газе-

ты “Літаратура і мастацтва” прайшло пад 
старшынствам новага галоўнага рэдактара 
Таццяны Сівец.

Якім быць “ЛіМу”-2012? Што захаваць і ад 
чаго адмовіцца? Якія праблемна-тэматычныя 
кірункі лічыць галоўнымі? На гэтыя і іншыя 
пытанні шукалі адказы ўдзельнікі сустрэчы. 
Яна, дарэчы, была запланаванай і неабходнай. 
Заканчваецца  год, і пачынаецца падпісная кам-
панія. Настае адказны момант для чытача, калі 
ён павінен вызначыцца, якую газету выпісаць.

Выступоўцы падкрэслілі: “ЛіМ” стане ці-
кавейшым, калі пачне засяроджваць увагу на 
самых важных момантах сучаснага жыцця. 
Пры гэтым нельга абыходзіць вострых тэм, 
трэба не заігрываць з чытачом, а гаварыць 
яму праўду.

Акадэмік нацыянальнай акадэміі навук 
Беларусі Уладзімір Гніламёдаў, у прыватнасці, 
зазначыў:

— Апошнім часам у газеце публікуецца шмат 
інфармацыйных матэрыялаў пра прэзентацыі, 
выстаўкі, канцэрты, сустрэчы рознага кштал-
ту і мала глыбокіх аналітычных артыкулаў аб 
праблемах развіцця літаратуры і мастацтва. 
Больш за тое, для некаторых з іх характэрны 
ментарскі тон, дэмагагічныя прыёмы, безад-
раснасць, словаблуддзе, абразлівыя выпады ў 
адрас апанента. Такім аўтарам варта закрыць 
шлях на старонкі “ЛіМа”. Крытыка, палеміка 
павінны быць канструктыўнымі, сцвярджаль-
нымі і стваральнымі.

На думку Віктара Гардзея, абсалютная боль-
шасць вершаў, якія паступаюць у рэдакцыю, 
ніжэй “нулявой адзнакі”. З кожным разам 
скампанаваць старонку паэзіі становіцца ўсё 
цяжэй. “ЛіМ” — газета творчай інтэлігенцыі, 
таму, на думку пісьменніка, трэба часцей да-
ваць слова прафесійным паэтам, а не выпад-
ковым “шукальнікам” удачы.

Слушным было меркаванне начальніка 
ўпраўлення ўстаноў культуры і народнай твор-
часці Міністэрства культуры Уладзіміра Шавя-
лёва: варта актыўней прапагандаваць роднае 
слова, вырашаць праблему чытання, асабліва 
сярод моладзі. Навучальныя ўстановы сферы 
культуры гатовы абмеркаваць гэтыя пытанні 
падчас дыскусій, “прамых ліній”, сустрэч за 
“круглым сталом”.

Члены рэдкалегіі Алесь Бадак, Святлана 
Берасцень, Алесь Марціновіч і іншыя раілі су-
працоўнікам рэдакцыі для прапаганды газеты 
выкарыстоўваць Інтэрнэт, часцей бываць у 
творчых калектывах, сярод сваіх патэнцыяль-
ных падпісчыкаў, паляпшаць сувязі з аўтар-
скім актывам.

Усе прапановы, якія прагучалі на пасяджэн-
ні рэдкалегіі, абагульнены і знойдуць сваё ад-
люстраванне на старонках  штотыднёвіка.

«ЛіМ» і сучаснасць:
ад лірыкі 
да прозы жыцця

Уладзімір БАЦКАЛЕВІЧ

Рэдкалегія

Ф
от

а 
Бе

лТ
А



Літаратура і мастацтва  № 49 9 снежня 2011 г.ЛіМ-часапіс 3
→ У межах шматлікіх мерапры-

емстваў з нагоды 120-годдзя з дня 
нараджэння Максіма Багданові-
ча на базе сталічнай гімназіі № 14 
прайшоў заключны этап конкурсу 
творчых работ вучняў Завадско-
га раёна г. Мінска, прысвечаных 
даследаванню спадчыны класіка 
беларускай літаратуры. Лепшымі 
прызнаны работы Юлі Гарбуз і Мі-
хаіла Смольскага з гімназіі № 14, 
а таксама Наталлі Тараско з СШ 
№ 186. Пераможцы прадставяць 
свае работы на навуковай канфе-
рэнцыі ў БДПУ імя М. Танка.

Анатоль ЗАРЭЦКІ

→ Усе мерапрыемствы, якія 
ладзіліся ў СШ № 191 г. Мінска ў 
межах Тыдня беларускай мовы і 
літаратуры, былі прысвечаны 120-
годдзю з дня нараджэння Максіма 
Багдановіча. Сярод іх — конкурсы 
эрудытаў, насценных газет і твор-
чых вучнёўскіх работ, літаратур-
ная віктарына і музейны ўрок па 
творчасці паэта. Завяршыўся ты-
дзень конкурсам чытальнікаў, на 
якім у выкананні вучняў прагуча-
лі паэтычныя творы Янкі Купалы, 
Якуба Коласа, Канстанцыі Буйло, 
Васіля Віткі, Алеся Ставера, Яўгеніі 
Янішчыц. З асаблівай увагай слу-
халі школьнікі выступленне госця 
і адначасова члена журы конкурсу 
чытальнікаў пісьменніка Анатоля 
Зэкава.

Марыя БЯРНАЦКАЯ

→ Даўно і плённа супрацоўні-
чаюць Мінскі гарадскі прафесій-
на-тэхнічны каледж дэкаратыў-
на-прыкладнога мастацтва імя 
М. А. Кедышкі і публічная бібліятэ-
ка № 1 імя Л. М. Талстога г. Мінска. 
Нядаўна навучэнцы каледжа зноў 
завіталі ў бібліятэку, каб сустрэцца 
з выкладчыкам Белдзяржунівер-
сітэта, кандыдатам філалагічных 
навук, даследчыкам беларускай лі-
таратуры Анатолем Вераб’ём. Су-
стрэча была прымеркавана да 120-
годдзя з дня нараджэння Максіма 
Багдановіча. З цікавасцю слухала 
моладзь аповед пра жыццёвы і 
творчы шлях слаўнага сына Бела-
русі, гучалі цудоўныя вершы па-
эта. 

Тамара ЗАЙЦАВА

→ У Дзяржаўным літаратур-
на-мемарыяльным музеі Якуба 
Коласа прайшла вечарына, пры-
свечаная вядомаму беларускаму 
пісьменніку, крытыку, літаратура-
знаўцу Алесю Марціновічу. Ад-
крыла яе дырэктар музея Зінаіда 
Камароўская. Сярод выступоўцаў 
таксама адзначыліся сябры і ка-
легі пісьменніка — Міхась Колас, 
Мікола Жыгоцкі, Вадзім Спрын-
чан, Павел Саковіч, Юлія Зарэц-
кая. А самыя цікаўныя госці змаг-
лі пазнаёміцца з выстаўкай кніг 
А.Марціновіча. 

Дар’я ШОЦІК

→ У Рэспубліканскім інстытуце 
кітаязнаўства імя Канфуцыя Бел-
дзяржуніверсітэта нарадзіўся новы 
творчы праект — пастаянна дзею-
чы семінар мастацкага перакладу 
з кітайскай мовы, які аб’яднаў сту-
дэнтаў  і выкладчыкаў факультэта 
міжнарождных адносін і філалагіч-
нага факультэта БДУ. У многіх з ма-
ладых кітаязнаўцаў-перакладчыкаў 
ужо ёсць вопыт. Алена Раманоўская 
пераклала на беларускую мову вер-
шы Ван Вэя. Святлана Казакевіч 
увасобіла на русскай мове паэтыч-
ныя творы Сюй Чжымо. У полі зро-
ку іншых маладых перакладчыкаў 
творчасць вядомых сучасных пісь-
меннікаў Кітая: Юй Хуа, Бі Фэйлюя, 
Ван Аньі, Цань Сюэ, Мэн Кэ, Чжан 
Айліна і іншых. Не выключана, што 
наперадзе ў беларускіх перакладчы-
каў — выданне калектыўнага збор-
ніка.

Сяргей Шычко

З-пад пяра

На вернісажы “Мінск Барыса Аракчэ-
ева” майстар падараваў маладому музею 
чатыры маштабныя жывапісныя палот-
ны — як знак удзячнасці беларускай 
сталіцы, што сталася яго лёсам. Міжво-
лі падумалася: а ў свой жа час і Літара-
турны музей Максіма Багдановіча пры-
маў шчодры творчы дарунак ад Барыса 
Уладзіміравіча, якога з вялікім нашым 
паэтам паяднаў дух паволжскай зямлі, 
старажытнага Яраслаўля! Дарэчы, за-
летась у гэтым літаратурна-музейным 
асяродку ладзілася вялікая экспазіцыя 
жывапісу Барыса Аракчэева “Мая Яра-
славія”. Гледачы дзівіліся на тэматычныя 
творы з фондаў музея Максіма Багдано-
віча, што паўсталі ў атачэнні размаітых 
пейзажаў — выяў яраслаўскіх ваколіц, 

маляўнічых гарадскіх куткоў, шматлі-
кіх цэркваў. А мастак прыгадваў, як у 
1944-м ваенны лёс прывёў яго, маладо-
га вайскоўца, у Беларусь. І распавёў пра 
тое, як непарыўная духоўная лучнасць з 
роднай паволжскай зямлёй набыла для 
яго асаблівы сэнс, калі тут, у Мінску, Ба-
рыс Уладзіміравіч адкрыў для сябе па-
этычны свет Максіма Багдановіча. 

“Я ўдзячны жонцы, якая дала мне маг-
чымасць мэтанакіравана папрацаваць, 
паехаць на пару месяцаў у мясціны май-
го дзяцінства і ранняга юнацтва, пабы-
ваць у Яраслаўлі, пахадзіць там, вобраз-
на кажучы, ужо і сцежкамі Максіма Баг-
дановіча, — успамінае мастак. — Калі б 
не было гэтага гіганта духу, дык не было 
б і многіх маіх твораў. Я пачаў навед-
вацца ў Яраслаўль і пісаць, імкнучыся 
ўявіць горад такім, якім бачыў яго бе-
ларускі паэт”. Старажытныя сцены яра-

слаўскага крамля; гімназія, дзе вучыўся 
Максім, і рэканструяваны на палатне, 
дзякуючы архівам, ліцэй; дом на бера-
зе Волгі; славуты драматычны тэатр імя 
Волкава... Мінск і Яраслаўль містычным 
чынам звязалі пуцявіны двух творцаў. А 
праз палотны Б. Аракчэева мы адкрыва-
лі “сваю Яраславію”.

Выстаўка “Мінск Барыса Аракчэева”, 
якая ўяўляе сабой унікальны маляўнічы 
летапіс галоўнага горада краіны ад пер-
шых пасляваенных гадоў да нашых дзён, 
уключае і рэтраспектыву ранніх графіч-
ных накідаў, эцюдаў, і лепшыя карціны, 
створаныя ў розны час, і зусім новыя па-
лотны майстра. Яна прабудзе ў музеі да 
11 снежня.

На здымку: Барыс Аракчэеў “Дом у Яра-
слаўлі, дзе жыла сям’я Багдановічаў” (па-
латно, алей). 1981 год.

Артлінія

Святлана БЕРАСЦЕНЬ, 
фота аўтара

Заслужаны дзеяч мастацтваў Беларусі Барыс Аракчэеў адзначае сваё 85-годдзе 
чарадой персанальных выставак. Адна з іх разгарнулася ў не так даўно 
створаным Музеі гісторыі горада Мінска. У самой назве тэматычнай 
экспазіцыі — “Мінск Барыса Аракчэева” — нібы люструецца трапяткое
 і паважнае пачуццё мастака да галоўнага горада ў яго жыцці. 
Так, з гэтым горадам ужо без малога сем дзесяцігоддзяў спакроўлена душа
 Барыса Уладзіміравіча, у якой, аднак, не аціхае мелодыя любові да роднага 
кутка ў далёкім расійскім Паволжы — вёскі Турбанава, што на Яраслаўшчыне... 

Галоўнымі падзеямі гэтых дзён 
сталі адкрыццё ў гісторыка-лі-
таратурным музеі спецыяльнай 
выстаўкі “Геній зямлі беларус-
кай” з фондаў Літаратурнага 
музея Максіма Багдановіча ў 
Мінску, сустрэча са студэнтамі-
філолагамі Крымскага гумані-
тарнага ўніверсітэта і яго рэкта-
рам Аляксандрам Глузманам, а 
таксама мітынг-рэквіем на Ста-
рых гарадскіх могілках Ялты, дзе 
вось ужо 94 гады спачывае Мак-
сім Багдановіч.

Яшчэ адну выстаўку — “Мала-
дыя гады — маладыя жаданні” 
— навучэнцаў Ялцінскай дзіця-
чай мастацкай школы, дзе кож-
ны твор атрымаў своеасаблівы 
эпіграф з вершаў Максіма Багда-
новіча, у хуткім часе змогуць па-
бачыць і ў Мінску — гэтую ідэю 
падтрымала Таццяна Шэляговіч.

Рэдактар часопіса “Крым 
— Беларусь” Дзіна Шаўчэнка па-
дзялілася прыемнай навіной з 
Ялцінскага Нікіцкага батанічна-
га сада: яго кіраўніцтва прыняло 
рашэнне адзін з новых гатункаў 
цюльпана, які мае валошкавы 
колер, назваць імем Максіма Баг-
дановіча.

Удзельнікі святочных імпрэз 
усклалі кветкі да памятнай дош-
кі на будынку клуба, на месцы 
якога некалі стаяў дом, дзе паэт 
правёў апошнія дні, да дошкі на 

вуліцы імя Максіма Багдановіча, 
дзе ён жыў у 1909 годзе, да помні-
ка паэту на тэрыторыі санаторыя 
“Беларусь” у Місхоры.

Акрамя таго, у Ялце было прэ-
зентавана і зусім новае арыгі-
нальнае выданне твораў Максіма 
Багдановіча, выпушчанае Бела-
рускім фондам культуры. Гэта 
багата ілюстраваны трохтомнік, 
у кожную кнігу якога ўвайшло па 
адным вершы паэта з пераклада-
мі на 9 замежных моў. А вершы 
гэтыя — “Слуцкія ткачыхі”, “Па-

гоня” і “Раманс (***Зорка Венера 
ўзышла над зямлёю…)”. Укра-
інскім навучэнцам і беларускім 
суполкам былі перададзены бі-
бліятэчкі твораў Максіма Багда-
новіча, літаратуры пра яго.

Наогул, як адзначыла Таццяна 
Шэляговіч, “усё, што адбылося за 
гэтыя два дні ў Ялце, варта свет-
лай памяці і таленту Максіма 
Багдановіча”. І гэта праўда.

На здымку: падчас ускла-
дання кветак да помніка 
Максіма Багдановіча.

Повязі

Максім ВАЛОШКА,
фота аўтара

Ідэя праекта належыць су-
працоўніцы музея Валянціне 
Ціханавецкай: “Хочацца на-
гадаць пра пісьменнікаў, якія 
зрабілі значны ўнёсак у бела-
рускую літаратуру, беларус-
кую культуру і з дня народзі-
наў якіх споўнілася сто год. У 
нашых фондах захоўваюцца 
вельмі цікавыя архівы літа-
ратараў, і ў межах гэтага пра-
екта мы можам знаёміць з імі 
наведвальнікаў музея. Пер-
шым адзначылі юбілей Але-
ся Зарыцкага. Нераскрытыя і 
нерасчытаныя — гэта можна 
аднесці да творчасці і Зарыц-
кага, і Міколы Лобана. Трэба, 
каб іх ведалі, беларускай літа-
ратурай ганарыліся”.

Вольга Гуляева, вядучая ве-
чарыны, нагадала галоўныя 
вехі жыцця Міколы Паўлаві-
ча, больш як трыццацігадо-
вую працу ў Акадэміі навук, 
яго асноўныя творы: трыло-

гію “Шэметы”, “Пяць раніц 
тыдня” і інш.

Стогадовы юбілей — гэта 
не толькі нагода перачытаць і 
асэнсаваць пакінутую пісьмен
нікам спадчыну. Вартая ўвагі 
дата: яшчэ можна сабраць у 
адной зале тых, хто асабіста 
ведаў пісьменніка — яго ма-
ладзейшых сяброў і калег, іх 
дзяцей. З радасцю прыгадвалі 
значныя для біяграфіі юбіля-
ра факты і падзеі Т. Грахоў-
ская, Г. Далідовіч, Т. Тараса-

ва, А. Булыка, А. Вярцінскі, 
У. Мехаў, А. Саламаха. Тацця-
на Грахоўская зачытала ўрыў-
кі з дзённіка бацькі. Сяргей 
Грахоўскі называў Міколу 
Паўлавіча “чалавекам рэдкай 
чысціні і сумлення”. Яго ад-
казнасць у карпатлівай працы 
над укладаннем слоўнікаў уз-
гадвалі супрацоўнікі Акадэміі 
навук. Пра працавітасць, пра-
мату і шчырасць гэтай асобы 
гаварыў кожны з выступоў-
цаў. 

Чалавек жывы, пакуль жыве 
памяць пра яго. Дзякуючы на-
маганням дачок Міколы Лоба-
на, яго сяброў і супрацоўнікаў 
музея прыхільнікаў творчасці 
пісьменніка паболее.

На здымку: Таццяна Гра-
хоўская згадвае пра сяброў-
ства Міколы Лобана і Сяргея 
Грахоўскага.

Вольга ПАЎЛЮЧЭНКА,
фота Людмілы Ганчаровай

Стогадовы юбілей аднаго з выбітных пісьменнікаў ХХ стагоддзя 
Міколы Лобана ў Дзяржаўным музеі гісторыі беларускай  
літаратуры быў адзначаны адкрыццём экспазіцыі, прысвечанай 
яго жыццю і творчасці. Адбылася і ўрачыстая вечарына — 
другое мерапрыемства ў шэрагу  запланаванага музеем праекта
“Дыяменты беларускай літаратуры”.

Літабсягі

Мінск і Яраславія

2 і 3 снежня ў Ялце адзначылі 120-годдзе
з дня нараджэння Максіма Багдановіча. 
На свята завіталі як госці з Беларусі — 
дырэктар Літаратурнага музея Максіма
Багдановіча ў Мінску Таццяна Шэляговіч, 
старшыня Беларускага фонду культуры
Уладзімір Гілеп і пісьменнік Анатоль Бутэвіч, —
так і прыхільнікі таленту нашага класіка, 
якія прыехалі за сотні кіламетраў — 
з Севастопаля, Запарожжа, Феадосіі 
ды іншых мясцін. 

Нераскрытым
і нерасчытаным

Багдановіча помняць у Ялце
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Жанчына была карэспандэнтам з 
Расіі. Я ахвотна падзялілася з ёй сва-
імі ведамі пра беларускага класіка, 
пра яго самотнае жыццё, яго гені-
яльную паэзiю i наогул феномен яго 
творчасцi.

Прыехаў Максiм Багдановiч 
у Мiнск у 1916 годзе ўжо цяжка 
хворым. Тут ён апынуўся сярод 
творчых i культурных дзеячаў Бе-
ларусi: Ядвiгiна Ш., Галубка, Зоські 
Верас ды іншых. Спачатку Максім 
працаваў у губернскiм харчовым 
камiтэце, затым — у Таварыстве 
дапамогі ахвярам вайны. Бачачы 
нямогласць Максiма, таварышы 
сабралi ў такi галодны i бедны час 
нейкiя грошы i амаль сiлком ад-
правiлi яго лячыцца ў Ялту. Потым 
ён напiша:

У краiне светлай, дзе я ўмiраю,
У белым доме ля сiняй бухты,

Я не самотны, я кнiгу маю
З друкарнi пана Марцiна Кухты.
Але больш самотны i незайздрос-

ны лёс, напэўна, выпадаў мала каму 
з беларускiх паэтаў.

На далёкай Волзе Максім не будзе 
знаходзiць паразумення нi ў кога. 
Нават родны бацька не падтрымае 
i не ацэнiць пры жыццi талент сы-
на. Мала таго, Адам Ягоравіч наогул 
лiчыў, што такога народа — белару-
саў — быццам i няма, а пра родную 
культуру, мову i лiтаратуру і слухаць 
не хацеў. 

Максiма цягнула да Беларусi. Як 
ён настолькі палюбiў родную мову, 
пранікся беларускім духам у далёкай 
Расii, аднаму Богу вядома. Магчыма, 
ад цёткi Марыi Ягораўны, роднай 

бацькавай сястры. Яна зусім маладой 
вельмі прыгожай дзяўчынай пры-
ехала да аўдавелага брата гадаваць 
асірацелых дзяцей. Родам з Халопе-
нiч, яна i размаўляла па-беларуску, і 
ладзіла ў сям’i ўсе беларускiя святы, 
прытрымлiваючыся традыцый, якiя 
спрадвеку панавалі на Беларусi. Па-
сля цётка выйшла замуж, а Адам 
Багдановiч ажаніўся са сваячкай 
Максiма Горкага Аляксандрай Вол-
жынай. Адаму было 37 год, Аляк-
сандры толькi 17. Маладая мачаха 
добра ставілася да дзяцей, але пры 
родах памерла; немаўля забралі ў 
сваю сям’ю Пешкавы.

Першыя вершы Максім пасылае ў 
газету “Наша Ніва”. Вершы ўхвалены 
і друкуюцца. Аднак няшчасці не па-

кідалі сям’ю. Хварэў бацька, хварэлi 
дзецi. Бацька, праўда, вазiў iх на ку-
мыс, але здароўя гэта дадавала мала. 
Памёр старэйшы сын Вадзім, увесь 
час нездаровілася Максіму. Для да-
памогi ў сям’ю прыехала цяпер ужо 
родная матчына сястра – Аляксандра 
Мякота. З ёю ў Максiма не склалiся 
адносiны. Зусiм цяжка стала, калi 
адзiн за адным пачалi нараджацца ў 
цёткi з бацькам дзецi. Максiм зачы-
няўся ў сваiм невялiкiм пакойчыку 
і пісаў. Бацька, як i раней, не ўнiкаў 
у творчасць сына, лiчыў, што быць 
лiтаратарам, асаблiва беларускiм, у 
лепшым выпадку несур’ёзна. Ён лi-
таральна змусiў сына вывучыцца на 
юрыста (потым Максім ні дня не пра-
цаваў па гэтай спецыяльнасцi).

Максiма па рэкамендацыi “Нашай 
Нiвы” запрашалі ў Санкт-Пецярбург 
супрацоўнiчаць з Акадэмiяй навук 
па вывучэннi славянскiх лiтаратур. 
Але бацька быў супраць і фактычна 
не пусціў сына. Не будзем асуджаць 
за гэта Адама Ягоравіча, як ніколі не 
асуджаў яго i сын. Максім, ужо даро-
слы, разумеў, што бацьку бiла жыццё 
з усiх бакоў: пахаваў дзвюх маладых 
жонак, памiралi малыя i дарослыя 
дзецi... Бацька адзiн працаваў на ўсю 
вялiкую сям’ю i проста вымушаны 
быў прымаць грашовую дапамогу ад 
Максiма Горкага. 

Сын Максiм лiчыў бацьку ня-
шчасным чалавекам і шкадаваў яго. 
Нават паміраючы ў Ялце, не хацеў 
турбаваць яго, хоць бацька знахо-
дзіўся зусім блізка, у Сімферопалі. 
Так што жорсткi максiмалізм Ула-
дзіміра Караткевіча ў дачыненнi да 
Адама Ягоравiча не да месца. Ка-
нечне, пазней, калi Максiма не стала, 
бацька ўсвядомiў, кім для Беларусi 
i наогул для свету быў яго сын. Але 
гэта ўсё потым, потым…

Вось пра што я расказала журна-
лістцы з Расіі.

Лёс МаксімаТаіса ГУРКО-СУПРАНОВІЧ,
вядучы бібліёграф аддзела 

рэдкіх кніг Беларускага 
дзяржаўнага ўніверсітэта 

культуры і мастацтваў, 
пісьменніца Не так даўно iшла я на працу ва ўнiверсiтэт культуры i запрыкмеціла, як 

маладая жанчына стаяла каля “Беларускай хаткi” i нешта занатоўвала. 
Яна звярнулася да мяне, удакладняючы, цi гэта сапраўды тая хата, дзе ў 20-я 
гады спыняўся Максiм Багдановiч. 

Захопленасць паэта гарадской 
культурай паўплывала на ства-
рэнне ім не толькі нізкі “Места”, 
але і шэрагу іншых вершаў. Баг-
дановіч, у адрозненне ад іншых, 
бачыў красу не толькі ў прыродзе, 
але і ў архітэктуры, пабудове вуліц, 
чуў прыгажосць у грукаце, што 
нараджаўся ад руху фурманкі па 
бруку. Дарэчы, і старую Беларусь 
Багдановіч бачыў гарадской. Так, 
у вершы “Агата”, які не ўвайшоў у 
нізку “Старая Беларусь” (быў на-
пісаны пазней), але, паводле мер-
кавання Р. Бярозкіна, “горнецца 
да яе і гістарычным матэрыялам, 
і сродкамі, і метадамі яго асэнса-
вання”, дзеянне адбываецца ў гора-
дзе. Твор пабудаваны на вострым 
канфлікце. Прысвечаны каханню, 
ён пачынаецца радкамі пра з’яву 
жорсткую і фанатычную: вогні-
шчы каля ратушы, на якіх паляць 
“ведзьмакоў”. Р. Бярозкін заўважае, 
што сама “ратуша”, уведзеная ў сю-
жэт, адразу лакалізуе дзеянне, зама-
цоўвае яго за беларускім горадам, 
які да гэтага часу (XV — пачатак 
XVI ст.) дасягнуў, як сведчаць гісто-
рыкі, значнага эканамічнага раз-
віцця і карыстаўся магдэбургскім 
правам. Гэта тлумачыць, чаму Баг-
дановіч бачыў “старую Беларусь” 
пераважна гарадской: гарады бы-
лі цэнтрамі беларуска-літоўскага 
Адраджэння, Рэфармацыі, новай 
нацыянальнай культуры, у асно-
ве якой ляжалі і нацыянальная 
самасвядомасць, што ў тую эпоху 
фарміравалася вельмі інтэнсіўна, і 
самасвядомасць асобы.

У Вільні Максім Багдановіч упер-
шыню пабываў у 1911 годзе. Гэты 
горад уразіў яго сваім імклівым 
жыццём, прыгажосцю, велічнасцю 
будынкаў. Зачараваны быў М. Баг-
дановіч і самім подыхам гісторыі, 
што адчуваўся ў Вільні, яе чароў-
ным магнетызмам. Але не толь-
кі гістарычны аспект існавання 
горада вабіў паэта. Старажытная 
Вільня ў пачатку ХХ ст. стала цэнт-
рам нацыянальнага адраджэння 
беларусаў. Таму не дзіўна, што для 
юнака, захопленага ідэяй развіц-
ця на беларускай глебе традыцый 
сусветнага прыгожага пісьмен-
ства, гэты горад стаў сапраўднай 
крыніцай натхнення. Натхняла 
Вільня і іншых паэтаў, натхняла 
незнаёмасцю, дзіўнасцю і слаўным 
гістарычным мінулым, легендамі, 
а таксама новымі магчымасцямі, 
якія з’яўляліся тут. М. Багдановіч, 
які рос і выхоўваўся ў гарадскім 
інтэлігенцкім асяродку, мог са-
праўды зразумець, адчуць красу 
горада. Больш за тое, далучаны да 
сусветнай літаратурнай спадчыны, 
урбаністычнай традыцыі, якая да 
пачатку ХХ ст. ужо склалася і стала 
прысутнічала ў многіх еўрапейскіх 
літаратурах, ён валодаў і “моўным 

інструментарыем” перадачы фак-
таў гарадской рэчаіснасці.

Менавіта Вільні прысвечаны вер-
шаваны цыкл “Места”. Лагічнае і 
гарманічнае “ўпляценне” гэтай нізкі 
ў структуру і змест “Вянка” забяс-
печваецца перш за ўсё вершаваным 
“Уступам”. Уступ выконвае некалькі 
функцый: рыхтуе чытача да пера-
ходу з “прывольных палявых дарог” 
на вулкі горада і тлумачыць, чаму ж 
Муза натхніла аўтара на зварот да 
ўрбаністычнай тэмы: “У грудзі кво-
лыя запала // Дачка каменняў, места 
мне”. Важную сэнсавую нагрузку ня-
се і эпіграф да нізкі — словы з верша 
В. Брусава: “Ты — чарователь неус-
танный, // Ты — неслабеющий маг-
нит”. Маюць рацыю даследчыкі, якія 
адзначаюць, што гэтым эпіграфам 
М. Багдановіч пазначае сваю далу-
чанасць да еўрапейскай і сусветнай 
урбаністычнай традыцыі.

Імпрэсіяністычны па сваёй скіра-
ванасці верш “Вулкі Вільні зіяюць і 
гулка грымяць…” нібы перадае пер-
шыя ўражанні чалавека, які толькі 
што трапіў у Вільню, апынуўся ў ві-
ры гарадскога жыцця. Успрыманне 
лірычнага героя з-за хуткасці руху і 
вялікай колькасці падзей, што адбы-
ваюцца, выхоплівае толькі асобныя 
яркія дэталі: “Блішчаць вокны, ліх-
тарні ўгары зіхацяць, // Коні мчацца, 
трамваі трывожна звіняць…” Але 
заўважае ён не толькі яркасць, багац-
це і раскошу цэнтральных вуліц, але 
і кантрасныя ім завулкі з прыкмета-
мі запусцення і недагледжанасці, дзе 
“Цёмны шыбы глухіх, старасвецкіх 
будынкаў; // Між каменнямі — мох 
і сцяблінкі травы…” Лірычны герой 
глыбока ўсхваляваны і зачараваны 
пабачаным у горадзе. Ён адчувае 
нават неўтаймаваны дух кажана, 
аматара начных прагулак па Вільні: 
“І не спім мы адны — // Я ды чорны 
кажан, што шнуруе ля вежы”.

Санет “У Вільні” ідэйным зме-
стам падобны на першы верш нізкі, 
але ход апісання рэалій горада ў ім 
больш узважаны, асэнсаваны, рытм 
запаволены. Калі ў першым вершы 
карціна атрымліваецца даволі хаа-
тычнай, то ў санеце кожны новы ра-
док, нібы мазок пэндзлем на палатне, 
дадае дэталяў да адной цэласнай і 
завершанай карціны. Увага аўтара 

звернута толькі на “чароўныя пры-
нады” горада, яго прыгажосць. На-
ват гукі Вільні да чытача даносяцца 
нібы “прыглушаныя”, згладжаныя 
ўсёй станоўчай і гарманічнай атмас-
ферай санета: “А дальш — за радам 
кас, ламбардаў, банкаў — // Агні вак-
зала… павадка фурманкаў… // Віры 
людзей… сіпяшчы паравоз…”

М. Багдановіч першы ў нашай па-
эзіі эстэтычна адкрываў, асвойваў, 
абжываў свет беларускага горада. 
Верш “За дахамі места памеркла ня-
бёс пазалота”, на першы погляд, най-
больш гарманічны ў гэтым радзе. 
Кантрасты і супярэчнасці горада 
тут нібы згладжаны, прыглушаны 
вячэрнім “ціха гусцеючым мрокам”, 
ён уключаны ў агульную гарманіч-
ную карціну свету, дзе штучнае, ур-
баністычнае не засціць спрадвечна 
прыроднага: “за дахамі места” відаць 
“нябёс пазалота”, а поруч з іскрамі, 
што “злятаюць з трамвайнага дрота”, 
“бачна, як зоркі гараць і зрываюцца 
ў небе далёкім”. Т. Чабан заўважыла: 
“гэта падманная гармонія ў свеце 
ўяўных каштоўнасцей і штучнага 
святла, дзе трамвайныя іскры могуць 
здавацца зоркамі, і вулічны ліхтар — 
сонцам, дзе душа “к светлу прабіцца 
не можа… і томіцца марна”.

М. Багдановіч гэтак, разам з 
А. Блокам, прыняў горад як свет 
сацыяльных супярэчнасцей і кант-

растаў. Тут сканцэнтравана пры-
родная і народная стыхія —“мора 
гора”, гневу, болю. Паэт адчуў па-
грозлівы падземны гул стыхіі, які 
яшчэ ніхто, апроч яго, не чуе. Гэ-
тыя свае адчуванні ён выказаў у 
вершы “На глухіх вулках ноч глу-
хая…”. Матыў раўнадушша, “глуха-
сці” гарадскіх жыхароў, увасаблен-
не ідэі “места”, дзе “прабіла сцежку 
мору гора”, спалучаюцца з думкай 
пра адсутнасць у горадзе прастору 
“дзеля прыроды буйных сіл”, а зна-
чыць, няма месца і для асэнсаван-
ня падзей сучаснасці, “глухасць” да 
іх, да ўсяго свету.

Зачароўвае і ўражвае мастацтвам 
гукапісу М. Багдановіч у вершы “За-
віруха”. Рэфрэн “У бубны дахаў ве-
цер б’е, // Грыміць па ім, звініць, пяе” 
(выдзелена мною. — М. В.) стварае 
асноўны дынамічны настрой вер-
ша, вылучае на першы план гукавое 
афармленне твора. Апісанне ж ін-
шых момантаў завірухі толькі дадае 
дэталяў, зрокавых вобразаў.

Нягледзячы на ўсю чароўнасць 
і прыгажосць, горад усё ж стамляе 
лірычнага героя, асабліва калі на 
вуліцы спёка. “Ад спёкі пышуць да-
хі і асфальт, // На вулцы ўецца пыл, 
і грукаціць фурманка…” — у гэтых 
радках адчуваецца стома лірычнага 
героя, чый позірк павярхоўна “сліз-
гае” па агульнай карціне і выхоплі-

вае не тое, што яму падабаецца, а, 
наадварот, назаляе, перашкаджае 
думаць: “Хаця бы крышку часу ад-
пачыць!” Паратункам можа стаць 
толькі чытанне ў адзіноце, на буль-
вары, на “далёкай лаўцы”. 

Завяршае нізку “Места” верш 
“Дзве смерці”, эпіграфам да якога 
стала навіна пра самагубства нейкай 
Івановай І. І. з Мяшчанскай вуліцы. 
У гэтым вершы ўздымаецца пра-
блема горада і смерці. “Дзве смерці” 
перагукаецца з творам рускага су-
часніка М. Багдановіча М. Кузьміна, 
у якім апісана прыгожая смерць-
самагубства рымскага патрыцыя. 
Таму, па сутнасці, першая частка 
верша “Дзве смерці” — літаратурная 
рэмінісцэнцыя з “Александрийских 
песен” Кузьміна. Другая — улас-
на багдановічаўская, пра іншую 
смерць — самагубства жанчыны з 
вуліцы Мяшчанскай. Штучнасць, 
канцэнтрацыя горада, якая паглы-
нае, разувасабляе, — ці не тая небяс-
печная атрута, што губіць чалавека. 
Можа, стаць І. І. Івановай з вуліцы 
Мяшчанскай — гэта тая ступень 
разувасаблення асобы, якая сама па 
сабе роўная смерці. Мабыць, паэт 
прадчуваў тыя праблемы ўрбаніза-
цыі, якія на пачатку ХХ ст. ледзь па-
значаліся, каб стаць небяспечнымі і 
драматычнымі ў канцы яго.

У нізцы “Места” і некаторых іншых 
творах М. Багдановіч звярнуўся да 
помнікаў архітэктуры Вільні, яе гіста-
рычна-культурнага аблічча. Настрой 
супакаення перадае аўтар у вершы 
“Касцёл Св. Ганны ў Вільні”. Яму зда-
ецца, што каля касцёла Св. Ганны 
могуць нават “сціхнуць сэрца раны” 
і “нікнуць сцені цяжкіх дум”. Пасля 
М. Багдановіча гатычны касцёл апя-
валі многія беларускія паэты.

Да вобраза яшчэ аднаго сімвала 
тагачаснай беларускай сталіцы — 
Вострай Брамы — звярнуўся М. Баг-
дановіч у вершы “Пагоня”. Менавіта 
сузіранне старажытнага беларускага 
герба “Пагоня” на Вострай Браме 
натхніла паэта на стварэнне сапраў
днага паэтычнага гімна. Перад намі 
нібы ажывае далёкае мінулае, паэт 
згадвае гераічную славу продкаў і га-
ворыць пра драму беларускай нацыі. 
Вільня — сталіца былой славутай 
дзяржавы ў Еўропе — паўстае як за-
хавальніца нацыянальнай гісторыі, 
яе легендарных падзей.

Багдановіч адкрыў у нашай нацы-
янальнай літаратуры ўрбаністыч-
ную тэматыку, і менавіта дзякуючы 
яму Вільня для беларускай паэзіі 
станавілася амаль тым, чым Пецяр-
бург для рускай: вобразам-сімвалам 
нацыянальнага горада ў адзінстве 
мінуўшчыны і сучаснасці, “чароў-
ных прынад” і драматычных кант-
растаў. 

Горада чароўныя прынадыМарына ВЕСЯЛУХА

Сярод мноства адкрытых Максімам Багдановічам шляхоў і творчых кірункаў 
вылучаецца ўрбаністычная тэма. Зварот да яе быў наватарскім і чаканым 
адначасова. Чаканым — бо, у адрозненне ад большасці беларускіх пісьменнікаў, 
выхадцаў пераважна з сялянскіх нізоў, Багдановіч — інтэлігент у другім калене. 
Наватарскім — бо менавіта ён стаў першым паэтам, які свядома, а не выпадкова 
звярнуўся да ўрбаністычнай тэмы. У яго вершах дэталі жыцця горада з’яўляюцца 
не стыхійна, а цалкам прадумана і сістэмна, яны, акрамя прамой намінацыі, 
нясуць яшчэ і дадатковы філасофскі сэнс, паказваюць глыбіню разумення
паэтам самой сутнасці горада як з’явы культуры.
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Кніга “Максім Багдано-

віч. Пясняр чыстае кра-
сы”, якая выйшла ў выдавецтве 
“Мастацкая літаратура” ў серыі 
“Жыццё знакамітых людзей 
Беларусі” (укладанне Т.Шэля-
говіч), выклікае асаблівую ці-
кавасць, хоць часта ў розных 
колах гучыць думка пра непа-
трэбнасць класічнай літарату-
ры, тым больш літаратуры пра 
класіку і класікаў. Кніга, пры-
свечаная Багдановічу, вядома, 
не атрымае шырокага распаў-
сюджання ў “грамадстве спа-
жывання”. Але, з другога боку, 
яна будзе мець свайго чытача. І 
гэты чытач будзе не толькі пра-
фесійным філолагам. Гэта будзе 
чалавек, якому класіка патрэб-
на таму, што гэта своеасаблівая 
паэзія “чыстае красы”. І таму, 
што “Бог даў Беларусі, як свя-
та, паэта, // А з ім — адчуванне 
святой вышыні” (В. Жуковіч). І 
таму, што “калі ад слова роднай 
песні // Душу пяшчота ахіне, 
// Самота светлая ўваскрэсне, 
// Дык будзе хораша і мне” (Н. 
Гальпяровіч). І класіка будзе па-
трэбна таму, што, як казаў Мак-
сім-кніжнік, “когда пробудится 
душа человека, — только песня 
сможет утолить ее”.

У чым можа заключацца ці 
заключаецца “звышзапатра-
баванасць” гэтай кнігі? Пер-
шы адказ ляжыць на паверхні: 
спаўняецца 120 год з дня нара-
джэння Паэта. А было некалі 
і 50, і 75… “Яму было б зараз 
семдзесят пяць год… — пісаў у 
эсэ “Летапісец” У. Караткевіч. 
— Якая прычына, што Максім 
Багдановіч застаецца для нас 
ледзь не самай сімпатычнай і 
роднай постаццю ў гісторыі бе-
ларускай літаратуры?” І прапа-
наваў адзін з адказаў: “Максім 
Багдановіч даў нам першы ўрок 
гісторыі. Даў яго, нарадзіўшы ў 
нашых людзях гонар за сваё мі-
нулае, і гістарычнае мысленне, 
і веру ў будучае.

Аднаго гэтага хапіла б на 
вечны яму помнік”.

У кнізе змешчаны па-свой-
му эксклюзіўныя матэ-

рыялы пра творчасць Максіма 
Багдановіча. І такія матэрыя-
лы, без перабольшвання, скла-
даюць асноўны змест кнігі. 

“Каб зразумець паэта, трэба 
ісці ў краіну паэта…”, — пісаў 
Гётэ. Наша падарожжа ідзе 
сцяжынамі Максіма: першы 
раздзел “Светлы ж след бу-
дзе вечна жывым…” уводзіць 
у кола тых, хто ведаў Максіма 
Багдановіча. Іх успаміны — ба-
гатая крыніца для прыхільнікаў 
біяграфічнага метаду вывучэн-
ня літаратуры. Тут прадстаў-
лены літаральна ўсе моманты, 
неабходныя для аналізу ма-
стацкага свету паэта праз пры-
зму яго біяграфіі і жыццёвага 
акружэння (сваякоў, сяброў, 
сучаснікаў); падаюцца звест-
кі пра выхаванне і адукацыю; 
увага звернута і на прыватныя 
моманты жыцця творцы, склад 
яго характару. 

Першыя сярод усіх — успа-
міны бацькі паэта, Адама Яго-
равіча Багдановіча. Раней яны 
друкаваліся ў выданні, якое 
стала бібліяграфічнай каштоў-
насцю (“Страницы из жизни 
М. Горького”, Минск, 1965). Ус-
паміны сведчаць пра наяўнасць 
у Беларусі ў ХІХ ст. высокааду-
каваных, інтэлігентных, багата 
адораных ад прыроды людзей. 
Нават і цяпер у сучаснай Бе-
ларусі не так лёгка знайсці 
сям’ю, дзе б выхаванне дзяцей 
адбывалася на такім сапраўды 
высокім, гуманістычным, ду-
хоўным узроўні. А што б магла 
напісаць маці паэта, калі б так 

заўчасна не скончылася яе ма-
ладое жыццё?! Вялікі маця-
рынскі пачатак ляжыць на ўсёй 
спадчыне Максіма Багдановіча. 
Калі адбітак бацькі — гэта воб-
раз Максіма-кніжніка, то пра-
вобраз маці выспяваў і кры-
шталізаваўся ў самых любімых, 
запаветных радках паэта: “Там, 
пэўна, ціха калыхае лесунка, 
спяваючы над ім, старая лесу-
ніха” ці “Я паняў... Я каленямі 
стаў прад табою”…

Сярод тых, хто ўспамінае 
Максіма, — сваякі (Г. Вала-
совіч-Гразнова, Н. Кунцэвіч), 
сябры (З. Бядуля, З. Верас, 
Дз.Дзябольскі, А. Смоліч), зна-
ёмыя (М. Агурцоў, А. Залата-
роў, С.Каныгін,  М. Магульскі, 
А.Радкевіч, А. Цітоў) і інш. У 
іх успамінах паэт паўстае чала-
векам незвычайнага хараства; 
яго высакародная душа, не-
падкупнае сумленне, творчае 
гарэнне выклікалі здзіўленне 
і захапленне, павагу і непры-
хаваны боль. Успаміны сяброў 
даюць цэласнае ўяўленне пра 
чалавека, які імкнуўся пра-
жыць адведзенае яму кароткае 
жыццё асэнсавана, адухоўле-
на, пакідаючы па сабе не толь-
кі “хорошую, добрую память” 
(А. Цітоў), але і спадчыну, якая 
патрэбна Бацькаўшчыне. Кніга 
ўспамінаў дазваляе здзейсніць 
падарожжа ў пачатак мінулага 
стагоддзя, адчуць веру ў адра-
джэнне роднага краю, любоў 
да роднай зямлі, што стала 
ахвярай ваенных дзеянняў. 

Гэта першае кола асоб, якія 
пакінулі менавіта гістарычнае 
сведчанне пра паэта, чалавека, 
сына, сябра, паплечніка. Яны 
ўзнавілі вобраз Максіма, пера-
далі атмасферу высокай духоў-
насці, шчырай узнёсласці, якая 
была і засталася звязаная з яго 
імем. Раздзел кнігі мае адпа-
ведную назву: “Светлы ж след 
будзе вечна жывым…”, паколь-
кі след, пакінуты Максімам 
Багдановічам у жыцці тых, хто 
ведаў яго, светлы і прамяністы. 
Хочацца верыць, што гэты след 
пазначыў шляхі, якімі будуць 
упэўнена крочыць адданыя 
творчасці, радзіме, удзячныя 
сваім блізкім і мінуламу людзі. 

Але гэта ўсё гістарычныя 
сведчанні. Яны ў боль-

шай ці меншай ступені аднаў
ляюць перад чытачом парт-
рэт, гісторыю рэальнай асобы, 
канкрэтнага чалавека. Другі 
раздзел кнігі мае назву “Госць 
з высокага неба”. Бо класік і 
ёсць “госць з высокага неба”, 
той, хто адухаўляе сваёй пры-
сутнасцю іншых, хто надае 
жыццю новыя вымярэнні… 
Спадчына класіка адрозніва-
ецца тым, што яна змяняе ду-
хоўную атмасферу, перайнач-
вае нават літаратурны працэс, 
даючы яму, з аднаго боку, вы-
шэйшае мастацкае вымярэн-
не, выпрабоўваючы ім новыя 
творчыя здзяйсненні, з другога 
— яна з’яўляецца крыніцай на-
тхнення для новых пакаленняў 
творцаў. Госць з высокага неба 
паўплываў на творчае асярод-
дзе свайго часу: М. Багданові-
чу прысвяцілі свае мастацкія 
творы яго паплечнікі, калегі. 

Артыкулы, нататкі, эсэ, са-
браныя ў раздзеле, раскрыва-
юць спадчыну Максіма-класіка 
ў самых розных аспектах. Так, 
апавяданне “Страцім-лебедзь” 
Зм. Бядулі (датаванае 1941 г.) 
утрымлівае некалькі вобразных 
аналогій. Першая — Страціма з 
верша паэта і Страціма-Максі-

ма. Другая аналогія: апавяданне 
напісана ў 1941 г. А аповед вя-
дзецца пра падзеі, якія адбыва-
ліся ў гады Першай сусветнай: 
“Канец 1916 года. Мароз. Ноч…” 
Мастацкая паралель надзвычай 
выразная. У сумным 1941-м да-
памагаў выжыць прыклад мак-
сімавага жыцця… 

Беларускія літаратуразнаў-
цы, даследчыкі роднай літара-
туры прысвячаюць творчасці 
паэта сваю навуковую дзей-
насць. Так, С. Александровіч 
піша мастацка-публіцыстыч-
ныя  нататкі “Над Волгай” і “Ля 
сіняй бухты” пра мясціны, дзе 
жыў паэт. Славуты бібліёграф 
Н. Ватацы сабрала вялікі наву-
кова-бібліяграфічны матэрыял 
пра жыццё і творчасць М. Баг-

дановіча. У 1986 г. убачыла свет 
кніга яе гісторыка-культурных 
артыкулаў “Шляхі”. Частка ка-
штоўнага матэрыялу з гэтага 
выдання змешчана ў кнізе “Пяс-
няр чыстае красы”. “У дарозе” 
А. Бачылы — гэта мастацкі 
аповед-нарыс пра падарожжы 
“шляхамі Максіма”, але ж гэта 
і падарожжа ў свет Максіма, у 
“паэзію і прозу” яго жыцця.

Класікай беларускай эсэісты-
кі з’яўляецца “Загадка Багда-
новіча” М. Стральцова — хрэ-
стаматыйны твор, у якім выда-
тным чынам аднаўляецца пры-
сутнасць госця з высокага неба 
ў нашым дні сённяшнім. І хоць 
“Загадка” напісана амаль паў
стагоддзя таму, але ж яна па-
ранейшаму захоўвае тое, чым 
з’яўляецца сапраўдная паэзія. 
Гэта лірычная споведзь адна-
думцы, сутворцы, які чэрпае 
з чыстай крыніцы класічнай 
спадчыны і вучыцца глядзець 
і бачыць, услаўляць і апяваць 
вышэйшую прыгажосць.

“Летапісец” Караткевіча — гэ-
та алюзія на аднайменны твор 
Максіма Багдановіча і скразны 
вобраз у творчасці двух класі-
каў — пачатку і другой пало-
вы ХХ ст. Летапісец перакідвае 
мост паміж мінулым і сучасным, 
гэтаксама як “летапісцы часам 

адкладалі пяро і бралі 
ў рукі зброю, але галоў-
най іхняй сілай было ўсё 
ж пяро — самая смерта-
носная зброя на зямлі. 
Таму што чыстае пяро, 
рана ці позна, абавяз-
кова заб’е”. 

А. Вярцінскі, М. Лу-
жанін, М. Ермаловіч, 
Т.Кабржыцкая, У. Ко-
нан, Я. Янішчыц, А.Бу-
тэвіч. Кожны з іх ус-
клаў сваю кветку, свой 
“цвяток радзімы” да 
велічнага манумента 
госця з высокага неба, 
што ўзвышаецца ў гэтае 
неба з кожным новым 
успамінам, прысвячэн-
нем, ва ўдзячнай памя-
ці нашчадкаў. І кожны 
з іх мог бы прыгадаць 

словы Максіма і сказаць так пра 
сябе: “Я паняў. Я каленямі стаў 
прад табою…”

Трэці раздзел “Усе мы ра-
зам ляцім да зор…” звер-

нуты да ўсіх нас і з’яўляецца 
словам, якое маглі б вымавіць 
удзячныя паэту нашчадкі, “усе 
мы…” І хоць мы дыстанцыра-
ваны ад паэта ў часе, але мы, 
магчыма, і больш набліжаны да 
яго. Бо паэты — гэта сутворцы. 
Суразмоўцы. Паплечнікі. На-
ват калі на раздзяляе не адно 
дзесяцігоддзе. 

Вершы 69 паэтаў аб’яднаныя 
імем Максіма. Да Гіпакрэны, 
выбітай крылом Максімавага 
Страціма, прыйшлі і празаікі, 
што адгукнуліся сваімі верша-
мі: З. Бядуля, І. Мележ, С. Ка-

валёў… “Вянок” аб’яднаў не 
толькі “малюнкі і спевы” само-
га паэта, але і тых, хто чэрпаў з 
адной з ім крыніцы, углядаўся 
ў адну з ім Зорку, каго неслі ад-
ны з ім крылы вольнага птаха.

У вершах згадваюцца і апя-
ваюцца родныя паэту мясціны 
(Мінск, Волга, Ракуцёўшчына, 
Ялта). Але найперш і найбольш 
— Ялта. Бо менавіта яна стала 
святым месцам, куды здзяйсня-
юць сваё паломніцтва мастакі 
беларускага слова. І праходзіць 
яно не толькі праз Беларусь і 
Крым, але, як і ў вядомым сю-
жэце “Паломніцтва ў краіну 
Усходу” Германа Гесэ, яно ідзе 
па розных краінах, злучаючы 
людзей, пакаленні, пераходзя-
чы ў новае стагоддзе.

Ніжні Ноўгарад згадвае 
ўкраінская паэтэса Мая Льво-
віч. Суперажываючы Максіму 
ў яго адзіноце (“ды сіратою 
рос…”), адчуваючы вялікі ця-
жар працы, узятай Максімам 
дзеля радзімы (“І цвердзь зям-
лі ўзяў сын”), роднай мовы (“І 
мову ўзяў”), паэтка верыць і 
разумее, што самаахвярная 
праца-жыццё не зніклі дарам: 
“І ўпаў Максім. // Ды з долу 
ўстала маці ўсіх — Айчына”.

Ліра паэта пачынае гучаць, 
калі ўражвае не толькі прыклад 
жыцця і творчасці, але і адзін 
верш, адзін вобраз, радок… Са-
мыя любімыя вобразы, на якія 
адгукаецца сэрца і душа паэтаў, 
— вобразы Страціма-лебедзя, 
зоркі Венеры. У гордага, вольна-
га птаха, у Максіма,  ёсць іншыя 
абліччы: Сакольнік (“Дзякуй 
табе, Сакольніку” Р. Барадулі-
на), арол — “Ён радзіўся арлом 
// З крыллем орлім” (“Максіму 
Багдановічу” В. Віткі). Некалі 
паэт верыў у тое, што зорка Ве-
нера можа наблізіць чалавека да 
яго каханай. Сёння “вачамі зор-
кі Венеры” нам “глядзіць у вочы 
Максім Багдановіч” (Д. Бічэль). 
Толькі высокая паэзія сапраў
ды можа адкрываць шляхі, каб 
злучаць закаханых, знаходзіць 
спосабы пераадольваць Час і 
Прастору. І гэта магчыма дзя-
куючы высокай місіі паэта, які 
адкрывае такія шляхі, таму што 
“ўсе мы разам ляцім да зор”.

“Усе мы” — творцы розных 
пакаленняў. “Усе мы” — гэта 
тыя, каго ўжо няма (А. Алек-
сандровіч, П. Броўка, У. Дубоў-
ка, У. Караткевіч, М. Лужанін, 
Р. Семашкевіч, С. Шушкевіч, 
Я. Янішчыц), і тыя, хто ўслаў-
ляюць паэта сёння (Р. Бараду-
лін, Л. Галубовіч, С. Валодзька, 
Н. Гальпяровіч, Л. Забалоцкая і 
многія іншыя). “Усе мы” — гэта 
прадстаўнікі розных народаў. 
“Усе мы” — гэта сутворцы, для 
каго спадчына Максіма — не-
спатольная крыніца натхнення 
ў майстэрстве паэзіі. 

Кніга завяршаецца, можна ска-
заць, урачыстым вершам Я. Яні-
шчыц — “Ялта-1917” — гімнам 
Паэту і Паэзіі. Бо “Смерці ў Паэ-
та няма — // Ёсць Нараджэнне!” 
І такім новым нараджэннем Баг-
дановіча стала кніга ўспамінаў, 
артыкулаў, прысвячэнняў. Таму 
што і гэта кніга ёсць таксама 
прысвячэнне Паэзіі.

Мабыць, не ўсё вымяраецца 
прагаю “булачкі” і патрэбамі 
цела…

И всё же, всё же…

У гэтым трагічнае
схавана хараство

Галіна АДАМОВІЧ У адным з сучасных амерыканскіх кінафільмаў ёсць 
цікавы эпізод. Дырэктар школы звяртаецца да вучняў 
з пытаннем: “Калі ў вас ёсць грошы на дзве булачкі, 
што вы купіце?” — і сама ж адказвае на яго: “Булачку 
для цела і ружу для душы”… Гэтае пытанне я неадной-
чы задавала студэнтам. У адным выпадку пераважалі 
прыземленыя адказы (“дзве булачкі”, “булачку і больш 
нічога”, “булачку сабе і булачку сяброўцы / маці”), а ў 

другім — разам з побытавым значна большая ўвага 
надавалася духоўным каштоўнасцям (“ружу цяпер і 
потым”, “булачку і паштоўку для родных”, “булачку і 
кветкі”, “зборнік Ясеніна”…). Пэўна, ёсць акрамя ўлас-
на біялагічных і іншыя прыярытэты ў сучаснай мола-
дзі. І сярод названых — кніга. Кніга, пра якую мы павя-
дзём размову, з ліку тых неардынарных выданняў, што 
не так часта трапляюць на нашы кніжныя паліцы.

Кніга “Пясняр чыстае кра­
сы”, якая выйшла ў выдавец­

тве “Мастацкая літаратура” 
ў серыі “Жыццё знакамітых 
людзей Беларусі” (укладанне 
Т.Шэляговіч), выклікае асаблі­
вую цікавасць, хоць часта ў 
розных колах гучыць думка пра 
непатрэбнасць класічнай лі­
таратуры, тым больш літа­
ратуры пра класіку і класікаў. 
Кніга, прысвечаная Багдановічу, 
вядома, не атрымае шырокага 
распаўсюджання ў “грамадстве 
спажывання”. Але з другога боку, 
яна будзе мець свайго чытача. І 
гэты чытач будзе не толькі пра­
фесійным філолагам.
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Так адбылося і з магілай дзеда Мак-
сіма Багдановіча па мацярынскай лініі, 
Апанаса Мякоты, наглядчыка Ігумен-
скай павятовай бальніцы. У кнізе Алеся 
Бачылы “Дарогай Максiма Багдановi-
ча” пазначаецца, што Апанас Іванавіч 
памёр ад сухотаў 24 студзеня 1879 го-
да. Але некалькі гадоў таму чэрвеньскі 
краязнаўца Уладзімір Дарагуж падчас 
наведвання магілы сваёй жонкі натык-
нуўся на парослы імхом камень з выбі-
тым на ім надпісам: “Прах раба божие-
го Афанасия Ивановича Мякото. Умер 
в 1878 году, 12 января”. Уладзімір Геор-
гіевіч не абмінуў гэтую знаходку і да-
гледзеў магілу. Цяпер ён часта прыво-

дзіць дарослых і дзяцей да гэтага месца 
і падрабязна расказвае рамантычную 
гісторыю пра сустрэчу і каханне дзеда 
і бабулі паэта. 

Таццяна Малевіч закахалася ў Апа-
наса Іванавіча ва ўзросце 17 гадоў і 
выйшла за яго замуж насуперак баць-
кам, якія жадалі яе шлюбу з царкоўным 
служкам. Успаміны сучаснікаў Максіма 
Багдановіча сведчаць, што яго бацька, 
Адам Юр’евіч, часам называў маладога 
паэта “ах ты, Малевіч!” за цвёрды ха-
рактар і ўпэўненасць у сваіх меркаван-
нях, якія ён пераняў ад бабулі Таццяны 
Восіпаўны. “Гэта ж адчуваецца і ў яго 
вершах!” — натхнёна разважае чэрвень-
скі краязнаўца.

У Апанаса Мякоты і Таццяны Мале-
віч нарадзіліся чатыры дачкі і сын. Але 
цяжкая хвароба бацькі прынесла шмат 
выпрабаванняў для сям’і. Яшчэ да яго 
смерці дзеці трапілі ў прытулак. Адной 
з дачок, Марыі, пашчасціла пры пад-
трымцы папячыцеля гэтай установы  
атрымаць добрую адукацыю. 

Пра лёс маці Максіма Багдановіча 
я даведалася ў Чэрвеньскім раённым 
краязнаўчым музеі ад навуковага су-
працоўніка Станіславы Баркоўскай. Як 
высветлілася, Марыя Апанасаўна скон-
чыла Аляксандраўскае жаночае вучы-
лішча і Пецярбургскую настаўніцкую 
школу. Мабыць, менавіта цяжкі лёс і 
дрэнныя ўмовы жыцця сфармірава-

лі характар Марыі Апанасаўны такім 
моцным. Яна шмат чытала, нават сама 
спрабавала пісаць невялікія апавядан-
ні. Адам Багдановіч не адзін раз падкрэ-
сліваў яе талент, “выяўленчасць” мовы і 
“пакутлівую жвавасць уяўлення”. Жан-
чыны з сям’і Малевічаў валодалі незвы-
чайнымі рысамі характару, а паэтычны 
дар Максіму Багдановічу перадаўся ме-
навіта ад маці.

Жаноцкасць, раскошныя валасы, га-
рачы позірк і прыроднае хараство Ма-
рыі Малевіч захаваў на палатне бела-
рускі мастак Уладзімір Стальмашонак. 
Ён перадаў партрэт маці Максіма Баг-
дановіча мясцоваму краязнаўчаму му-
зею. 

— У Чэрвені добра ведаюць гісторыю 
сямей Мякоты і Малевіч, — распавяла 
Станіслава Баркоўская. — Наш народ-
ны майстар Генадзь Матусевіч вырабіў 
і ўсталяваў на вуліцы Максіма Багда-
новіча мемарыяльную дошку з выявай 
Марыі Апанасаўны, якую ў нас усе па-
свойску называюць Марыляй і ўспры-
маюць яе як сімвал маці. 

Пабываўшы ў Чэрвені, разумееш: ін-
шы раз менавіта такія даследчыкі, як 
краязнаўца Уладзімір Дарагуж, прыад-
крываюць для нас завесу гісторыі.

На здымках: партрэт Марыі Апана-
саўны; краязнаўца Уладзімір Дарагуж 
ля магілы дзеда Максіма Багдановіча.

Беларускія навукоўцы і біёграфы Максіма
Багдановіча ўжо не адно дзесяцігоддзе 
плённа працуюць над гісторыяй роду
і паходжання знакамітага паэта. 
Звесткі чэрпаюцца з успамінаў паэта, 
яго сяброў, калег, карпатліва даследуюцца 
творы класіка і адпаведныя дакументы. 
Але часам цёмныя плямы гісторыі 
высвятляюцца нечакана. 

Міхаілас 
Петраўскас
з Гродна 
распавядае пра 
ўнёсак кафедры 
гісторыі 
Беларусі ГрДУ 
імя Янкі Купалы 
ў развіццё 
рэгіяналістыкі:

— Кафедра гісторыі Беларусі фа-
культэта гісторыі і сацыялогіі Гро-
дзенскага дзяржаўнага ўніверсітэта 
імя Янкі Купалы пачала дзейнічаць у 
1981 годзе. Яна адразу ж стала адным 
з галоўных рэгіянальных асяродкаў 
вывучэння мінулага нашай краіны, 
а таксама цэнтрам папулярызацыі і 
трансляцыі ведаў у дадзенай сферы. 
Разам з асноўнымі кірункамі наву-
ковага даследавання супрацоўнікаў 
кафедры (канфесійная гісторыя Бе-
ларусі, гістарычная ўрбаністыка), 
краязнаўства займае вялікую долю ў 
яе актыве. 

Гродзеншчына з’яўляецца тэры-
торыяй, якая аказалася і аказваец-
ца пад уздзеяннем розных культур 
— беларускай, польскай, яўрэйскай, 
што сталася чыннікам для фарміра-
вання спецыфічнай этнагістарычнай 
сітуацыі рэгіёна. Гэта ў сваю чаргу 
спарадзіла інтарэс да яе дэтальна-
га разгляду, таму ні адзін раён краю 
не застаўся па-за навуковай увагай 
выкладчыкаў кафедры гісторыі Бе-
ларусі. Праявіць вынікі пошукаў 
ім удалося на шматлікіх гісторы-
ка-краязнаўчых канферэнцыях: 
“Старонкі гісторыі Зэльвеншчыны”, 
“Слонімшчына вачыма навукоўцаў 
і краязнаўцаў”, “Ліда і Лідчына (да 
685-годдзя з дня заснавання гора-
да)”, “Ліпнішкі — 500 гадоў гісторыі” 
і іншых, на міжнародных “круглых 
сталах”: “Тэадор Нарбут: жыццё, 
спадчына” (Зэльва), “Ігнат Дварчанін 
(да 115-годдзя са дня нараджэння)” 
(Дзятлава), гарадзенскіх чытаннях, 
якія праводзяцца на базе Гродзенскай 
абласной навуковай бібліятэкі імя 
Я. Карскага. У іх працы актыўны 
ўдзел прымалі І. Крэнь, С. Марозава, 
І. Соркіна, В. Белазаровіч, С.  Амель-
ка, С. Сілава, А. Загідулін і іншыя вы-
кладчыкі, магістранты і аспіранты 
кафедры. Краязнаўчы матэрыял вы-
карыстоўваецца і ў манаграфічных 
даследаваннях І. Соркінай “Мяcтэч-
кі Беларуcі ў канцы XVIII — першай 
палове ХIХ ст.”, С. Амелькі “гісторыя 
саслоўяў Беларусі”. 

Акрамя таго, кафедра ўключае ў 
краязнаўчы рух і студэнтаў, у пер-
шую чаргу праз студэнцкі навуковы 
гісторыка-краязнаўчы гурток “НіКа”. 
Гурткоўцы не толькі наведваюць экс-
пазіцыі гродзенскіх музеяў, але і самі 
ладзяць выязныя экскурсіі, право-
дзяць самастойныя даследаванні.

Слова краязнаўцы Музейны ўнікат

Ульяна БЯЛОВА,
фота аўтара

— Калі распрацоўвалася 
праблемнае поле канферэн-
цыі, мы стараліся ахапіць як 
мага больш пытанняў, сфер 
даследавання творчасці Баг-
дановіча, — зазначыла адзін 
з арганізатараў форуму, кан-
дыдат філалагічных навук, 
загадчык аддзела беларускай 
літаратуры ХХ і ХХІ стст. Ін-
стытута мовы і літаратуры імя 
Я. Коласа і Я. Купалы НАН 
Беларусі Алена Манкевіч. — І 
амаль на ўсе кірункі адгукну-
ліся даследчыкі, прапанава-
лі свае матэрыялы. Таму, як і 
планавалася, склалася пяць 
асноўных праблемных на-
прамкаў. Гэта секцыі: “Максім 
Багдановіч — паэт, празак, 
крытык — у кантэксце бела-
рускай літаратуры пачатку 
ХХ ст: творчыя ўзаемадзеян-
ні і ўплывы”; “М. Багдановіч і 
міжкультурная камунікацыя: 
славянскі і сусветны кан-
тэкст” (тут у асноўным вялася 
гаворка пра пераклады твораў 
Багдановіча і яго дзейнасць 
як перакладчыка); “М. Баг-
дановіч у творчым дыялогу з 
наступнікамі” (перагукванне 
творчасці паэта і наступнікаў, 

якія выкарыстоўвалі яго пры-
ёмы ў сваіх творах); “Паэтыка 
і стылістыка творчасці М. Баг-
дановіча” (гэтыя аспекты заў-
сёды даследаваліся тымі, хто 
цікавіцца творамі любога па-
эта, і Багдановіча ў першую 
чаргу); “Багдановічазнаўства ў 
ХХІ ст: вынікі і перспектывы” 
(у дакладах гэтай секцыі тэма 
крыху звузілася, багдановіча
знаўства было прадстаўлена ў 
некалькіх аспектах, у тым ліку 
і ў аспекце вывучэння творча-
сці класіка ў школе).

Што да нечаканых адкрыц-
цяў і новых сенсацыйных зна-
ходак, іх не было, аднак кожнае 
выступленне, кожны даклад 
змяшчаў іскрынку новага. Да-
следчык гэта выявіў і палічыў 
неабходным падзяліцца з шы-
рокай грамадскасцю. Па сло-
вах Алены Алёйзаўны, самыя 

маштабныя, глыбокія даклады 
прагучалі на пленарным пася-
джэнні — доктара філалагіч-
ных навук прафесара Вячасла-
ва Рагойшы, доктара філалогіі 
Міхася Тычыны. Цікавым 
было выступленне навукоўцы 
з Магілёва, доктара філалагіч-
ных навук Алеся Макарэвіча 
— пра Міхайлу Драй-Хмару, 
украінскага даследчыка твор-
часці беларускага класіка. І ў 
такім жа ключы прагучалі вы-
ступленні кандыдатаў філала-
гічных навук з Цярнопальска-
га ўніверсітэта — Лесі Вашків 
і Марыі Данілевіч — “Максім 
Багдановіч і беларуская літа-
ратура ў даследаваннях пра-
фесара І. Дзенісюка”. 

Цікавымі можна назваць не 
толькі даклады на пленарным 
пасяджэнні, але і выступленні 
на секцыях. А тут былі і дыя-

лог, і бурныя дыскусіі, і не-
жаданне разыходзіцца пасля 
сканчэння канферэнцыі. Так, 
апроч знаёмства з выніка-
мі даследаванняў навукоўцы 
ўзнялі і некаторыя праблем-
ныя пытанні. У прыватнасці, 
доктар філалогіі, дацэнт Уні-
версітэта ў Беластоку Алена 
Глагоўская распавяла пра вы-
вучэнне творчасці М. Багдано-
віча ў школах Беласточчыны, 
разважала пра неабходнасць 
павелічэння аб’ёму матэрыя-
лу і прапанавала новыя мета-
далагічныя прыёмы працы ў 
гэтым кірунку. 

Як падкрэсліла Алена Ман-
кевіч, “канферэнцыя прайшла 
ўдала. Дарэчы, зацікаўлены 
чытач і даследчык мае магчы-
масць пазнаёміцца з тэкстамі 
дакладаў: зборнік матэрыялаў 
форуму ўжо пабачыў свет.

Марына ВЕСЯЛУХА

Цёмныя плямы гісторыі

Правядзенне канферэнцыі, прысвечанай вывучэнню розных аспектаў жыцця 
і творчасці Максіма Багдановіча, ужо даўно стала традыцыяй у Літаратурным 
музеі паэта. Але напярэдадні юбілею творцы традыцыя была крыху змененая,
і пляцоўкай для міжнароднага навуковага форуму стаўся Інстытут мовы і 
літаратуры імя Якуба Коласа і Янкі Купалы Нацыянальнай акадэміі навук 
Беларусі. Канферэнцыя “Творчасць Максіма Багдановіча ў кантэксце сусветнай 
літаратуры” сабрала навукоўцаў з усіх рэгіёнаў Беларусі, а таксама з Расіі, 
Украіны, Польшчы. Падчас пленарнага пасяджэння і тэматычных секцый
прагучала больш як шэсць дзясяткаў дакладаў.

Іскрынкі адкрыцця

Запрашае Траецкае

Дзяржаўны музей гісторыі бела-
рускай літаратуры, Літаратурны му-
зей Максіма Багдановіча і Беларускі 
дзяржаўны архіў-музей літаратуры 
і мастацтва запрашаюць наведаць 
выстаўку “З вамі вярнуўся дахаты 
я...”, прысвечаную 120-годдзю з дня 
нараджэння М.Багдановіча. У экс-
пазіцыі ўпершыню прадстаўлены 
рэчы з дома Багдановічаў, якія сён-
ня захоўваюцца ў Беларускім дзяр-
жаўным архіве-музеі літаратуры і 
мастацтва. Найвялікшую каштоў-
насць уяўляе фотаальбом з арыгі-
нальнымі сямейнымі здымкамі. З 
фондаў Дзяржаўнага музея гісто-
рыі беларускай літаратуры экспа-
нуюцца партрэты М. Багдановіча, 
прыжыццёвае выданне паэтычнага 
зборніка “Вянок” і выданні твораў 
паэта розных гадоў. Выстаўка пра-
ходзіць у Траецкім прадмесці, у 
Дзяржаўным музеі гісторыі бела-
рускай літаратуры.

Бажэна СТРОК
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Першая паездка Максіма Багда-
новіча ў Беларусь пасля доўгага з ёю 
расстання — адна з самых яркіх ста-
ронак у жыццёвай і творчай біягра-
фіі паэта. Паводле ўспамінаў бацькі 
паэта Адама Ягоравіча Багдановіча, 
Максім паехаў у Вільню ў сярэдзіне 
чэрвеня 1911 года, адразу пасля за-
канчэння гімназіі. Паездка цягнула-
ся звыш двух месяцаў і “...обогатила 
его живыми наблюдениями родного 
края, ознакомила с его обитателя-
ми и деятелями, вообще поставила 
лицом к лицу с действительностью, 
которую до этого времени он знал 
по книгам или по рассказам моим и 
моих сестёр, его тёток. Часть времени 
он провёл в Вильне, живя в квартире 
секретаря редакции «Нашей нивы», а 
затем на каком-то хуторе не то в Ви-
лейском, не то в Ошмянском уезде. 

Поездкой он был очень доволен, 
и конечно, она была весьма бла-
гоприятна для его поэтической де-
ятельности. Возвратясь, он много 
рассказывал о подвижниках бело-
русской литературы, о тех злоклю-
чениях, которые они переживают, 
о недостатках средств, о бескорыст-
ном служении родному слову мно-
гих работников...”

Спачатку Максім Багдановіч на-
ведаў Вільню, якая ў той час з’яў-
лялася цэнтрам беларускага куль-
турнага адраджэння. Няўтомнымі 
працаўнікамі на ніве беларускага 
адраджэння былі Антон і Іван Луц-
кевічы, Аляксандр Уласаў — выда-
вец “Нашай Нівы”. Вільня на па-
чатку ХХ стагоддзя — яшчэ і буйны 
культурны і грамадскі цэнтр Літвы 
і Беларусі. Максіма Багдановіча 
ўразіў горад, ён, зачараваны, люба-
ваўся помнікамі архітэктуры. Гэтае 
захапленне потым перальецца ў яго 
цудоўныя вершы з цыкла “Места”, 
прысвечанага менавіта гораду, аса-
бліва прыгажуні Вільні. 

Вострая брама, Базыльян-
скія муры, касцёл Святой Ганны 
— святыя для кожнага беларуса 
мясціны. Гэтым хараством за-
хапляўся Напалеон. А ў Максіма 
Багдановіча стварыўся цудоўны 
верш пра касцёл Святой Ганны:

Каб залячыць на сэрцы раны,
Забыць пра долі цяжкі глум,
Прыйдзіце да касцёла Ганны.

Там знікнуць
               сцені цяжкіх дум…
Цяпер цяжка сказаць, ці паэт 

напісаў верш уражаны гатычнай 
архітэктурай, ці ён успомніў сваю 
каханую Ганну. Касцёл і сёння 
ўражвае сваёй святасцю, лёгкасцю 
і прыгажосцю, яго называюць за-
стылай музыкай, а верш Максіма 
застаецца непаўторным. Паэзія 
Максіма Багдановіча — гэта і ба-
гацце думак, пачуццяў, хваляван-
няў, яна чыстая, узнёслая. 

Нягледзячы на тое, што ў Вільні 
паэт знаходзіўся непрацяглы час 
— па дарозе ў Ракуцёўшчыну і на-
зад — каштоўнасць гэтых вілен-
скіх дзён цяжка пераацаніць. Су-
стрэча з завочнымі сябрамі, раз-
мовы з імі, знаёмства з выдатнымі 
зборамі калекцыі Івана Луцкевіча 
— беларускімі абразамі і разьбой 
па дрэве, рукапісамі і старадрука-
мі, пячаткамі беларускіх князёў і 
старадаўняй зброяй, знакамітымі 
слуцкімі паясамі і іншымі экс-
панатамі, якія пазней прынеслі 

славу беларускаму гісторыка-этна
графічнаму музею ў Вільні.

Прыехаўшы ў Ракуцёўшчыну, 
паэт пасяліўся ў фальварку Вац-
лава Лычкоўскага, у невялікім 
утульным доміку. Ціхая вёсачка 
з сасновым борам была спрыяль-
най мясцінай для хворага на су-
хоты М. Багдановіча. У той час 
у фальварку гасцявала менская 
пляменніца Лычкоўскіх Эмілія 
Шабуня са сваёй двухгадовай 
дачкой Янінкай. Пра знаёмства з 
Максімам Багдановічам паводле 
аповеду сваёй маці Яніна напісала 
ўспаміны.

Ракуцёўшчына стала крыніцай 
паэтычнага натхнення, выкліка-
ла незвычайны творчы прыліў у 
Максіма Багдановіча.

Вацлаў Ластоўскі ў сваіх ус-
памінах пра паэта ўзгадвае: “На 
вёсцы М. Багдановіч не марна-
ваў часу. Ён напісаў там цыкл 
вершаў «Старая Беларусь», у якіх 
адбіліся яго настроі з пабыцця ў 
рэдакцыі «Нашай Нівы» і, цешу 

сябе, — часцю мае з ім начныя бя
седы, акрамя таго, — нізку вершаў 
«Место», урэшце, — «У вёсцы» і 
«Вераніка»”.

Менавіта пасля гэтай паездкі 
Максім Багдановіч адчуў сябе бе-
ларускім паэтам, усвядоміў, што  
сэрца яго належыць Беларусі на-
заўжды.

Праз год пасля паездкі Максім 
Багдановіч напісаў:

Даўно ўжо целам я хварэю,
І хвор душой, —
І толькі на цябе надзея,
Край родны мой!
У родным краю ёсць крыніца
Жывой вады.
Там толькі я змагу забыцца
Сваёй нуды…
У Літаратурным музеі Максіма 

Багдановіча, у юбілейны год па-
эта, працуе мастацка-дакумен-
тальная выстаўка “І толькі на 
цябе надзея, край родны мой…”, 
прымеркаваная да 100-годдзя 
прыезду М. Багдановіча ў Віль-
ню і Ракуцёўшчыну. На ёй прад-
стаўлены ўнікальныя прадметы 
з фондаў музея: аўтографы па-
эта, успаміны яго сяброў, фо-
таздымкі, кнігі, выдадзеныя ў 
Вільні на пачатку ХХ стагоддзя. 
Выстаўка аздоблена мастацкімі 
працамі з краявідамі Вільні і Ра-
куцёўшчыны.

«У родным краю ёсць крыніца...»
Ірына ШОРАЦ,

 супрацоўніца
Літаратурнага музея
Максіма Багдановіча

Адарваны ад Радзімы пяцігадовым хлапчуком, Максім Багдановіч да заканчэння 
гімназіі не бачыўся з Бацькаўшчынай. Падчас жыцця ў Ніжнім Ноўгарадзе і Яраслаўлі 
далёкая і нязнаная Беларусь вабіла і прыцягвала да сябе ад той пары, як ён пачаў 
адчуваць сябе свядома. Судакрананне з Радзімай было праз беларускую песню, казку 
ці легенду, пачутыя Максімам ад цётак у Ніжнім Ноўгарадзе, прачытаныя ў кнігах. 
У душы жыў успамін пра Беларусь з часу дзяцінства ў Гародні і Вяззі. Гэта ўспамін, 
які ўласцівы душы паэтычнай, з багатым вобразным уяўленнем.

Нашы каштоўнасці

Так здарылася, што знакамітага этнографа, 
краязнаўцу, педагога і бацьку, які выхаваў і 
запаліў на паэтычным небасхіле Беларусі ад-
ну з самых яркіх яе зорак, Адама Багдановіча 
пры нараджэнні (25 сакавіка 1862 года) на-
звалі Адольфам, Адолікам. А ў пятнаццаці-
гадовым узросце, калі ён аднаўляў метрыку 
ў кансісторыі, яго назвалі Адамам. Да таго ж, 
і імён па бацьку ажно тры: Юр’евіч, Георгіе-
віч і Ягоравіч. Магчыма, два анёлы-ахоўнікі 
збераглі яго і ад царскіх жандараў за ўдзел 
у мінскай арганізацыі “Народнай волі”, і ад 
рук НКУС, калі у 1932 годзе ён быў арышта-
ваны ў Яраслаўлі.

Першы раз у Халопенічах, дзе Адам Багда-
новіч нарадзіўся ў сям’і былых прыгонных 
дваровых сялян пана Лапы (Лаппо), я быў, 
калі мне было гады чатыры. Там жыла баць-
кава радня, таму іншы раз мы ездзілі туды з 
нашай вёскі Дварэц Чашніцкага раёна ў госці. 
Ездзілі на брычцы, запрэжанай школьным 
канякам, і гэты шлях, даўжынёй у паўсотні 
кіламетраў праз лясы, лугі, уздоўж неаб-
сяжнага Лукомльскага возера, быў для мяне, 
маленькага, сапраўдным падарожжам. І вось 
23 чэрвеня 2011 года ў дзень, які Адам Баг-
дановіч у сваіх “Перажытках старажытнага 
светагляду ў беларусаў” называў Купаллем, 
я вырашыў паўтарыць дзіцячае падарожжа. 
Толькі гэтым разам ужо на аўтамабілі. І зноў 
тыя ж лясы з сунічнымі палянамі, лугі і не-
абсяжны блакіт Лукомльскага возера…

Халопенічы — адзін з нешматлікіх на-
селеных пунктаў, якія захавалі ў сабе свое-
асаблівы дух і каларыт дарэвалюцыйнага 
мястэчка. Шмат старых будынкаў і дрэваў. 
Тая ж Замкавая вуліца, з левага боку ад якой 
— напаўразбураная старая царква і адноўле-
ная новая. У цэнтры гарадка, на ўзвышшы, 
сквер, дзе адразу прыцягвае ўвагу помнік 
Адаму Багдановічу. Калі ўглядаешся ў ры-
сы мужнага і прывабнага твару, то міжволі 

прыходзіць думка: “Адкуль у выхадца з пры-
гоннай сялянскай сям’і такія высакародныя 
шляхетныя рысы твару?” І яшчэ адзначаеш 
падабенства Адама Багдановіча з сынам 
Максімам, у якім гарманічна зліліся мужныя 
рысы аблічча бацькі і французскі тып маці 
—Марыі Мякоты.

Сярэдняя школа ў Халопенічах носіць 
імя Максіма Багдановіча. Гэтае ж імя мае і 
школьны музей. Завуч школы і бібліятэкар 
знайшлі час, каб паказаць мне і музей, і бі-
бліятэку з надзіва багатай падборкай бела-
рускіх кніг.

З вокнаў другога паверха бачны будынак ста-
рой школы, які разбіралі на дровы. Магчыма, 
пра гэту школу пісаў Адам Ягоравіч у “Маіх 
успамінах”: “А побач з бальніцай стаяла школа, 
пабудаваная панам Лапам, драўляная, далёка 
не такая імпазантная, як старая...”

З пачуццём лёгкай настальгіі я пакінуў 
Халопенічы, але падарожжа на гэтым не 
скончылася. Справа ў тым, што ў “Маіх ус-
памінах” Адам Багдановіч піша: “Вясной 
бацька распачаў новую справу — усё ў тых 
жа інтарэсах сям’і: ён вырашыў арандаваць 
сады <…> Многа мы садоў пабачылі, але не-
каторыя ялавелі, некаторыя былі здадзеныя, 
у іншых мы сустрэлі непераможных канку-
рэнтаў у асобе яўрэяў-арандатараў і пакуль 
што знялі адзін даволі стары сад у маёнтку 
Агурэц пана Астроўскага, на самым беразе 
Лукомльскага возера, гэта за 25 вёрст ад Ха-
лопеніч <…> У садзе былі яблыні і грушы, 
былі слівы, агрэст і маліна”.

Мне хацелася пабываць у старым садзе, 
з якім у будучага этнографа было звязана 
столькі прыемных успамінаў. Вяртаюся ў 
Новалукомль, агінаю возера, і прасёлачная 
грунтовая дарога нясе мяне да пастаўленай 
мэты. Слабодка, Гілі і ўказальнік, на якім на-
пісана: Гурэц — 2, Сіманавічы — 4. Якая на-
зва правільная? “Огурец”, пра які пісаў Адам 
Багдановіч, або Гурэц? Каб адказаць на гэта 

пытанне, трэба знайсці дарэвалюцыйную 
карту Бабруйскага павета, да якога адносілі-
ся Халопенічы. І вось я ў вёсцы. Ля прызбы 
хаты сядзяць дзве бабулькі і дзед, у якіх я 
пытаюся пра стары панскі сад. Мне паказа-
лі дарогу, і калі я адыходзіў, то пачуў услед: 
“Бач ты, пэўна панскі нашчадак прыехаў!”

Дарога, якая спачатку ішла па вясковай ву-
ліцы з назвай Піцерская, хутка скончылася, і 
далей я пайшоў пешкі. А вось і рэшткі старо-
га сада, пра які пісаў Адам Багдановіч.

Вядома, яблынь, якія рэдка перажываюць 
стагоддзе, захавалася мала. Болей груш, дрэў 
больш даўгавечных. Між дрэў мірна скубе 
траву гняды вясковы конік. Я абняў парэпа-
ны ствол старой яблыні і прыціснуўся да яго 
шчакой. Колькі ўсяго пабачыла за паўтара 
стагоддзя гэтае дрэва! Бачыла яно і малень-
кага Адама Багдановіча.

Рушу далей. Вось і бераг Лукомльскага во-
зера. Тыя ж пеністыя хвалі, той жа трыснёг, 
тыя ж чайкі і буслы, пра якіх пісаў этнограф, 
і толькі тры вежы Новалукомльскай ГРЭС 
на другім беразе сведчаць пра тое, што ця-
пер XXI стагоддзе...

Вось і закончылася падарожжа да Адама 
Багдановіча, майго земляка, чалавека, улю-
бёнага ў родны край, чалавека, які так мно-
га зрабіў на карысць Беларусі і заслугоўвае 
таго, каб удзячныя нашчадкі выдалі кнігу з 
лепшымі яго творамі і ўспамінамі.

Падарожжа
да Адама

Аляксандр ВАШЧАНКА

Захаванне — 
справа адказная
Праблемы забеспячэння 
захаванасці музейных фондаў, 
выкарыстання сучасных 
тэхналогій маркіроўкі і алічбоўкі
музейных прадметаў 
абмяркоўвалі на міжнародным 
семінары-практыкуме, які 
адбыўся ў Інстытуце культуры 
Беларусі пры падтрымцы 
Міністэрства культуры краіны. 

Удзельнікамі-выступоўцамі бы-
лі навукоўцы з Дзяржаўнага гі-
старычнага музея Расійскай Фе-
дэрацыі (Масква), карпарацыі 
“Электронны архіў «Элар»” (Расія, 
Масква), Нацыянальнага мастац-
кага музея Рэспублікі Беларусь, 
Нацыянальнай бібліятэкі Белару-
сі, Інстытута культуры Беларусі. 

Шматбаковы агляд прапанава-
най тэмы дазволіў падзяліцца на-
бытым вопытам, а таксама пера-
даць шмат карыснай інфармацыі 
для музейшчыкаў абедзвюх краін-
удзельніц семінара-практыкума. 
Кожная галіна навукі і культуры 
пастаянна трансфармуецца, пры-
ўносячы змены ў выкарыстанне 
пэўных тэхналогій. Важна не ад-
стаць у тэхнічным развіцці, каб 
забяспечыць на належным узроў-
ні працу музейнай і бібліятэчнай 
структуры. Таму адна з мэт правя-
дзення падобных мерапрыемстваў 
— азнаямленчая.

Захаванне каштоўнасцей — ад-
казная справа. Захавальнік музей-
ных прадметаў  — яшчэ і асветнік, 
носьбіт важнай і патрэбнай ін-
фармацыі, таму, як заўважыла Ала 
Чайкоўская, галоўны захавальнік 
фондаў Нацыянальнага мастац-
кага музея Рэспублікі Беларусь, 
важна зацікавіць маладых музей-
шчыкаў, павысіўшы іх адукацый-
ны ўзровень семінарамі і стажы-
роўкамі.

Адам. Імя першага чалавека з’яўляецца магутным абярэгам і у той жа 
час патрабуе ад яго ўладальніка поўнага раскрыцця творчых
магчымасцей і самаахвярнасці на карысць роднай бацькаўшчыны. Таму 
на Беларусі яго давалі ў выключных выпадках, нярэдка пасля таго, калі 
ў сям’і паміралі нованароджаныя. А калі ў чалавека два імя? Магчыма, 
ён мае і двух анёлаў-ахоўнікаў… 

Марына ЯЎСЕЙЧЫК
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Яўгенія ЯНІШЧЫЦ
Ялта-1917
Чысты пагляд васілька.
Ціха журыцца Радзіме.
Роднае поле радка
Ці не з табою, Максіме?
Чую, як мора шуміць.
Хваля тугі не адыме.
Хочацца верыць і жыць
Ці не табе, Максіме?
Белай самоты сцяна.
Дай яму лёту і сілы!
Ці не з журбы лесуна
Ў Лебедзя гордыя крылы...
Скруха душу апячэ,
А ці узніме нягода.
Гэта спяшаецца чэсць
У абарону народа.
Смерць, ты цікуеш дарма,
Белых галінак кіпенне.
Смерці ў Паэта няма —
Ёсць Нараджэнне!
Песняй абвостраны слых —
Чуеш, Максім? — не ўмірае!
Гэта з табой. І для ўсіх.
Зорка Венера світае.

Казімір КАМЕЙША
Дзённік 
Максіма Багдановіча
Насуперак звадам,
                                    хлусні,
                                              варажбе —
Абрыдла ад іх бараніцца, —
Сама, а сама
              расказаць пра сябе
Прыйшла да мяне таямніца.

А хто б расказаў мне,
           калі б не яна,
Пра горкае шчасце паэта?!
...Гранёным глытком залатога віна
Ускружана крымскае лета.

Не бойся, ты шчасця 
                                   не крадзеш свайго,
Адным з ім агнём дагараеш.
Пакуль кіпарысам узыдзеш да гор,
Тым мусіш адпіць таго раю.

Дыханне адно і гарэнне адно,
Заходзіцца сэрца ад млосці.
Такая кароткая летняя ноч,
Як крошка ад лусты чыёйсьці.

Ад мора ў душу раптам зрынецца шал,
Абдыме спакуса зямная.
Не світка якаясь паэта душа,
І ўсё ж ён яе расхінае.

У экспертаў рукі дрыжалі не ў лад,
Заслёзнелі вочы ад хмелю.
“Такія абдымкі нам Бог пасылаў,
А гэтак кахаць мы не ўмелі”.
Ужо расплылося чарніла, як дым,
Ды шчасце, яно ці не ў гэтым —
Памерці мужчынам,
    шчаслівым прытым,
І ўскрэснуць адразу паэтам.

Мікола ЧАРНЯЎСКІ
* * *

Зорка Венера ўзышла над зямлёю,
Светлыя згадкі з сабой прывяла...

Максім Багдановіч
Пісаў зямляк
Адтуль, з-за акіяна:
“Я аднаго на старасці прашу,
Пласцінку з песняй,
Для мяне жаданай,
Прышліце,
Каб адвесці мог душу.
Сардэчных песень
Тут даўно не чуў я,
А песня краю роднага майго
Мелодыяй любога зачаруе,
Яна —
Мая радзіма з першых год.
Я не дарма прашу:
Я вам у меру
Далярамі, рублямі заплачу,
Бо хоць у думках
З “Зоркаю Венерай”
Я на радзіме пабываць хачу...
Пласцінку я паслаў
У край далёкі,
З душою шчырай,
З радасцю паслаў,
І ў бандэроль, нібыта незнарокам,
Лісток з радкамі ветлымі паклаў:
“Я платы браць
З цябе, зямляк, не меўся,
Аб ёй
Нікому ты не гавары,
Бо ён, паэт,
Свае народу песні
Не прадаваў,
Ад сэрца іх дарыў...”

Міхась РУДКОЎСКІ
Апошняя малітва 
Максіма Багдановіча
Краю мой любы,
                     краю мой мілы,
Як бы спаткацца з табою хацеў!
Меў бы я сілы,
                    меў бы я крылы —
Ўраз бы к табе паляцеў.
Каб прытуліцца да роднай зямліцы
Сэрцам збалелым  і з думкай-жальбой

Вечным паклонам к табе пакланіцца
І развітацца з табой.
Лёс ужо лічыць не дні, а хвіліны...
Рана...
       Так рана!..
                    А хочацца жыць
...Над анямелаю бухтаю сіняй
Зорка Венера дрыжыць...

Віктар ГАРДЗЕЙ
Максіму Багдановічу

Беларусь, твой народ дачакаецца
Залацістага, яснага дня.
Паглядзі, як усход разгараецца,
Сколькі ў хмарках залётных агня...

Максім Багдановіч
Зноў усход палымнее над ніваю:
Зорны час, звонкі дзень, светлы міг.
Дабратой і пяшчотай зычліваю
Б’е крыніца паэтавых кніг.
Ялта веку суровага рысамі
Адлюструецца ў чыстай вадзе,
А сцяжынка паміж кіпарысамі
Да блакітнай магілкі вядзе.
Халадком ці журбою павеяла?
Васількі? Божа мой, васількі!
Тут іх Лось Еўдакія пасеяла —
І любві, і радзімы цвяткі.
Жыў адзін — сэрца з болю сціскалася.
Сам сабе — брат, і друг, і радня.
Знай, Паэт, Беларусь дачакалася
Залацістага, яснага дня!
Зноў усход баравы разгараецца,
І пад шэлест паэтавых кніг
Аб чым марыў ён, тое збываецца:
Зорны час! Звонкі дзень! Светлы міг!

Ніна КАВАЛЁВА
Вераніка

Чым болі сходзіць дзён, начэй,
Тым імя мілае вышэй.

Максім Багдановіч
Яго кахання чысціня,
Як неба, вымытае раннем,
Яго кахання вышыня,
Бо вышай зорак ёсць каханне.
Як толькі зведае яго,
Душа становіцца на крылы.
Каханне з сэрцайка ўсяго
Вялікім робіць вобраз мілы.
Яно пазнае ўсе хады
І ўсё адолее, напэўна,
Калі, як рыцар малады,
Ідзе за спячаю царэўнай.

Крышталь халодны разаб’е.
І вечным зробіцца імгненне,
Калі убачыць ён яе
Чароўны момант абуджэння.

Браніслаў ЕРМАШКЕВІЧ
Васількі
На нязвыклай зямлі і чужой,
Гэткай цёплай, ды сэрцу нямілай,
Ты заўчасна знайшоў свой спакой —
Рана склаліся вольныя крылы.

У вачах тваіх промень пагас
Назаўжды дваццаць пятага мая.
І вясновай парой кожны раз
Без цябе нас твой дом сустракае.

Разышліся ад слёз берагі —
Хвалі Нёмана ўзносяць малітвы.
Наш Максім, наш зямляк дарагі,
З тваім імем навекі мы злітны.

Твае песні жывуць на зямлі,
У далёкім лунаюць сусвеце.
Паглядзі — васількі расцвілі,
Мы прынеслі табе іх, Паэце.

Станіслаў ЛУКАШЭВІЧ

У Вяззі
Бог беларусам даў цябе —
Паэта збуджанай краіны.
Твой спеў да сэрца дастае,
Як з неба покліч жураўліны.
Бог Беларусі даў цябе,
Як жыватворную крыніцу,
З якой струмень чароўны б’е,
І ў душах будзіць зараніцу.
І ў Вяззі дух лунае твой,
Дзе зор пасеў, што быццам свечкі,
І гэты дух парой начной,
Як белы лунь, ляціць да рэчкі.
Напэўна, прах сумуе твой,
Што ён яшчэ ўсё на чужыне,
А дух над спеўнаю зямлёй
Ляціць і цешыцца Радзіме!

Валянціна ПАЛІКАНІНА
Беларуская хатка
Як хочацца тут памаліцца,
Не здаўшыся даўкім грахам.
Прыходзім сюды пакланіцца
І лёсу яго, і радкам.

“Пагоня” тут кліча на бітву,
Тут гонар і святасць ва ўсім.

Тут дзверы, нібыта малітву,
Вам шэпчуць стазыка: “Максім”.

І з гэтым прамоўленым імем
Баронячы свет ад бяды,
Няспешна нагамі сваімі
Ў яго патрапляем сляды.

Якая высокая доля:
Няхай ты зусім маладзён,
Дзяліць канцэнтрацыю болю
На колькасць адведзеных дзён.

Адно што анёлак увішны
Прадоўжыць гатоў вечары
Ад мінскай паэзіі ўзвышнай
Да ялцінскай сумнай пары.

І да блізарукасці блізкі
Той час, што да згадак прывык,
Як вырваны ліст перапіскі,
Як змяты нагой палавік.

Пераклад з рускай 
Міколы Шабовіча

Максім ТАНК
Над магілай 
Багдановіча
Прагучыць сірэна ў порце часам.
Кіпарысаў дрэмле ціхі сад.
Дрэмле Ялта, 
                  па крутых тэрасах
Льецца вішань белы вадапад.

Тут вясна асыпала ўсё цветам,
І цяжэй знайсці ўчарашні след.
Хоць над раннім курганом паэта
Напісалі імя і санет.

Мне шкада, што спозніліся годы,
А твае так рана адцвілі —
Сёння разам
                выйшлі б мы да ўсходу
Прывітаць радзімы караблі.

Рокат мора, 
               збуджанага ветрам,
Воблакаў ключ сіні і зару,
Што з вяршынь 
                аснежаных Ай-Петры
Кожны дзень 
                      плыве на Беларусь.

Цішыню прадвечнага спакою
Кіпарысы вартай сцерагуць.
Але, пэўна, калі гром прыбою
Змоўкне і растане ў пене гул, —

Чуеш ты, як звоняць сосны ціха,
Як, палі вітаючы свае,
Недзе ўнучка слуцкае ткачыхі
Пра вясну, шчаслівая, пяе.

Смерці ў Паэта няма — 
ёсць Нараджэнне!..

У апошні перыяд свайго жыцця 
Максім Багдановіч сярод іншых 
выдатных твораў напісаў 
паэтычную легенду 
“Страцім-лебедзь” пра гордага, 
моцнага птаха, у якога  “звычаі —
арліныя”, “уцехі — сакаліныя”.
І, бадай, знамянальна, 
што ў лёсе гордага Лебедзя 
ўвасобіўся і лёс самога 
паэта-пакутніка, таленавітага 
сына Беларусі, чыё імя стала 
векавечным у памяці нашчадкаў.
Свой вялікі талент, энергію 
душы і сэрца ён аддаў да апошняй
кроплі беларускаму народу. 
яго вершы “Зорка Венера”,
“Слуцкія ткачыхі” і іншыя сталі 
шэдэўрамі нацыянальнай лірыкі, 
любімымі народнымі песнямі. 
Ніжэй друкуюцца 
вершы-прысвячэнні 
Максіму Багдановічу, шчырую 
ўдзячнасць і пашану яму 
выказваюць прадстаўнікі 
самых розных пакаленняў 
беларускіх паэтаў.

Максім БАГДАНОВІЧ

Страцім-лебедзь
Не анёл у трубу уструбіў —
З хмары Бог старому Ною гаварыў:
“Поўна з краем чаша гневу майго
На людскія грахі ды бясчыннасці.
Вось надойдзе часіна суровая,
Лінуць з неба залівы бязмерныя
I абмыюць ад бруду смуроднага
Ўсю зямлю яны, белы-вольны свет”.

Пачынаў тут Ной будаваць каўчэг
З таго дзерава ліванскага.
Ўшыркі гэтаму каўчэгу —  сто лакцёў,
А ўдаўжкі — болей тысячы.
Ды узяў туды Ной і птах і звяроў,
Каб не звёўся іх род з зямлі.
Ды не плыў к яму з мора сіняга
Страцім-лебедзь —  горды, моцны птах,
Яго звычаі — арліныя,
Яго ўцехі — сакаліныя;
Пер’і-пер’ечкі бялеюцца
Ды на золаку агнявеюцца.
У яго ў крыле — трыста тры пяры:
Узмахне крылом — быццам бор шуміць,
Узмахне другім — што мяцель гудзіць.

Як учнуць дажджды,— пацякла вада,
Разлілася горш ад павадкі.
Затапіла ўсе лугі-лагі, Генадзь Грак, “Страцім-лебедзь”

Усе лугі-лагі, ўсе лясы-бары;
Уздымаецца вышэй ад гор.
Птахі ў небе стаяй лётаюць,
Енчаць жаласна, ад нуды крычаць,
Выглядаюць стуль прытулачку.
А па ўсёй зямлі толькі хвалі б’юць,
Толькі хвалі б’юць белай пенаю.
Ды па іх дужы, смелы плавае
Страцім-лебедзь —   горды, моцны птах.
Узмахне крылом — быццам бор шуміць,
Узмахне другім — як мяцель гудзіць.
I населі тут на лебедзя
Птахі дробныя ўсёй стаяю.
Лебедзь з сілы выбіваецца,
Птушкі ажна усцяшаюцца.
Дзень ён плавае, другі-трэці дзень,
На чацвёрты стаў прасіць-маліць:
“Вы ўзляціце хоць на час які,
Выбіваюся з астатніх сіл,
Дайце вы грудзям, гэй,  вальней ўздыхнуць
Дайце вы крылам, гэй,  шырэй ўзмахнуць!”
Не паслухалі птахі лебедзя.
Пацямнела у яго ў вачах,
Крыллі ўрэшце падламаліся.
Галава ў ваду апусцілася.
I пайшоў на дно мора сіняга
Страцім-лебедзь — моцны, горды птах.

Ад усіх цяпер патомкі ёсць,
Ды няма адных — Страцімавых.

1916



Сумесны праект штотыднёвіка «ЛіМ»
і Нацыянальнай кніжнай палаты Беларусі

9 снежня 2011 г. 

Кніжны
свет

9

— Чытаць я навучыўся рана, 
яшчэ перад школай. І чытаў усё, 
што мне трапляла ў рукі. Пачат-
ковая школа была вясковая (вёска 
Вечатарова Стаўбцоўскага раёна), 
і бібліятэка адпаведная ў тыя часы 
—  там усяго было патроху. Праў
да, мне шчасціла — траплялі кнігі 
не горшыя. Літаратура беларускіх 
пісьменнікаў прачытана своеча-
сова, і захапляла яна мяне, але за-
помніліся да гэтага часу і, можа, 
нават паўплывалі на абуджэнне 
маёй цікавасці да народнай ма-
стацкай культуры зборнікі бела-
рускіх народных казак, пераважна 
ў апрацоўцы Алеся Якімовіча і 
асабліва з ілюстрацыямі Валянці-
на Ціхановіча і Анатоля Волкава. 
На гэтых ілюстрацыях героі —  і 
людзі, і жывёлы —  былі апрануты 
ў традыцыйнае народнае адзенне, 
якое я толькі там і мог бачыць. Та-
му што з ужытку яно ўжо знікла, а 
ў музеях яшчэ не з’явілася. Я ўжо 
не кажу пра адпаведныя выданні. 
Вось да гэтага часу і помняцца. 
І, магчыма, яны аказалі пэўны 
ўплыў на выбар будучай прафесіі. 
Іншых тлумачэнняў, іншых сты-
мулаў я прыгадаць не магу. 

Значны след у маёй свядомасці 

пакінула паэма славутага земляка 
Якуба Коласа “Новая зямля”. Гэта 
не трэба лічыць банальшчынай: 
мае родныя мясціны літаральна 
побач з мясцінамі, якія так па-
этычна апеты ў згаданай паэме. У 
дзяцінстве ж як думалася: вялікія 
людзі, класікі, маюць права на-
раджацца і жыць толькі ў нейкіх 
адметных, не тутэйшых краях. 
А тут, аказваецца, ты можаш ха-
дзіць па тых жа сцежках, па якіх 
хадзіў класік, яны не выдуманыя, 
а цалкам рэальныя.

Сёння на маёй кніжнай палі-
цы літаратура, якая датычыць 
непасрэдна маёй навуковай да-
следчыцкай дзейнасці па роз-
ных відах народнай мастацкай 
культуры і, безумоўна, народ-
ных рамёствах, народнай прад-
метнай творчасці. Калі пасля 
школы выбіраў жыццёвы шлях,  
планаваў сур’ёзна займацца на-
роднай культурай, моцна пера-
жываў, што мне не пашчасціла з 
месцам нараджэння —  чаму не 
Расія, Украіна, Літва ці Польшча. 
Як я мог думаць інакш: у хатняй 
бібліятэцы былі шматлікія шы-
коўныя, прыгожа выдадзеныя 
кнігі па розных відах народнага 
мастацтва суседніх народаў — і 
ніводнай па прадметнай творча-
сці беларусаў. 

На шчасце, у хуткім часе карці-
на стала выпраўляцца. Сёння ўжо 
ёсць цэлая бібліятэка шыкоўных 
выданняў па ўсіх відах нашай на-
роднай творчасці. Тут ужо і ба-
чыш, як казаў класік, што Бела-
русь заняла “свой пачэсны пасад 
між народамі”, бо мае адметную 
культуру, якою можна ганарыцца 
і годна дэманстраваць. Выданні 
такой тэматыкі —  асноўнае чыт-
во. Канечне, чытаю беларускіх 
майстроў слова, сачу за знаход-
камі, хаця не скажу, што апошнім 
часам яны мяне радуюць. Асаблі-
ва пільна сачу за творчасцю зем-
лякоў. Той жа Генрых Далідовіч 
амаль што пра мае мясціны піша, 
гэта жывое, што кожны адчувае ў 
сабе. Ну, і мой уклад на кніжнай 
паліцы ёсць.

— Задума стварыць такі праект 
існавала ўжо даўно, яшчэ год 25 та-
му, калі рэдакцыю літаратуры і мас-
тацтва ўзначальваў Іван Саламевіч. 
Гэта была ініцыятыва Івана Уладзі-
міравіча, а таксама Ніны Ватацы, 
біёграфа Максіма Багдановіча і су-
працоўніцы тагачаснай Дзяржаў-
най бібліятэкі БССР імя У. Леніна, 
— распавяла Ганна Малей. — Яны 
вырашылі зрабіць слоўнік Максі-
ма Багдановіча і энцыклапедыю. 
Слоўнік быў створаны, выйшаў 
накладам усяго 6 асобнікаў. Адзін з 
іх нават захоўваецца ў нас у рэдак-
цыі. У той жа час пачалася праца па 
стварэнні энцыклапедыі. Але яна ў 
сілу многіх прычын пабачыла свет 
толькі цяпер.

Праца была ўзноўлена ўжо ў 
2008 годзе, пасля “круглага стала”, 
у якім бралі ўдзел супрацоўнікі 

выдавецтва, Літаратурнага музея 
Максіма Багдановіча, Нацыяналь-
нага архіва Рэспублікі Беларусь, на-
вукоўцы. Тады ж быў прызначаны 
навуковы кіраўнік выдання — кан-
дыдат філалагічных навук, дацэнт 
Мікалай Трус, ён выступіў у якасці 
каардынатара працы навукоўцаў, 
а ад выдавецтва — Аляксандр Ка-
стыка. Аляксандр Аляксандравіч 
працаваў з аўтарамі, рэдагаваў і 
адпраўляў на рэцэнзію артыкулы. 
Натуральна, што пры стварэнні 
новай энцыклапедыі былі выка-
рыстаны напрацоўкі 25-гадовай 
даўнасці (каля 600 артыкулаў), 
але іх трэба было “абнавіць”, да-
даць новыя звесткі, бо за гэты час 
у багдановічазнаўстве шмат што 
змянілася. З боку музея Максіма 
Багдановіча актыўным удзель-
нікам працы стала намеснік ды-
рэктара Ірына Мышкавец, яна на 

аснове слоўніка Івана Саламевіча 
склала тэматычны слоўнік, дадала 
ў кожны раздзел новыя персаналіі, 
новыя звесткі пра творчасць. Асаб
ліва шмат дадалося па замежным 
аспекце творчасці Максіма — гэта і 
перыядычны друк, і персаналіі.

Што да цяжкасцей, Аляксандр 
Кастыка з усмешкай адказвае: “Усё 

было добра, цяжкасцей не 
было”. І сапраўды, якія цяж-
касці? Кожны з аўтараў — а 
сярод іх больш як шэсць дзя-
сяткаў знакамітых у літара-
туразнаўстве імёнаў — быў 
рады зрабіць свой унёсак 
у гэтую пачэсную справу. 
Доктар філалагічных навук 
прафесар Вячаслаў Рагойша 
(ён выступіў і ў якасці рэцэн-
зента выдання) член-карэс-
пандэнт Нацыянальнай ака-
дэміі навук Беларусі Міхась 

Мушынскі, доктар філалагічных 
навук, прафесар Іван Чарота, кан-
дыдат філалагічных навук Яўген 
Гарадніцкі… і гэта далёка не поўны 
пералік зорных імёнаў. 

Як падкрэсліла Таццяна Рослік, 
асабліва актыўнымі былі супра-
цоўнікі Інстутута мовы і літарату-
ры імя Якуба Коласа і Янкі Купалы 

Нацыянальнай акадэміі навук Бе-
ларусі, Белдзяржуніверсітэта, Гро-
дзенскага дзяржаўнага ўніверсітэта 
імя Я. Купалы, Магілёўскага дзяр-
жаўнага педагагічнага ўніверсітэ-
та імя А. Куляшова. Значны аб’ём 
працы быў выкананы супрацоўні-
камі Літаратурнага музея Максіма 
Багдановіча, яны не толькі пісалі 
артыкулы, прадастаўлялі звесткі, 
але і падбіралі ілюстрацыйны ма-
тэрыял да выдання.

— Максім Багдановіч — адмет-
ная постаць у нашай літаратуры, 
культуры, безумоўна, ёсць ін-
шыя, можа быць, больш масцітыя 
пісьменнікі. Але за такое кароткае 
жыццё ён так шмат зрабіў! Таму 
Багдановіч, безумоўна, заслугоўвае 
такой энцыклапедыі, — зазначыла 
напрыканцы размовы Ларыса Язы-
ковіч. 

Тыраж гэтага выдання — уся-
го дзве тысячы асобнікаў, таму 
аматарам беларускай літаратуры 
варта не спаць у шапку, а часцей 
зазіраць у кнігарню. Тым больш 
што нагода для перавыдання 
кнігі надарыцца не хутка. З’яў-
ленне энцыклапедыі “Максім 
Багдановіч” — безумоўна, адзін 
з самых важных праектаў у ліку 
юбілейных мерапрыемстваў. Гэта 
і доўгая праца, і глыбокі погляд 
на творчасць і жыццё Максіма, 
і вялікі пласт нашай культуры. 
Гэта амаль усё, што мы сёння ве-
даем пра Багдановіча, яго свая-
коў, настаўнікаў, сяброў, творы… 
Гэта класічная энцыклапедыя, 
прысвечаная заўсёды сучаснаму 
Максіму. 

Марына ВЕСЯЛУХА

Постаць, вартая
энцыклапедыі
З’яўленне энцыклапедыі “Максім Багдановіч” — трэцяй персанальнай пасля Францыска 
Скарыны і Янкі Купалы — сапраўдная падзея ў айчынным кнігавыданні. 
Таму, калі я завітала ў выдавецтва “Беларуская Энцыклапедыя імя Петруся Броўкі”, 
каб даведацца пра адметнасці кнігі, сустракала мяне не толькі галоўны рэдактар Ларыса 
Языковіч, але і іншыя супрацоўнікі, якія працавалі над стварэннем энцыклапедыі.
Гэта намеснік галоўнага рэдактара выдавецтва Ганна Малей, загадчык рэдакцыі літаратуры 
і мастацтва Таццяна Рослік і вядучы навуковы рэдактар рэдакцыі літаратуры і мастацтва 
Аляксандр Кастыка. 

Прэзентацыя

У падтрымку чытання
Доктар мастацтвазнаўства  прафесар Яўген Сахута:

Вандроўкі па
Коласавых сцежках

Вольга ПАЎЛЮЧЭНКА

У стварэнні энцыклапедыі “Мак­
сім Багдановіч” актыўны ўдзел 

узялі больш як 60 аўтараў. Усяго ў кнігу 
ўвайшло каля дзвюх тысяч артыку­
лаў, прысвечаных самому паэту, яго 
сваякам, сябрам, знаёмым, усім лю­
дзям, якія пакінулі след у яго творчасці 
і лёсе; артыкулы пра мастакоў, кампа­
зітараў, якія натхніліся Багдановічам; 
шэраг літаратуразнаўчых артыкулаў, 
дзе прыводзіцца глыбокі аналіз кожна­
га з твораў Багдановіча.

Сустрэчы чакаюць
Хутка ў РВУ “Літаратура і Мастацтва” ўбачыць свет кні-

га “Нам засталася спадчына”. Гэта выданне даўно чакаюць 
чытачы. Зборнік нарысаў і вершаў, укладальнікамі якога 
з’яўляюцца Мікола Маляўка, Тамара Тарасава і Уладзімір 
Мазго, адрасаваны дзецям сярэдняга школьнага ўзросту і 
расказвае пра тое, дзе жывуць і чым ганарацца беларусы, 
каго шануюць, якія святы адзначаюць. У яго ўвайшлі тво-
ры, што друкаваліся на старонках часопіса “Вясёлка”. 

— Шмат гадоў таму мы выдавалі такі зборнік, яго ўкла-
дальнікам была Тамара Тарасава, — расказвае Мікола Ма-
ляўка. — Разышлася кніга даволі хутка — па школах, біблія-
тэках. Даводзілася выступаць перад чытацкай аўдыторыяй, 
і часта бацькі і настаўнікі пыталіся, калі будзе перавыданне. 
На гэта я звычайна адказваў: “Пішыце лісты ў выдавецтва 
і ў рэдакцыю. Калі там убачаць, што кніга запатрабаваная, 
перавыданне адбудзецца”. Але людзі так і не зрабілі канк-
рэтных крокаў. Прайшло многа гадоў, за гэты час на старон-
ках “Вясёлкі” з’явілася шмат цікавых твораў. Мы паглядзелі, 
што кнігу можна дапоўніць. Сур’ёзна аднесліся да другога 
выдання: не проста змясцілі давесачак у канцы, а пастара-
ліся, каб дапаўненні праходзілі праз усе часткі. Захаваны 
тыя самыя раздзелы: “З Богам у сэрцы”, “Постаці”, “Дзе мы 
жывём”. Мы не абмежаваліся толькі нарысамі, дапаўнялі іх 
вершамі, якія могуць гучаць са сцэны падчас мерапрыем-
стваў. Тэматыка вершаў сугучная тэматыцы раздзелаў: яны 
прысвечаны гораду, краіне, асобе, падзеі, але ўкладальнікі 
сачылі, каб змест верша не паўтараў змест нарыса, а дапаў-
няў яго. Аўтары вершаў— Максім Танк, Пімен Панчанка, 
Васіль Вітка, Пятрусь Броўка. У кнізе вы знойдзеце лепшыя 
творы лепшых беларускіх аўтараў. 

Спадзяюся, кніга прыйдзе ў кожную школу, стане доб-
рым спадарожнікам для дзяцей, бацькоў і настаўнікаў. 
Цікавасць да мовы, нашай гісторыі, спадчыны, вядомых 
людзей краіны расце. Мы, здаецца, іх ведаем — імёны, 
творы. А ці так гэта на самай справе? Мэта стварэння кнігі 
— каб ведалі трошкі глыбей. Асабліва важна, калі цэласнае 
ўяўленне фарміруецца ў школьныя гады, каб вучні добра 
ўсведамлялі, хто былі іх продкі, з каго браць прыклад у 
жыцці.

Вольга НОРЫНА

Маладзічок
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 “АЗРА” — пераклад Баг-
дановіча з нямецкай мовы 
на беларускую аднайменнага 
верша Г. Гейнэ з цыкла “Гі-
сторы” яго кнігі “Раманцэра”. 
Датуецца 1909. У 16 радках 
верша сцісла і ўражліва пе-
радаецца трагічная гісторыя 
страснага і безнадзейнага ка-
хання юнака-нявольніка Ма-
гамета з арабскага племені 
Азра да дачкі султана. Падзеі 
разгортваюцца з паступовым 
узрастаннем напружання: 
ад спакойных манатонных 
карцін жыцця султанскага 
палаца да раскрыцця драма-
тычнага лёсу героя “з Іемена”, 
які з сумам канстатуе: “А на-
род мой — тыя Азры, // Што 
канаюць ад кахання”. Твор 

выглядае як простая народ-
ная песня — арабска-іспанскі 
раманс, напісаны класічным 
4-стопным харэем, белым 
вершам — і выдатна перадае 
каларытны малюнак Усходу, 
атмасферу таго даўняга часу. 
Верш блізкі душы і напрамку 
творчасці Багдановіча веч-
най тэмай кахання і смерці, 
сацыяльным асэнсаваннем 
жахлівай няроўнасці людзей 
у грамадстве, палкім імкнен-
нем да вызвалення зняволе-
нага народа. Матывы гэтыя 
пераклікаліся і з уласным 
лёсам Багдановіча, які быў і 
безнадзейна закаханы, і ада-
рваны ад шчыра любімай ім 
радзімы. Пераклад адэкват-
на ўзнаўляе арыгінал, даволі 
дакладна перадае яго змест 
і структуру, прастату, лака-

нічнасць. Толькі двойчы Баг-
дановіч адыходзіць ад арыгі-
нала: змяніўшы рэалію “фан-
тан” на “крыніца”, наблізіўшы 
тым самым перакладны тэкст 
да больш арганічнага ўспры-
мання яго беларускім чыта-
чом і пашырыўшы анафару 
Г. Гейнэ “штодзённа” да лек-
сіка-стылістычнай канструк-
цыі “Кожны вечар ля кры-
ніцы, // Дзе вада дзюрчыць, 
пляскоча”, што паўтараецца 
двойчы. Гэта больш арганіч-
на выяўляе экспрэсіўнасць 
арыгінала, надае перакладу 
ўзвышаны тон, запаволены 
тэмп, каларытна раскрывае 
ўзрастанне палкай страсці 
героя да яе найвышэйшага 
праяўлення — ахвярнасці. 

Упершыню — “Творы”, т. 1, 
1927.

У. Л. Сакалоўскі

Літаратуразнаўцы, даследчыкі, бібліяфілы і, вядома ж, аматары 
беларускага прыгожага пісьменства, думаецца, з нецярплівасцю 
чакалі выхаду ў свет персанальнай энцыклапедыі,
 прысвечанай жыццю і творчасці Максіма Багдановіча. 
І вось — свята для багдановічазнаўцаў: кожны ахвочы цяпер 
можа набыць гэтае выданне, пагартаць яго старонкі. 
А пакуль не ўсе паспелі гэта зрабіць, “ЛіМ” прапануе 
ўвазе чытачоў падборку энцыклапедычных артыкулаў, 
што прадставяць Максіма Багдановіча як арыгінальнага, 
непаўторнага паэта і перакладчыка.

“ЗА ДАХАМІ МЕСТА ПАМЕРКЛА 
НЯБЁС ПАЗАЛОТА”, верш Багдановіча. 
Напісаны ў 1911. Уваходзіць у цыкл вер-
шаў “Места”. Вылучаецца тонкай філаса-
фічнасцю і глыбінёй, спалучэннем аса-
бістага, сацыяльнага і агульначалавечага. 
Кантрасты горада ў ім не падкрэслены, а 
як бы згладжаны, прыглушаны вячэрнім 
“гусцеючым мрокам”, што расхінае зор-
ную прастору, — і вось ужо “за дахамі 
места” адкрываецца “нябёс пазалота”, а 
побач з іскрамі, якія “злятаюць з трамвай-
нага дрота”, “бачна, як зоркі гараць і зры-
ваюцца ў небе далёкам”. Горад нібы ўклю-
чаецца ў гарманічна-гожую карціну пры-
роды і Сусвету. Але ўжо з другой страфы 
ўзмацняецца драматычная нота — гармо-
нія аказваецца ілюзорнай у свеце ўяўных 
каштоўнасцей і штучнага святла, дзе зор-
камі могуць здацца трамвайныя іскры, а 
сонцам — ліхтар, на які ляціць машкара, 
“а к светлу прабіцца не можа… і томіцца 
марна”. У трох строфах верша тройчы ўзні
кае матыў парыву да святла, да гармоніі, 
ідэалу: імкненне горада ўпісацца ў абсяг 
неба, зорак, Сусвету; у той жа час унутры 
горада “машкара” імкнецца да яго “чароў-
ных прынад”, падманнага святла. Парыў 
“к светлу” ў 3-й страфе паўстае ў высокім, 
абагульняльным значэнні як спрадвечнае 
імкненне да ідэалу, сутыкненне мары і рэ-
альнасці, як драма асабістая, сацыяльная 
і агульначалавечая: “Мы к светлу ўзляце-
лі… і шкло ўкруг яго напаткалі”. Зоркавы 
час узлёту чалавечай душы перададзены 
паэтам сімвалічна-ўзнёсла: “срэдзь асен-
няй нахмуранай ночы // Музыка зайграла, 
агні ў вышыне запалалі, // І дыхалі грудзі 
шырока, свяціліся вочы…” Сімвал шыро-
кі, не абмежаваны канкрэтыкай — гэта 
можа быць і час рэвалюцыйнага ўздыму 
народа, задушанага рэакцыяй, і імгненне 
асабістага шчасця, суладнасці душ, якія 
напаткалі непераадольную перашкоду, 
мастакоўскі парыў да эстэтычнай гармо-
ніі. Проціборства святла і цемры перада-
ецца сістэмай вобразаў-кантрастаў праз 
увесь верш: з аднаго боку — “ціха гусце-
ючы мрок”, “памеркла”, “срэдзь асенняй 
нахмуранай ночы”, з другога — зоркі, ліх-
тарні, святло, “агні ў вышыне запалалі”, 
“свяціліся вочы”, “к светлу ўзляцелі”. Па-
мер верша — 5-стопны амфібрахій з яго 
доўгімі, амаль без цэзур, радкамі, шырокі-
мі сінтаксічнымі перыядамі — перадае на-
маганні ўзлёту, упартае і непераадольнае 
імкненне да святла. Музыка верша, нібы 
сумна-ўзнёслы харал, услаўляе трагічны ў 
сваёй няздзейсненасці парыў да высокага, 
светлага, ідэальнага.

Упершыню — «Вянок». Перакл. на рус. 
мову М. Талаў, Б. Спрынчан.

Т. К. Чабан

“ВЕЧАР НА ЗАХАДЗЕ Ў ПОПЕЛЕ ТУ-
ШЫЦЬ...”, верш Багдановіча. Напісаны ў 
1910. Адзін з лепшых узораў пейзажнай 
лірыкі паэта. Наследуючы традыцыі Гётэ, 
М. Лермантава (у прыватнасці, адчува-
ецца пераклічка з вершам “Горныя вяр-
шыні”), Багдановіч стварае арыгінальны, 
непаўторны малюнак захаду сонца, веча-
ровай цішы, спакою, гармоніі ў прыродзе 
і ў чалавечай душы. Верш адкрываецца 
велічным метафарычным вобразам вя-
чэрняй зары: “Вечар на захадзе ў попеле 
тушыць // Кучу чырвоных кавалкаў вуг-
ля...”. Надзвычай шчодра, умела і тонка вы-
карыстаны паэтам зрокавыя і слыхавыя 
вобразы, багатая гама колераў і гукаў, ад-

ценні і ўзаемапераходы якіх ствараюць не 
толькі карціну прыроды, але і адпаведны 
настрой. Вытанчана-прыгожыя каляро-
выя эпітэты дазваляюць “убачыць” па-
ступовае затуханне зары, “пахаладанне” 
фарбаў вечара, калі чырвоны колер змя-
няецца попельна-шызым, бледна-сінім, 
ільдзіста-зялёным: “Сумна плыве мала-
дзік бледна-сіні // Ў небе вячэрнім, зялё-
ным, як лёд; // Іскрацца зорак сняжынкі 
маркотна, // Збожжа пакрылася шызай 
расой...” Гэтак жа вычарпальна выкары-
станы сродкі гукапісу, якія перадаюць 
тое, што перадаць, здавалася б, немагчы-
ма, — цішыню: “Ціха ўсё; вецер лістка не 
зварушыць, // Не скалыхнуцца ні траўкай 
паля”. Гукі прыглушаны, верш інтанава-
ны на шыпячыя і свісцячыя зычныя, на 

шэпт: ш-ч-ц-с. Шырокія сінтаксічныя 
перыяды, сыходная інтанацыя радкоў, 
няспешнасць, запаволенасць рытму ства-
раюць мелодыю заціхання жыцця, запа-
вольвання, спакою, настройваюць душу 
на элегічна-сузіральны лад. Гарманічную, 
цэласную карціну спачыну прыроды Баг-
дановіч імкнецца прывесці ў суладнасць 
з душою чалавека: “Кіньма жа думкі аб 
долі гаротнай, // Хоць бы на момант спа-
чынем душой!” Але гэтымі ж радкамі 
міжволі нагадвае і пра тую дысгармонію, 
супярэчнасць сацыяльнага жыцця, чала-
вечай “долі гаротнай” законам сусвету і 
прыроды, пра якую ніколі не забывалася 
беларуская паэзія.

Упершыню — “Вянок”. Перакл. на рус. 
мову Б. Ірынін, Б. Спрынчан, Ф. Яфімаў. 

Т. К. Чабан

“ВАШАЙ ЦЁТЦЫ, ЗДА-
ЕЦЦА, ВЕЛЬМІ ПРЫЕМ-
НА”, верш Багдановіча, адра-
саваны Г. Р. Какуевай. Чарна
вы накід. Датуецца 1909—15. 
Непасрэдны зварот да Ані, 
блізкага яму чалавека, яго 
няспраўджанай мары аб 
шчасці, гучыць у шматлікіх 
вершах і накідах паэта, ёй 
прысвечаны цыкл “Мадон-
ны”. Багдановіч меў намер, як 
сведчыць надпіс, зроблены ім 
у аўтографе вершаў, “сабраць 
у асобны цыкл “Палын-тра-
ва. Вершы пра Аню Р-ну з 
яе партрэтам, аўтографам, з 
каментарыямі...” (“Шлях паэ-
та”, Мінск, 1975, с. 286—287). 
Разам з вершамі-накідамі 

(“Вы так часта пазіралі ў лю-
стру”, “Халодная, ясная ноч”, 
“Толькі чаму ж гэта ў ночы 
глыбокія”, “Больш за ўсё на 
свеце жадаю я”, “Буду сніць 
і днямі і начамі”, “Муар дву-
ма колерамі пераліваецца...” і 
інш.) утварае адзіны лірычны 
сюжэт, у якім чытаецца асабі-
стая драма маладога паэта. У 
гэтых творах — біяграфія яго 
душы, цэлая гісторыя чалаве-
чых узаемаадносін, прасякну-
тых высакародствам пачуц-
ця і глыбокім драматызмам. 
Кожны факт у гэтай гісторыі 
— падзея, вартая паэтычнага 
асэнсавання, мастацкая заду-
ма вынікае з самой патрэбы 
душы выказаць свой парыў, 
свае радасць і боль, сваю тай-
ну. Такі аўтабіяграфізм быў 

адзнакай высокага мастацка-
га прафесіяналізму, які вы-
лучаў лірыку Багдановіча на 
фоне беларускай паэзіі пач. 
ХХ ст.; ён сцвярджаў давер да 
індывідуальна-непаўторнага 
чалавечага вопыту, адкрываў 
змястоўнасць лірычнага “я”, 
далучаў беларускую паэзію да 
традыцый сусветнай лірыкі 
(да лірычных цыклаў А.Дан-
тэ, Ф.Петраркі, А. Блока, 
таксама прысвечаных канк-
рэтным адрасатам). Вершы 
Багдановіча інтымнага харак-
тару напоўнены высокім ду-
хоўным зместам, перадаюць 
складаную эмацыянальную 
гаму чалавечых перажыван-
няў, іх псіхалагічныя нюансы. 
Прызнанне каханай дзяўчы-
не ў пачуццях мовай паэзіі 

не страчвае ў яго чалавечай 
натуральнасці, кранае гра-
нічнай шчырасцю, шчаслівай 
разгубленасцю маладога зака-
ханага, чыя сардэчная тайна 
міжволі адкрываецца старон-
няму чалавеку: “Вашай цёт-
цы, здаецца, вельмі прыемна 
// Рабіць обыск у маім сэрцы. 
// Яшчэ ўчора яна мне казала: 
// Прызнайцеся, што Вы па-
любілі Аню!” Так безабарон-
на-шчырае пачуццё стано-
віцца лірычным прызнаннем, 
цнатліва давяраецца паэзіі, 
нібы ратуючыся ад людской 
бестактоўнасці, якая асабліва 
выяўляецца ў наступным вер-
шы “Мая гаспадыня”.

Упершыню — “Творы”, т. 1, 
1927. Перакл. на ўкр. мову 
Р.Лубкіўскі. 

Л. К. Тарасюк

“З ПЕСНЯЎ БЕЛАРУСКАГА МУЖЫ-
КА”, адзін з найбольш ранніх цыклаў гра-
мадзянска-патрыятычнай лірыкі Багдано-
віча. Упершыню часткова апублікаваны ў 
“Нашай ніве” (1909, № 39, 24 вер.) з памет-
кай “Яраслаўль” і подпісам “Максім Б-віч”. 
Складаецца з двух самастойных вершаў 
(“Гнусь, працую, пакуль не парвецца” і “Я 
хлеба ў багатых прасіў і маліў”), аб’ядна-
ных адзінствам задумы і сацыяльна-фі-
ласофскай праблематыкі. Аднак 2-і верш 
быў апублікаваны значна пазней (1927) 
— захаваўся экзэмпляр “Нашай нівы”, дзе 
ён быў зняты (цалкам зафарбаваны) цар-
скай цэнзурай. Цыкл пабудаваны ў мана-
лагічнай форме: у 1-й яго частцы “Гнусь, 
працую, пакуль не парвецца” адчуваецца 
моцны ўплыў беларускай рэвалюцыйна-
дэмакратычнай літаратуры, яе гумані-
стычны пафас, шчырае спачуванне тра-

гічнай долі працоўнага чалавека. Вобраз 
селяніна-працаўніка як асноўнага нось-
біта найбольш каштоўных стваральных 
сіл у грамадстве тут істотна пашыраны і 
ўзбуйнены (“Адтаптаў сотні вёрст пехаць-
мя, // Будаваў я дарогі, масты; // Ліўся пот 
мой, як рэзаў на ком’я // Плугам глебы су-
хія пласты”). Пачуццё высокай працоўнай 
гордасці, усведамленне працы як творча-
сці, як прызвання нараджае ў яго душы 
неадольную мару аб шчасці і волі (“Шча-
сце ж гляне і ў даль панясецца, // І магу я аб 
ім толькі сніць...”), якая выяўлена ў фінале 
верша парадаксальна, г.зн. праз адкрытае 
адмаўленне, праклён рэчаіснасці (“Дык 
няхай жа, няхай сабе рвецца // Мне жыц-
цё, як сагніўшая ніць”). 

Трагічныя супярэчнасці, кантрасты, 
уздым і спад лірычных адчуванняў героя 
— адлюстраванне складанасці часу, ду-
шэўнага стану чалавека міжрэвалюцый-
най пары, адзнака імклівага росту ягонай 

палітычнай свядомасці, душэўнай актыў-
насці. Гэтая думка істотна паглыблена ў 
2-й частцы цыкла “Я хлеба ў багатых пра-
сіў і маліў”. Эмацыянальны пратэст, ад-
крыты “бунт душы” набывае тут касміч-
ныя маштабы. Алегарычны вобраз сцяны 
(“І тыя каменні між імі і мной // Сцяною 
вялізнаю ўсталі”) сімвалізуе набліжэнне 
велічных апакаліптычных падзей, якія 
канчаткова разбураць існуючы лад, не-
праходную бездань паміж “багатымі” і 
“беднымі”. У лірычных роздумах героя 
(“Што ж будзе, як дрогне, як рухне яна? 
// Каго пад сабой пахавае?”) чутны вы-
разны намёк (прыём алюзіі) на нядаўнія 
рэвалюцыйныя падзеі 1905—1907. Цыкл 
“З песняў беларускага мужыка” свед-
чыць, што з самага пачатку сваёй творчай 
дзейнасці Багдановіч плённа абапіраўся 
не толькі на вопыт сусветнай літаратуры, 
але і багатыя здабыткі рэалістычнай шко-
лы Я. Купалы і Я. Коласа.

М. М. Грынчык
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На языке Родины
Какую девичью душу оста-

вят равнодушными строки без
временно ушедшего поэта?! Не 
исключение и Елена Минчукова 
— поэтесса, педагог, режиссёр. А 
теперь ещё и биограф Максима 
Богдановича. Новая книга Елены, 
изданная в юбилейный для поэта 
год, называется “Венок судьбы” 
и ведёт читателя по тернисто-
му пути тонкого белорусского 
лирика Максима Богдановича 
— от первой горькой утраты до 
последних одиноких дней в Ялте, 
где оборвалась его жизнь.

Тепло воссозданы первые ми-
нуты его жизни, подробно рас-
сказано о родителях будущего 
поэта — Марии и Адаме — и их 
родственниках, испытаниях, вы-

павших на долю. Оба были 
достойными людьми и лю-

били друг друга, но счастье их 
оказалось недолгим. Читатель 
внимательно следит за переез-
дом семьи в Гродно, переживает 
смерть матери Максима, потом 
его маленькой сестрёнки Нины. 
Волнуется, когда в дом приходит 
мачеха (семья живёт в Нижнем 
Новгороде, и отец начинает ча-
сто пропадать по вечерам у Пеш-
ковых. Сестра жены Максима 
Горького, Александра Павловна 
Воложина, становится новой 
мамой сиротам), и переживает 
её утрату — она умирает сра-
зу после родов… Идя с поэтом 
скорбным путём потерь, автор 
книги не упускает его становле-
ния, когда в русскоязычной сре-
де мальчик пишет первые строки 
на запрещённом царским указом 
1840 года языке своих предков 
— “стихи на языке далёкой уни-
женной Родины”. Лёгкий стиль 
Елены Минчуковой погружает 
нас в его любовь и кружит го-
лову совершенством рождаю
щихся строф. Мы сопереживаем 
Максиму, влюблённому в Аню и 
страдающему от того, что не мо-
жет ей открыться.

У адным музеі я бачыў
Над японскаю
                  вазаю надпіс:
“просяць рукамі 
                    не датыркацца”.
Тое ж скажу і аб каханні… 
Его предназначение — создать 

строки о Родине и о любви, кото-
рым суждено остаться в веках. И 
Максим следует своей судьбе.

Мы пройдём с ним по улочкам 
Ярославля и Вильни, вдохнём 
аромат садов Ракутёвщины, по
знакомимся с Вацлавом Ластов
ским, братьями Луцкевичами, 
Купалой и другими деятелями 
белорусской культуры, чьи име-
на сегодня знает каждый бело-
рус. Откроем для себя новое в 
его биографии, умножив каждую 
строку на пережитое молодым 
поэтом. Закроем последнюю 

страницу — и вернёмся к сбор-
нику стихов Богдановича.

Пралятайце вы, дні,
Залатымі агнямі.
Скончу век малады, —
Аблятайце цвятамі…

«Человек есть 
мера всех вещей»

Сентябрь — пора сбора уро-
жая. Творческий урожай Мико-
лы Бусько радует читательскую 
душу. Автор сборника, вышед-
шего в серии “Библиотека Со-
юза писателей Беларуси”, — ху-
дожник, портретист и пейза-
жист, переводчик с польского, 
украинского, английского, ис
следователь, краевед, публицист 
порадовал нас разнообразием. 
В книгу Миколы Бусько “Сля-
ды ад верасня” вошли не толь-
ко рассказы и очерки, но также 
повести и сказки — оригиналь-
ные и переводные. Вместе с 
автором читатель побывает на 
“стеклянном мосту”, в осеннем 
лесу, в “синичкиной школе”, на-
учится читать вороний почерк 
и подсказки сосны, улыбнётся 
заячьим танцам, попробует во-
ды из колодца. С удовольстви-
ем прочтёт детям сказки, в том 
числе и впервые переведённую 
с английского на белорусский 
сказочную повесть “Паутина 
Шарлотты” Э. Б. Уайта. 

В разделе очерков читатель 
откроет для себя “палітру дзён 
шаноўных”, где смешаны краски 
прошлого и современного, что 
позволяет прочувствовать связь 
с корнями, с родной землёй, об-
новлёнными храмами и величе-
ственными берегами Нёмана, чи-
татель полюбит людей, портреты 
которых Микола Бусько создаёт 
с такой любовью, — художника, 
агронома, учителя Павла Обо-
дзинского, учительницы Ирины 
Гимпель, библиотекаря Любови 

Шамкуть, руководителя 
производственного объе-

динения “Барановичидрев” Гри-
гория Карабанова, инженера Ев-
гения Немера и многих других, 
с кем автора сводила жизнь на 
разных дорогах.

Творческим кредо Миколы 
Бусько вполне может быть вы-
сказывание древнегреческого 
философа Пифагора: “Человек 
есть мера всех вещей”.

Мир мечты, 
любви и Вечности

Лирика Елены Пехоты напол-
нена мотивами любви, проро-
ческими, философскими и ми-
фологическими раздумьями. В 
сборник “Вечная странница” 
вошло лучшее, вышедшее ра-

нее в книгах стихов. По-
этика её стихотворений  

разносторонне насыщена: поэ-
тесса использует исторический 
и литературный материал, биб-
лейские образы и мифы наро-
дов мира. Это придаёт особую 
интеллектуальную содержа-
тельность и направленность её 
поэзии. Мифологическая тема-
тика усиливает привлекатель-
ность стихов, позволяя чита-
телю погрузиться в идеальный 
мир мечтаний, отдохнуть от 
земной суетности и несовер-
шенства.

Особый интерес представля-
ют стихи-посвящения извест-
ным людям, чья жизнь полна 
была философских раздумий 
и поиска смысла. Это певец 
Игорь Тальков, легендарный  
Джон Леннон, Иоганн Себас-
тьян Бах, русские писатели Ми-
хаил Булгаков, Алексей Толстой 
и Константин Паустовский. 
Поэтическая нежность выра-
жается в стихах-обращениях к 
своим родным и близким. И как 
отклик неравнодушного сердца 
поэта — стихи-боль о жертвах 
майской трагедии на Немиге.

Поэтесса ищет связь между 
двумя мирами: реальным и та-
инственно-неизведанным, ищет 
грань между жизнью и небыти-
ем. Автор даёт своё философ-
ское определение смерти, свя-
зывая её с переходом в вечность 
и пространство Вселенной: 
“Жизнь — к смерти полёт, сон 
— реальности звук. // То, что 
было, уйдет, лишь время натя-
нет лук...” (“Вечное движение”). 
Смысл жизни пытается найти 
в глубинных корнях предков: 
“…Голубые сумерки опусти-
лись ниц, // придавая таинство 
миллионам лиц… // Сказка 
поднебесная — в давние года. 
// Снизошли Архангелы в наши 
города”.

Диалог души 
с природой

Сборник стихов Эдуарда 
Зубрицкого “Восень над вог-
нішчам” наполнен яркостью, 
образностью, хорошим слогом. 
Автор обогатил поэзию велико-
лепными образцами философ-
ской лирики, раскрывающей вза-
имоотношения человека и окру-
жающей его природы: “І не лапкі 
рабін — не паверыш — // След 
калісьці пачатых высноў”, “Лі-
стапад на раз’ездах, закружаных 
лісцем. // Я даўно на раз’ездах і 
думак і слоў, // І грымяць цягнікі, 
як грымелі калісьці, // І не знаю, 
калі яны вернуцца зноў”.

Сильны философские раз-
мышления поэта: “Над не-

раскрытай кнігай поля завей 
усплёскі і снягі. // Ім берагчы 
жытнёвы колас, жыцця злу-
чыўшы берагі”.

Человек у Э. Зубрицкого — 
часть природы, а земная при-
рода — часть вселенского про-
странства. Автор умеет увидеть 
в природе таинственное и дать 
этому творческое определение: 
“Нябесныя расхрыстаны варо-
ты, // ды толькі ў іх не трапіць 
аніяк”, “На высокай птушынай 
арбіце // тчэцца Млечны завоб-
лачны шлях”.

Тематика природы тесно пе-
реплетена с образом  женщины: 
“Глыбока, таемна і чыста, авея-
на цішай зямной, высокае імя 
Жанчыны ўзыходзіць штодня 
нада мной”. Женщина у Эдуарда 
Зубрицкого воспевается через 
любовь: “І толькі, любімая”, “Я 
не магу табою надыхацца ўво-
лю”, “Растанне”, “Твае далоні”.

Вызывает интерес авто-
ра и жанр баллады: “Балада 

жадання”, “Балада знікнення”, 
“Начная балада”, “Бахчысарай-
ская балада”, “Балада забытага 
паэта”. Баллады Эдуарда Зуб-
рицкого заслуживают самого 
пристального внимания и по 
своему содержанию, и по ху-
дожественному совершенству. 
Автор говорит о человеческой 
жизни, её ощущениях и чув-
ствах. В них много драматизма, 
много движения и страсти.

Сборник стихов отличает-
ся многожанровостью, в нём 
представлены и короткие по-
эмы: “«Аўтограф» на стале”, 
“Наташа”, “Горкі парог”, “Каця”, 
“Жальба Сар’янскай пушчы”, 
“А недзе плакаў салавей”.

Традиционно мы представляем читателям “Кніжнага свету” новые издания 
серии “Библиотека Союза писателей Беларуси” — одного из имиджевых 
проектов ООО “Харвест”. Это новые произведения писателей и поэтов. 
Хотелось бы отметить, что среди них — и биографический роман, посвящённый 
Максиму Богдановичу. 

Ольга ПОЛОМЦЕВА,
Екатерина БЕДУЛИНА

Издательство «Харвест»

Тел./факс: 205-77-75

Однажды дочери по
просили Карла Маркса 

ответить на вопросы состав-
ленной ими анкеты. На вопрос 
“любимое занятие” он ответил 
следующее: “Копаться, рыться 
в книгах”. Счастливый Маркс! 
У него было для таких поис-
ков время и желание. Но пред-
ставьте, что вам необходимо 
срочно найти информацию по 
какому-нибудь узкому истори-
ческому вопросу, а зоны “wi-fi” 
рядом нет.

Как же найти выход из по-
ложения? Самым простым ва-
риантом видится следующее 
решение: найти  книгу, под об-
ложкой которой была бы объ-
единена необходимая инфор-
мация. При этом книга должна 
быть подъёмной и написанной 
понятным языком. Этому впол-
не соответствует справочное 
издание “Всемирная история: 
от древнего Вавилона до на-
ших дней”, авторами-соста-
вителями которого выступили 
Владимир и Мирослав Ада-
мчики.

Книга рассказывает о наибо-
лее значительных событиях все-
мирной истории с времён перво-
бытного общества до начала XXI 
века. Для простоты изложения 
материал в издании структури-
рован по 16 разделам, охваты-
вающим определённый регион 
или эпоху (например, “Эпоха 
Римской империи”, “Европа в 
раннем Средневековье”, “Эпоха 
крестовых походов” и др.).

Ценность этой книги в том, 
что она написана художествен-
но, образно и просто. Особен-
но интересны характеристики 
исторических личностей, ко-
торые предстают в ярких, жи-
вых и запоминающихся лите-
ратурных зарисовках. Обилие 
фактического материала, как и 
прекрасно подобранных иллю-
страций, выгодно отличает это 
сочинение от многих учебных и 
популярных изданий.

Минуты вдохновения Марксизм — 
не догма!

Данила АРТИМОВИЧ
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“І толькі надпіс
«Вераніка»”

Каб кіравацца законамі Яе 
Вялікасці Храналогіі, пачнём 
гаворку з 2009 года. Мена-
віта тады выйшаў зборнік 
“Я хацеў бы спаткацца з 
Вамі”, укладзены Таццянай 
Шэляговіч, дырэктарам Лі-
таратурнага музея Максіма 
Багдановіча. Яго аўтарамі 
сталі супрацоўнікі ўстановы, 
а таксама вядомыя даслед-
чыкі беларускай літаратуры. 
Зборнік складаецца з трох 
частак. Самая традыцыйная 
з іх, трэцяя, змяшчае вершы 
паэта (“Паэзія Максіма Баг-
дановіча”). Першая частка, 
“Мясціны натхнення”, знаё-
міць чытачоў з кропкамі на 
карце, што звязаныя з жыц-
цём М. Багдановіча. Мінск, 
дзе ён нарадзіўся; Гродна, дзе 
прайшлі чатыры гады дзяцін-
ства; Вяззе (ля Асіповіч), дзе 
знаходзіўся некалькі месяцаў; 
Ніжні Ноўгарад і Яраслаўль 
— гарады юнацтва і мала-
досці, Карпілаўка, Ратамка, 
зноў Мінск — месцы, дзяку-
ючы якім Багдановіч наноў 
адкрываў для сябе Беларусь. 
Нарэшце, Крым, дзе закон-
чылася зямное жыццё паэта і 
пачаўся шлях у вечнасць.

Другі раздзел, “Асяроддзе 
Максіма Багдановіча”, раска-
жа пра людзей, якія паўплы-
валі на яго жыццёвы і творчы 
шлях. Гэта біяграфіі бацькі і 
маці Максіма — Адама Багда-
новіча і Марыі Мякоты. Іх ра-
даводы, адшуканыя ў архівах. 
Жыццяпісы родных і звод-
ных братоў паэта, яго блізкіх 
сяброў і знаёмых. Не абмінулі 
даследчыкі ўвагай і лёсы муз 
Максіма Багдановіча, дзяку-
ючы якім ён напісаў лепшыя 
ўзоры лірыкі. У прыватна-
сці, увага звернута на Ганну 
Какуеву. Таксама асобны на-
рыс прысвечаны маленькай 
Вераніцы Залатаровай, якая 
натхніла М. Багдановіча на 
стварэнне знакамітай “Вера-
нікі” (“Я ў сад пайшоў... Усё 
глуха, дзіка… // Усё травою 
зарасло. // Няма таго, што 
раньш было, // І толькі надпіс 
«Вераніка», // На ліпе ўрэза-
ны ў кары, // Казаў вачам аб 
тэй пары”).

Факсіміле = 
зрабі падобнае

Бадай, кожны прыхільнік 
творчасці Багдановіча ведае, 
што адзіным прыжыццёвым 
зборнікам паэта з’яўляец-
ца знакаміты “Вянок”, што 
выйшаў у пачатку 1914 года 
ў друкарні “пана Марціна 
Кухты” (на вокладцы пазна-
чаны 1913 год). Цікава, што 
першапачаткова зборнік меў 
назву “Кніжка выбраных вер-
шаў”. Канчатковая назва, а так-

сама ідэя прысвячэння 
кнігі крытыку Сяргею Па-
луяну належаць Вацлаву Ла-
стоўскаму. Прычым, Максім 
з радасцю пагадзіўся з такім 
падыходам. 

Але наклад “Вянка” быў 
невялікі. А паколькі Бела-
русь прайшла праз дзве су-
светныя вайны, рэвалюцыі і 
неаднаразовую змену ўлады, 
ад зборніка засталіся ліча-
ныя асобнікі. У наш час па 
тры “Вянкі” захоўваюцца ў 
музеях Максіма Багдановіча 
і Якуба Коласа, Прэзідэнц-
кай бібліятэцы, два — у музеі 
Янкі Купалы. Таксама збор-
нік можна ўбачыць у Нацы-
янальнай бібліятэцы Бела-
русі, трох музеях (гісторыі 
беларускай літаратуры, На-
цыянальным гістарычным 
музеі Рэспублікі Беларусь, а 
таксама ў музеі Багдановіча 
ў Гродне), ў Расійскім дзяр-
жаўным архіве літаратуры і 
мастацтва. 

У 1981 годзе, калі святка-
валася 90-годдзе з дня на-
раджэння Багдановіча, была 

ўпершыню рэалізавана ідэя 
факсімільнага выдання (фак-
сіміле азначае з лацінскага 
“зрабі падобнае”). 10-тысячны 
наклад разышоўся цалкам. Па-
зней кніга яшчэ двойчы пера-
выдавалася. Але паколькі по-
пыт на “Вянок” не змяншаўся, 
сёлета факсімільнае выданне 
з’явілася на кніжных паліцах 
зноў. Зразумела, самі вершы 
лёгка можна знайсці ў зборы 
твораў або проста ў томіку 
паэзіі. Але часам так хочацца 
перанесціся ў мінулае! Акра-
мя таго, не будзем забывац-
ца, што “Вянок” з’яўляецца, 
без перабольшвання, адной 
з легендарных беларускіх 
кніг і заслугоўвае таго, каб 
быць прадстаўленым у бі-
бліятэцы кожнага беларуса 
ў сваім першапачатковым 
выглядзе.

Святло зоркі
Багдановіча

Але галоўнай “разынкай” 
сёлетняга кнігавыдавецка-
га сезона стала кніга Алеся 
Марціновіча “Свяці, зорка, 
свяці” — першая мастацкая 
біяграфія Максіма Багда-
новіча, адрасаваная юным 
чытачам. Каб патлумачыць 
яе значэнне, дазволю сабе 
нагадаць, што ў айчыннай 
прасторы адчуваецца ката-
страфічны недахоп папу-
лярных біяграфій беларускіх 
пісьменнікаў. Можна пры-
гадаць кнігу “Янка Купала” 
Алега Лойкі, што выходзіла 
ў знакамітай серыі “ЖЗЛ”. 
А з нешматлікіх выданняў, 

адрасаваных дзіцячай аўды-
торыі, “Янкаў вянок: дзецям 
пра Янку Купалу” Уладзіміра 
Ліпскага. Між тым, любая 
папулярная біяграфія, на-
пісаная проста, даступна, 
без прэтэнзій на літарату-
разнаўчыя і мастацтвазнаў-
чыя адкрыцці, у якіх часам 
можна заблытацца, ідэальна 
падыходзіць для  знаёмства 
дзяцей і падлеткаў з раней 
невядомым светам.

Сакрэт поспеху кнігі, на-
клад якой цалкам разышоў-
ся літаральна за некалькі 
тыдняў, можна патлумачыць 
некалькімі прычынамі. Па-
першае, значным вопытам 
пісьменніка ў галіне дзіця-
чай літаратуры:  з-пад пяра 
А. Марціновіча ўжо выхо-
дзілі творы пра Еўфрасінню 
Полацкую, Кірылу Тураўска-
га, Сімяона Полацкага… Па-
другое, тонкім успрыманнем 
слова і ўменнем аўтара знахо-
дзіць у творчасці кожнага па-
эта лепшае. Пры аналізе су-
часных творцаў такі падыход 
часам выклікае складанасці, 
бо далёка не ўсе “героі” заслу-
гоўваюць высокіх крытыч-
ных ацэнак. А вось сітуацыя з 
класікай — бяспройгрышная. 
Па-трэцяе, выпрацаваным 
стылем. Нездарма на рахун-
ку Алеся Андрэевіча маецца 
больш як трыста нарысаў і 
эсэ пра выбітных беларусаў і 
выхадцаў з нашага краю, што 
ўбачылі свет у кнігах з серыі 
“Гісторыя ў асобах”. Максім 
Багдановіч займае тут належ-
нае месца.

“Сімвалам творчасці Максі
ма Багдановіча даўно ўспры-
маецца “цвяток радзімы ва-
сілька”, — піша А. Марціно-
віч у сваёй кнізе.— Сам жа ён 
— той Васілёк, які, узгадаваў-
шыся на чужой зямлі, не за-
сох. Выстаяў, каб не вярнуц-
ца на радзіму. Зразумеў, што 
няма лепшай зямлі, чым свая 
зямля. І хоць М. Багдановіч 
спіць вечным сном далёка ад 
Бацькаўшчыны, ён заўсёды з 
ёю. Максім Багдановіч жы-
ве. Максім Багдановіч будзе 
жыць. Да той часіны, пакуль 
жывуць на зямлі беларусы. 
Беларускі ж народ неўміру-
чы”.

Светлы след
будзе вечна жывым

Юбілей Максіма Багдановіча падштурхнуў да стварэння шэрагу 
выданняў, прысвечаных жыццю і творчасці паэта.
Наш сённяшні расповед — пра тры кнігі, якія выйшлі
ў выдавецтве “Мастацкая літаратура”.

Teenbook
Даніла АРЦІМОВІЧ

Школа добрых пачуццяў

Зоркавы
і не самотны

Як прыгожа ка-
лісьці напісаў пра 
Максіма Багдано-
віча Уладзімір Ка-
раткевіч: “…Іншым 
было лягчэй. Яны 
былі сузор’ем. Ён 
— самотнай зоркай, 
якая, вядома, бачы-
ла святло ад вялікай 
галактыкі свайго 
народа і ад сузор’я 
лепшых сыноў яго, 

паплечнікаў сваіх, — але ўсё ж палала на-
воддаль”. Так, безумоўна, Багдановіч — ці 
не самая агністая зорка ў небе нашай паэзіі, 
поўная таемнасці і загадак! Яго і называлі 
зоркай у шматлікіх артыкулах самыя роз-
ныя аўтары. І ўсё ж у Караткевіча ўсё значна 
шырэй — “сузор’е… вялікая галактыка… 
самотная зорка”. Чаму, распавядаючы пра 
генія нашага прыўкраснага пісьменства, ён 
скарыстаў такую выключна касмічную воб-
разнасць? Атрымалася міжволі ці спрабаваў 
разгадаць загадку творчасці Багдановіча?

Са школьных гадоў нам добра знаёмы 
верш класіка “Я хацеў бы спаткацца з Ва-
мі на вуліцы…”, які заканчваецца радкамі: 
“Нашто ж сваркі і звадкі, боль і горыч, калі 
ўсе мы разам ляцім да зор?” Такая простая 
ісціна, і так спакойна, не разумеючы і не 
прымаючы толькі аднаго: сварак, звадак, 
болю і горычы, сказаў пра гэтую ісціну, 
нібыта ведаў, як і што дакладна, дваццаці-
чатырохгадовы паэт за два гады да сваёй 
смерці. Як тут не прыйсці да думкі, што ўсё 
сваё свядомае кароткае жыццё (адкідваю 
гады яго маленства) Багдановіч практычна 
ляцеў да зор, ва ўсялякім выпадку думаў 
пра гэты палёт. І, напэўна, задумваўся: а 
што ж там, у канцы?

Кажуць, чалавек шчаслівы ўжо тым, што 
не ведае пра час свайго апошняга зямнога 
дня. Максім Багдановіч ведаў пра сваё бліз-
кае немінучае: спадчынная хвароба… У 
адным са сваіх артыкулаў “Свечка свеціць, 
свечка ззяе, свечка дагарае…” Паўліна Ка-
чаткова згадвае верш Багдановіча “Цемень”, 
прысвечаны М. Кіціцынай, і далей разва-
жае: “Можна ўявіць размовы, якія вяліся 
паміж маладымі, інтэлігентнымі і ўжо асу-
джанымі на хуткую смерць людзьмі: пра не-
смяротнасць душы, вечнае жыццё…”. Мне, 
у сваю чаргу, хочацца згадаць радкі з міфа-
лагічнага верша Багдановіча “Змяіны цар”: 
“…А памрэш — прыціснуць грудзь пласты 
гліны. Ўстану ж на яру, падыму галоўку праз 
кусты, гляну ў неба і памру”.

Іншымі словамі, гляну туды, дзе ўжо 
толькі духам давядзецца жыць між зорак. 
І ў шмат якіх вершах Багдановіча прысу-
тнічае гэты зоркавы россып: “Зорак дры-
жачых вянкі”, “зор грамада”, “блішчыць у 
небе зор пасеў”, “іскрацца зорак сняжынкі 
маркотна”, “у небе ціха зоркі расцвілі”… 
Праз вобразы далёкіх зорак у сваіх радках 
паэт нібыта прызвычайваў сябе да жыцця 
нябёснага і даводзіў сябру (верш Д. Дзя-
больскаму):

Быць можа, пуціна жыцця
Лягла пярсцёнкам, друг,
І я ў краіне забыцця
Не раз раджаўся, як дзіця,
Прайшоўшы поўны круг.
Быць можа, я не скончу жыць,
Бо ў ім няма канцоў.
Зноў шлях знаёмы пабяжыць,
І ўсё, што мозг здалеў забыць,
Перажыву я зноў…
Што і як там насамрэч, уверсе, над намі, 

— вялікая таямніца. Але калі ўсё гэтак, як 
напісаў у сваім вершы Максім Багдановіч, 
дык ён добра ведае і заўжды будзе ведаць, 
што, сапраўды, не самотны. Што тут, на зям-
лі беларусаў, ён — вялікі Паэт. І пакуль мы, 
беларусы, будзем весці свой род — ён заў-
жды будзе заставацца для нас геніем. А што 
да загадкі Багдановіча… Дык мне здаецца, 
яе трэба шукаць у яго зоркавасці, у вельмі 
блізкім адчуванні неба, якое аднойчы ўзяло 
і прыцягнула яго да сябе, не чакаючы, па-
куль паэт пройдзе свой поўны зямны круг. 
Усё, што яму было дадзена небам, ён зрабіў 
за вельмі кароткі тэрмін свайго зямнога 
жыцця.

Раіса БАРАВІКОВА

У галерэі “Лабірынт” Нацыянальнай 
бібліятэкі Беларусі адбылася 
прэзентацыя мастацка-публіцыстычнага
выдання “Зарыфа Аліева” Гусейнбалы 
Міраламава, што пабачыла свет 
па-беларуску ў выдавецтве А. Вараксіна. 
На нашай мове кнігу перастварыў 
Алесь Бадак.

Пісьменнік, дэпутат Парламента 
Азербайджана Гусейнбала Міраламаў 
— адзін з аўтараў, якія найбольш ча-
ста публікуюцца і перакладаюцца ў 
роднай краіне. Асабліва папулярнай 
яго творчасць робіць жыццёвасць рас-
казаных гісторый. Кніга Гусейнбалы 
Міраламава з серыі “Жыццё выдатных 
людзей” прысвечана вядомаму наву-

коваму дзеячу Зарыфе ханум Аліевай. 
Гэта своеасаблівы аповед пра жыццё-
вы шлях выдатнай жанчыны пабудава-
ны на архіўных матэрыялах, успамінах 
блізкіх людзей, дапоўнены фотаздым-
камі, якія дапамагаюць раскрыць воб-
раз гераіні.

У чым сэнс жыцця чалавека? Сваю 
думку выказаў аўтар кнігі: “Важна, каб 
чалавек пакінуў пасля сябе добры след 
— у сэрцах мільёнаў людзей ці толькі 
сваіх нашчадкаў. Важна, каб ён мог зра-
біць нешта добрае, і тады яго жыццё бу-
дзе поўным”.

Зарыфу Аліеву паважалі і любілі ў 
роднай краіне ўсе. Яна была жонкай 

першага сакратара ЦК кампартыі Азер-
байджана і маці дзейснага прэзідэнта 
рэспублікі. але знакамітая яна не толькі 
гэтым. Выбітны ўрач-афтальмолаг, док-
тар медыцынскіх навук, акадэмік, бліс-
кучы навукоўца і ў той жа час добры пе-
дагог, настаўнік, мудры кіраўнік…

Тысячы людзей дзякуючы Зарыфе Алі-
евай змаглі аднавіць свой зрок. Яна пра-
жыла нядоўгае жыццё. Але значнасць 
чалавечага існавання вызначаецца зусім 
не колькасцю пражытых гадоў, а іх твор-
чым напаўненнем, духоўнай энергіяй. 
Кожны пражыты дзень Зарыфы ханум 
адзначаны шчырым і гарачым імкнен-
нем служыць народу.

Кацярына БЯДУЛІНА Каб жыццё было поўным
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Население Республики Беларусь = Popu-
lation of the Republic of Belarus: статистический 
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— 3500 экз. — ISBN 978-985-15-1439-3 (в пер.).
Кийосаки, Р. Т. Прежде чем начать свой 

бизнес / Роберт Т. Кийосаки и Шэрон Л. 
Лектер; [перевела с английского Л. А. Бабук]. 
— 4-е изд. — Минск: Попурри, 2011. — 511 
с. — Издано при участии ООО «Харвест» 
(Минск). — 5100 экз. — ISBN 978-985-15-1413-
3 (в пер.).

Кийосаки, Р. Т. Руководство богатого папы 
по инвестированию / Роберт Т. Кийосаки и 
Шэрон Л. Лектер; [перевела с английского 
Л. А. Бабук]. — 3-е изд. — Минск: Попурри, 
2011. — 639 с. — Издано при участии ООО 
«Харвест» (Минск). — 15000 экз. — ISBN 978-
985-15-1407-2.

Максвелл, Д. Законы лидерства / Джон 
Максвелл; [перевел с английского Е. Г. Гендель]. 
— Минск: Попурри, 2011. — 319 с. — Издано 
при участии ООО «Харвест» (Минск). — 3500 
экз. — ISBN 978-985-15-1367-9.

Максвелл, Д. Я – победитель! / Джон Мак-
свелл; [перевела с английского Л. А. Бабук]. 
— Минск: Попурри, 2011. — 238 с. — Издано 
при участии ООО «Харвест» (Минск). — 3500 
экз. — ISBN 978-985-15-1431-7.

Нации, народы, этносы: энциклопедиче-
ский словарь / [составители: О. А. Михневич, 
А. А. Челядинский]. — Минск: Беларуская Эн-
цыклапедыя, 2011. — 263 с. — 2000 экз. — ISBN 
978-985-11-0573-7.

Сборник нормативных актов Республики 
Беларусь по вопросам реализации государ-
ственной молодежной политики / Мини-
стерство образования Республики Беларусь, 
Управление по делам молодежи. — Минск, 
2011. — 134 с. — 500 экз.

Стаценко, Т. В. Прикладная социология: 
конспект лекций для студентов всех специаль-
ностей дневной и заочной форм обучения 
/ Т. В. Стаценко; Министерство образования 
Республики Беларусь, Витебский государствен-
ный технологический университет. — Витебск: 
ВГТУ, 2011. — 50 с. — 95 экз. — ISBN 978-985-
481-244-1. 

Шварц, Д. Искусство мыслить масштабно 
/ Дэвид Шварц; [перевела с английского Г. И. 
Левитан]. — Минск: Попурри, 2011. — 302 с. 
— Издано при участии ООО «Харвест» (Минск). 
— 3500 экз. — ISBN 978-985-15-1379-2.

Унутраная палiтыка 
Рэспублiкi Беларусь

Карпович, Н. А. Экологическая функция 
государства: в 2 ч. / Н. А. Карпович. — Минск: 
РИВШ, 2011. — 100 экз. — ISBN 978-985-500-
482-1.

Ч. 1. — 293 с. — ISBN 978-985-500-480-7.
Ч. 2. — 385 с. — ISBN 978-985-500-481-4. 

Мiжнародныя адносiны

Лукьянов, П. Г. Создание Версальско-Ва-
шингтонской системы: пособие / П. Г. Лукья-
нов; Министерство образования Республики 
Беларусь, Могилевский государственный 
университет им. А. А. Кулешова. — Могилев: 
МгГУ, 2011. — 44 c. — 45 экз. — ISBN 978-985-
480-707-2.

Знешняя палiтыка
 Рэспублiкi Беларусь

Национальная безопасность Республики 
Беларусь / [С. В. Зась и др.; под редакцией 
М. В. Мясниковича, Л. С. Мальцева]. — Минск: 
Беларуская навука, 2011. — 557 с. — 1000 экз. 
— ISBN 978-985-08-1301-5 (в пер.).

Знешняя палiтыка 
зарубежных краiн

Секреты польской политики : сборник 
документов (1935–1945) / [составитель Л. Ф. 
Соцков]. — Минск: Мастацкая літаратура, 2011. 
— 381 с. — 1017 экз. — ISBN 978-985-02-1306-8 
(в пер.).

Парламенты. 
Народныя прадстаўніцтвы. Урады

Республика Беларусь. Национальное 
собрание. Палата представителей. Созыв 
(4). Сессия (7). Палата представителей На-
ционального собрания Республики Беларусь 
четвертого созыва (седьмая внеочередная, 
восьмая сессии), I полугодие 2011 года: ин-
формационно-аналитический бюллетень / 
Национальное собрание Республики Беларусь, 
[Палата представителей]. — Минск, 2011. — 187 
с. 20 см. — 200 экз. 

Республика Беларусь. Национальное 
собрание. Совет Республики. Созыв (4). 
Сессия (6). Материалы шестой сессии Со-
вета Республики Национального собрания 
Республики Беларусь (4 апреля – 30 июня 
2011 г.) / Совет Республики Национального 
собрания Республики Беларусь; [редакторы: 
С. А. Алисиевич и др.]. — Минск, 2011. — 114 
с. — 103 экз.

Палiтычныя партыi 
i рухi ў Рэспублiцы Беларусь

Детские и молодежные общественные 
объединения Республики Беларусь: справоч-
ник / Министерство образования Республики 
Беларусь, Управление по делам молодежи. 
— Минск, 2011. — 38 с. — 500 экз.

Эканомiка

Молодые экономисты БГУ – народ-
ному хозяйству: материалы XII научной 
конференции студентов и аспирантов эко-
номического факультета Белорусского го-
сударственного университета (1 марта 2011 
г.). — Минск: Красная звезда, 2011. — 221 с. 
— 100 экз.

Экономика глазами молодых: матери-
алы IV Международного экономического 
форума молодых ученых (Вилейка, 3–5 
июня 2011 г.) / [редколлегия: Г. А. Короленок 
(ответственный редактор) и др.]. — Минск 
: БГАТУ, 2011. — 524 с. — Часть текста на 
английском языке. — 210 экз. — ISBN 978-
985-519-390-7.

Эканоміка ў цэлым

Гродно инвестиционный: промышлен-
ность, строительство, туризм. — Гродно: 
Гродненская типография, 2011. — 52 с. — 200 
экз.

Калачева, И. В. Экономическая психо-
логия: учебно-методический комплекс: [для 
студентов] / И. В. Калачева; Министерство об-
разования Республики Беларусь, Могилевский 
государственный университет им. А. А. Кулешо-
ва. — Могилев: МгГУ, 2011. — 215 с. — 52 экз. 
— ISBN 978-985-480-705-8.

Микроэкономика: учебное пособие для 
студентов высших учебных заведений по эко-
номическим специальностям / [В. А. Воробьев 
и др.]; под редакцией В. А. Воробьева. — Минск: 
БГЭУ, 2011. — 239 с. — 2500 экз. — ISBN 978-985-
484-753-5 (в пер.).

Экономическая теория: учебно-методиче-
ский комплекс для студентов экономических 
специальностей дневной и заочной форм 
обучения / [В. С. Азаров и др.; под общей редак-
цией Т. С. Силюк]; Брестский государственный 
университет им. А. С. Пушкина. — Брест: БрГУ, 
2011. — 195 с. — 150 экз. — ISBN 978-985-473-
732-4.

Эканомiка 
і арганiзацыя працы

Охрана труда в системе менеджмента 
качества (термины, понятия, определе-
ния) / Министерство образования Республи-
ки Беларусь, Витебский государственный 
университет им. П. М. Машерова; [авторы-со-
ставители: И. В. Галузо, В. А. Байдаков, В. И. 
Турковский]. — Витебск: ВГУ, 2011. — 46 с. 
— 100 экз.

Пособие по охране труда в вопросах и 
ответах / [составитель В. К. Янковский]. — 2-е 
изд., дополненное и переработанное. — Минск: 
Центр охраны труда и промышленной безопас-
ности, 2011. — 275 с. — 500 экз. — ISBN 978-985-
6915-33-1 (ошибоч.).

Прищепов, С. С. Охрана труда: практиче-
ское руководство для студентов специаль-
ности 1-31 04 03 «Физическая электроника» / 
С. С. Прищепов; Министерство образования 
Республики Беларусь, Гомельский государ-
ственный университет им. Франциска Скорины. 
— Гомель: ГГУ, 2011. — 46 с. — 40 экз. — ISBN 
978-985-439-553-1.

Секач, И. С. Охрана труда: ответы на экзаме-
национные вопросы для студентов технических 
высших учебных заведений / И. С. Секач. — 
Минск: Дикта, 2011. — 91 с. — 500 экз. — ISBN 
978-985-494-623-8.

Соглашение между отделами образова-
ния Брестского горисполкома, администра-
ций Ленинского и Московского районов г. 
Бреста и Брестской городской организацией 
Белорусского профсоюза работников обра-
зования и науки на 2011–2013 годы. — Брест, 
2011. — 73 с. — 280 экз.

Рэгiянальная эканомiка 

Национальный доклад о состоянии, ис-
пользовании и охране земельных ресурсов 
Республики Беларусь по состоянию на 1 
января 2011 года / Государственный комитет 
по имуществу Республики Беларусь; [под-
готовлен Долженковым А. М. и др.]. — Минск: 
Научно-исследовательское республиканское 
унитарное предприятие по землеустройству, 
геодезии и картографии «БелНИЦзем», 2011. 
— 183 с. — 100 экз.

Проблемы устойчивого развития ре-
гиона: материалы республиканской научно-
практической конференции, 25 марта 2011 г. / 
[редакционный совет: А. В. Иванов и др.]. — Мо-
гилев: МгГУ, 2011. — 312 с. — 115 экз. — ISBN 
978-985-480-713-3.

Формы арганiзацый
i  супрацоўнiцтва ў эканомiцы

Комлач, Д. Т. Основы предпринима-
тельской деятельности для молодежи: 
пособие / Д. Т. Комлач, Н. К. Наумович, 
М. Н. Найдович; Минский областной ис-
полнительный комитет, Инкубатор малого 
предпринимательства, Закрытое акцио-
нерное общество «МАП ЗАО». — Борисов: 
Борисовская укрупненная типография, 
2011. — 198 с. — 6000 экз. — ISBN 978-985-
90198-5-2.

Малое и среднее предпринимательство в 
Республике Беларусь, 2010 год: информаци-
онно-аналитический бюллетень / Министерство 

экономики Республики Беларусь. — 2011. — 32 с. 
— 100 экз.

Республиканский конкурс «Лучший пред-
приниматель 2010 года». — 2011. — 31 с. 
— Часть текста на белорусском языке.

Made in Belarus = Зроблена ў Беларусі: 
информационно-представительский каталог. 
— Минск: Внешняя торговля, 2011. — 143 с. 
— Текст параллельно на русском и английском 
языках. — 2000 экз.

Фiнансы. 
Банкаўская справа. Грошы

Адаменкова, С. И. Налогообложение: теория 
и практика: учебно-методическое пособие / С. И. 
Адаменкова, О. С. Евменчик, Л. И. Тарарышкина; 
под общей редакцией С. И. Адаменковой. — 
Минск: Элайда, 2012. — 305 с. — 700 экз. — ISBN 
978-985-6753-96-4. 

Бельчина, Е. М. Налоги и налогообло-
жение: учебно-методическое пособие / 
Е. М. Бельчина; Министерство сельского 
хозяйства и продовольствия Республики 
Беларусь, Белорусский государственный 
аграрный технический университет, Кафе-
дра учета, анализа и аудита. — Минск: БГАТУ, 
2011. — 216 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-
519-361-7. 

Деятельность участников рынка ценных 
бумаг: учебное пособие для студентов выс-
ших учебных заведений по экономическим 
специальностям / [Г. И. Кравцова и др.]; под 
редакцией Г. И. Кравцовой. — Минск: БГЭУ, 
2011. — 481 с. — 1200 экз. — ISBN 978-985-484-
712-2 (в пер.).

Маманович, П. А. Рынок ценных бумаг / 
П. А. Маманович. — Минск: Белпринт, 2011. 
— 441 с. — 200 экз. — ISBN 978-985-459-219-0.

Налоговый навигатор: информационно-
рекламный каталог. — 2011. — 47 с. — 1000 
экз.

“ТК Банк», закрытое акционерное обще-
ство (Минск). Годовой отчет ЗАО «ТК Банк», 
2010. — Минск, 2011. — 87 с. — 500 экз.

Эканамiчнае становiшча. 
Эканамiчная палiтыка

Военная экономика: пособие для слуша-
телей высших военных учебных заведений по 
специальностям «Государственное и военное 
управление», «Идеологическая работа в со-
единениях и частях Вооруженных Сил», «Управ-
ление тыловым обеспечением соединений и 
воинских частей» / [В. Г. Ольшевский и др.]; Во-
оруженные Силы Республики Беларусь, Военная 
академия Республики Беларусь. — Минск: ВА РБ, 
2011. — 258 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-544-
023-0 (в пер.).

Эканамiчнае становiшча 
Рэспублiкi Беларусь

Грузинская, Е. В. Механизм кредитования 
агропромышленного комплекса: монография / 
Е. В. Грузинская, В. Н. Грузинский. — Минск: Эко-
перспектива, 2011. — 403 с. — 120 экз. — ISBN 
978-985-469-385-9.

Инновационные инструменты продви-
жения туристических услуг Республики 
Беларусь: монография / [А. И. Тарасенок и др.]; 
под редакцией Н. И. Кабушкина; Белорусский 
государственный экономический университет. 
— Минск: БГЭУ, 2011. — 254 с. — 99 экз. — ISBN 
978-985-484-778-8.

Программа социально-экономическо-
го развития Брестской области на 2011–
2015 годы: седьмая сессия Брестского об-
ластного Совета депутатов двадцать шестого 
созыва. — Брест, 2011. — 143 с. — 100 экз.

Регионы Республики Беларусь: статистиче-
ский сборник / Национальный статистический 
комитет Республики Беларусь. — Минск: Нацио
нальный статистический комитет Республики 
Беларусь, 2011. — 810 с. — 115 экз. — ISBN 
978-985-6858-90-4 (в пер.).

Республика Беларусь = Republic of Belarus: 
статистический ежегодник, 2011 / Националь-
ный статистический комитет Республики Бела-
русь. — Минск: Национальный статистический 
комитет Республики Беларусь, 2011. — 633 
с. — Параллельно на русском и английском 
языках. — 263 экз. — ISBN 978-985-6858-95-9 
(в пер.).

Социально ориентированная экономика 
Республики Беларусь: проблемы и перспек-
тивы развития: материалы VI Республиканской 
научно-практической конференции студентов, 
аспирантов и магистрантов, Бобруйск, 28 апре-
ля 2011 г. / [редколлегия: В. Н. Гавриленко и др.]. 
— Минск: БГЭУ, 2011. — 115 с. — 60 экз. — ISBN 
978-985-484-788-7.
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Прадам кнігі:
Іван Навуменка. Змітрок Бяду-

ля. — Мінск: Беларуская навука, 
2004.

Язэп Янушкевіч. За архіўным 
парогам. — Мінск: Мастацкая лі-
таратура, 2002.

Тэл. 8 (017) 260-75-29

Кнігарня “Кнігі & 
кніжачкі”, г. Мінск 
Кнігі беларускіх
выдавецтваў

1. Міфалогія беларусаў.  Энцыкла
педычны  слоўнік. — Мінск: Беларусь,  
2011.

2. Уладзімір Караткевіч. Дзікае 
паляванне караля Стаха. — Мінск: 
Беларускі фонд культуры, 2010.

3. Максім Багдановіч. Пясняр чы-
стае красы: успаміны, артыкулы, пры-
свячэнні. — Мінск: Мастацкая літара-
тура, 2011.

Кніга “Максім Багдановіч. Пясняр 
чыстае красы” ўключае тры раз-
дзелы: “Светлы ж след будзе вечна 
жывым…” (успаміны людзей, якія аса-
біста ведалі паэта і жылі ў той час), 
“Госць з высокага неба” (творы пра 
Багдановіча, напісаныя даследчыкамі 
яго жыцця і творчасці ў 1970 — 80-я 
гады), “Усе мы разам ляцім да зор…” 
(вершы, прысвечаныя паэту). Тут 
шмат здымкаў. І гэта не толькі фота 
самога паэта (іх можна пералічыць па 
пальцах), але і згадкі пра мясціны, дзе 
бываў Максім, здымкі са свят паэзіі ў 
Ракуцёўшчыне.

4. Уладзімір Караткевіч. Чорны за-
мак Альшанскі. — Мінск: Мастацкая 
літаратура, 2008.

5. Оксана Котович, Янка Крук. Золо-
тые правила народной культуры. — 
Минск: Адукацыя і выхаванне, 2010.

6. Дмитрий Корсак. Минщина: 
легенды, события, люди. — Минск: 
МЕДИАФАКТ, 2011.

7. Анатолий Тарас. Войны Мос
ковской Руси с Великим княжеством 
Литовским и Речью Посполитой в XIV  
—  XVII вв. — Минск: Харвест, 2010.

8. Предыстория белорусов с древ-
нейших времён до XIII века. — Минск: 
Харвест, 2010.

9. Михаил Голденков. Огненный 
всадник. — Минск: Букмастер, 2011. 

10. Міхась Пазнякоў. Гульняслоў. — 
Минск: Літаратура і Мастацтва, 2011.

Кнігі расійскіх
выдавецтваў

1. Великие полководцы. Афо
ризмы, притчи, легенды. — Москва: 
ОЛМА Медиа Групп, 2011.

2. Андрей Шляхов. Андрей Миро-
нов и его женщины... И мама. — Моск-
ва: ACT, 2011.

3. Фаина Раневская. Старость — не-
вежество Бога. — Москва: ACT, 2011.

4. Монс Каллентофт. Зимняя жерт
ва. — Москва: Эксмо, 2011.

5. Джон Ирвинг. Мужчины не её 
жизни. — Москва: Эксмо, 2011. 

6. Мэтт Бомонт. Мыло. — Москва: 
Эксмо, 2011.

7. Белое движение: исторические 
портреты. — Москва: ACT, 2011.

8. Владимир Соловьёв. Враги Рос-
сии. — Москва: Эксмо, 2011.

9. Владимир Орлов. Лягушки. — 
Москва: ACT, 2011.

10. Татьяна Устинова. Неразре
занные страницы. — Москва: Эксмо, 
2011.
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Статистический ежегодник города 
Минска, 2011 / Национальный статистиче-
ский комитет Республики Беларусь, Главное 
статистическое управление города Минска. 
— Минск, 2011. — 323 с. — 43 экз.

Статистический ежегодник Гродненской 
области, 2011 / Национальный статистический 
комитет Республики Беларусь. — Гродно, 2011. 
— 424 с. — 60 экз.

Статистический ежегодник Минской 
области, 2011 / Национальный статистиче-
ский комитет Республики Беларусь, Главное 
статистическое управление Минской области. 
— Минск, 2011. — 426 с. — 55 экз.

Гандаль. 
Мiжнародныя эканамiчныя адносiны

Сильва, Х. Метод Сильвы. Искусство торгов-
ли: [теория и практика успешного маркетинга] 
/ Хосе Сильва, Эд Бернд-младший. — Минск: 
Попурри, 2011. — 298 с. — Издано при участии 
ООО «Харвест» (Минск). — 3500 экз. — ISBN 
978-985-15-1415-7.

Агульныя пытаннi гандлю. Рынак

Стратегия коммерческой деятельности: 
учебное наглядное пособие для студентов 
специальности 1-25 01 10 «Коммерческая 
деятельность» специализации 1-25 01 10 02 
«Коммерческая деятельность на рынке товаров 
народного потребления» / Белкоопсоюз, Бело-
русский торгово-экономический университет 
потребительской кооперации, Кафедра коммер-
ции и технологии торговли; [авторы-составители: 
О. В. Пигунова, О. Г. Бондаренко]. — Гомель: 
БТЭУПК, 2011. — 67 с. — 250 экз. — ISBN 978-985-
461-841-8.

Знешнi гандаль. Мiжнародны гандаль

Белорусский экспорт = Belarusian ex
port: [рекламно-информационный каталог 
/ под редакцией Виктора Жука; подготовка 
текстов на английском языке: Марина 
Прудниченко, Юлия Матусевич]. — Минск: 
Редакция журнала «Дело (Восток + Запад)», 
2011. — 33 с. — Часть текста параллельно на 
русском и английском языках. — Часть тек-
ста на английском языке. — 5000 экз. — ISBN 
978-985-6889-24-3.

Минская региональная таможня, 
1991–2011 / 20 лет таможенной службе 
Республики Беларусь. — Минск: Белтамож-
сервис, 2011. — 35 с. — 107 экз.

Знешнеэканамічныя сувязі. 
Сусветная гаспадарка

20 лет независимости Республики Тад-
жикистан и 15 лет установления диплома-
тических отношений между Республикой 
Таджикистан и Республикой Беларусь: 
материалы международной научной кон-
ференции (Минск, 8 июня 2011 г.) / [под 
общей редакцией Козидавлата Коимдодова]. 
— Минск: Академия управления при Пре-
зиденте Республики Беларусь, 2011. — 82 с. 
— 100 экз. — ISBN 978-985-527-045-5.

Польша – наш деловой партнер = Po
land – our business partner / [под редакцией 
Виктора Жука; редакторы-составители: 
Эвелина Оршер и др.]. — Минск: Редакция 
журнала «Дело (Восток + Запад)», 2011. 
— 28 с. — Часть текста параллельно на 
русском и английском языках. — 7000 экз. 
— ISBN 978-985-6889-23-6.

Права. Юрыдычныя навукi. 
Мiжнароднае права

Остапишина, Л. О. Права человека: кон-
спект лекций: для студентов дневной формы 
обучения / Л. О. Остапишина, И. И. Шматков, 
П. В. Акулинский; Министерство образова-
ния Республики Беларусь, Витебский госу-
дарственный технологический университет. 
— Витебск: ВГТУ, 2011. — 45 с. — 95 экз. 
— ISBN 978-985-481-243-4.

Права человека: понимание и роль в 
современном обществе: сборник мате-
риалов Межвузовского научно-методоло-
гического семинара «Совершенствование 
системы обучения правам человека. Права 
человека: понимание и роль в современном 
обществе (по концепции и методике про-
фессора И. И. Котляра)», Брест, 18 мая 2011 г. 
/ [научный редактор И. И. Котляр]. — Брест: 
БрГУ, 2011. — 85 с. — 150 экз. — ISBN 978-
985-473-735-5.

Дзяржаўнае, канстытуцыйнае, 
адмiнiстрацыйнае права

Петров, А. П. Конституционное право 
Республики Беларусь: практикум: учебное 
пособие для студентов высших учебных за-
ведений по специальности «Правоведение» 
/ А. П. Петров, В. Г. Стаценко; Министерство 
образования Республики Беларусь, Витеб-
ский государственный университет им. П. 
М. Машерова, Кафедра уголовного права и 
уголовного процесса. — Витебск : ВГУ, 2011. 
— 231 с. — 250 экз. — ISBN 978-985-517-
308-4.

Крымiнальнае права. 
Крымiнальнае судаводства. 

Крымiналогiя

Алхимина, И. А. Тактика и методика 
расследования отдельных видов престу-
плений: методические рекомендации: [в 2 ч.] 
/ И. А. Алхимина; Министерство образования 
Республики Беларусь, Витебский государ-
ственный университет им. П. М. Машерова, 
Кафедра уголовного права и уголовного 
процесса. — Витебск: ВГУ, 2011. — 150 экз.

Ч. 1: Особенности отдельных видов осмо-
тров мест происшествий при обнаружении 
трупов с признаками насильственной смер-
ти. — 47 с.

Ч. 2: Особенности методики расследова-
ния отдельных видов преступлений. — 50 с.

Гладкий, П. А. Квалификация престу-
плений против порядка осуществления 
экономической деятельности: методическое 
пособие / П. А. Гладкий; под редакцией 
В. М. Хомича; Научно-практический центр 
проблем укрепления законности и правопо-
рядка Генеральной прокуратуры Республики 
Беларусь. — Минск: БГУФК, 2011. — 270 с. 
— 100 экз. — ISBN 978-985-6953-86-9.

Лузгин, И. И. Криминалистика: практи-
кум для студентов специальностей 1-24 01 
02 «Правоведение» и 1-93 01 02 «Судебная 
экспертиза»: в 2 ч. / И. И. Лузгин; Министер-
ство образования Республики Беларусь, 
Полоцкий государственный университет. 
— Новополоцк: ПГУ, 2011–    — ISBN 978-985-
531-130-1.

Ч. 1: Основы криминалистической теории. 
Техника и системная технология. Тактика. 
— 2011. — 287 с. — 125 экз. — ISBN 978-985-
531-189-9.

Методические рекомендации по рас-
следованию уголовных дел о вымани-
вании кредита или субсидии (статья 237 
УК Республики Беларусь) / Генеральная 
прокуратура Республики Беларусь, Научно-
практический центр проблем укрепления 
законности и правопорядка Генеральной 
прокуратуры Республики Беларусь, Департа-
мент финансовых расследований Комитета 
государственного контроля; [под редакцией: 
Шатило И. В.; О. В. Благаренко]. — Минск, 
2011. — 56 с. — 70 экз.

Уголовное право: практикум: учебное 
пособие для студентов учреждений высшего 
образования по специальностям «Право-
ведение», «Экономическое право», «По-
литология» / [Н. А. Бабий и др.]; под общей 
редакцией В. В. Марчука. — Минск: ГИУСТ 
БГУ, 2011. — 623 с. — 700 экз. — ISBN 978-
985-491-072-7 (в пер.).

Чередниченко, О. В. Уголовное право 
(особенная часть): сборник задач / О. В. 
Чередниченко, О. Д. Лабусова; Частный ин-
ститут управления и предпринимательства. 
— Минск: Частный институт управления и 
предпринимательства, 2011. — 73 с. — 100 
экз. — ISBN 978-985-6971-37-5.

Гаспадарчае права

Хозяйственный процессуальный кодекс 
Республики Беларусь: [принят Палатой 
представителей 11 ноября 1998 г.: одобрен 
Советом Республики 26 ноября 1998 г.]: с 
изменениями и дополнениями по состоянию 
на 29 августа 2011 г. — Минск: Националь-
ный центр правовой информации Респу-
блики Беларусь, 2011. — 283 с. — 2150 экз. 
— ISBN 978-985-6928-46-1 (в пер.).

Грамадзянскае права. Судовы лад

Говзич, В. Г. Гражданское право: учебно-ме-
тодическое пособие для слушателей факультета 
переподготовки «Консалтторгцентр» заочной 
формы обучения / В. Г. Говзич, К. К. Уржинский; 
Министерство образования Республики 
Беларусь, Белорусский государственный 
экономический университет. — Минск: БГЭУ, 
2011. — 144 с. — 400 экз. — ISBN 978-985-
484-751-1.

Надзор прокурора за оперативно-ро-
зыскной деятельностью: методические 
рекомендации / Научно-практический центр 
проблем укрепления законности и правопо-
рядка Генеральной прокуратуры Республики 
Беларусь; [составитель И. И. Бранчель]; под 
редакцией В. М. Хомича. — Минск: БГУФК, 

2011. — 103 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-
6953-87-6.

Хомич, В. М. Организация работы орга-
нов прокуратуры по проведению проверок 
законности привлечения физических и юри-
дических лиц к административной ответ-
ственности : методические рекомендации / 
В. М. Хомич, П. А. Гладкий; Научно-практиче-
ский центр проблем укрепления законности 
и правопорядка Генеральной прокуратуры 
Республики Беларусь. — Минск: БГУФК, 2011. 
— 31 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-6953-95-1.

Спецыяльныя галiны права. 
Працоўнае права

Трудовой кодекс Республики Беларусь: 
[26 июля 1999 г. № 296-З : принят Палатой 
представителей 8 июня 1999 г.: одобрен 
Советом Республики 30 июня 1999 г.] / 
Министерство внутренних дел Республики 
Беларусь, Академия Министерства внутренних 
дел Республики Беларусь. — Минск: Академия 
МВД Республики Беларусь, 2011. — 159 с. 
— 1000 экз. — ISBN 978-985-427-689-2.

Прававыя пытаннi аховы
 навакольнага асяроддзя

Об охране окружающей среды: Закон 
Республики Беларусь от 26 ноября 1992 г. 
№ 1982-XII, с изменениями и дополнениями: 
в Закон с 31 декабря 2010 г. изменения не 
вносились. — Минск: Дикта, 2011. — 111 с. 
— 500 экз. — ISBN 978-985-494-628-3.

Аб’екты і задачы дзяржаўнага 
адмiнiстрацыйнага кiравання

Департамент по ликвидации послед-
ствий катастрофы на Чернобыльской АЭС 
Министерства по чрезвычайным ситу-
ациям Республики Беларусь. — Минск: 
Институт радиологии, 2011. — 16 с. — 98 экз.

Инструкция по делопроизводству в 
государственных органах и организациях 
Республики Беларусь: утверждено Мини-
стерством юстиции Республики Беларусь 
19.01.09: [текст по состоянию на 15 августа 
2011 г.]. — Минск: Дикта, 2011. — 119 с. 
— 500 экз. — ISBN 978-985-494-626-9.

Ваенная справа. 
Ваеннае майстэрства. Узброеныя сiлы

Еврейское сопротивление нацизму 
на территории Беларуси в годы Великой 
Отечественной войны 1941–1944 гг. / 
Минский международный образовательный 
центр им. Йоханнеса Рау, Дортмундский 
международный образовательный центр, 
Историческая мастерская ММОЦ им. 
Йоханнеса Рау; [составитель К. И. Козак; 
редакционный совет: В. Ф. Балакирев и др.]. 
— Минск: Логвинов И. П., 2011. — 191 с. 
— Часть текста на белорусском и немецком 
языках. — 99 экз. — ISBN 978-985-6991-38-0.

Организационно-штатная структура 
воинских частей и подразделений от-
дельной механизированной бригады 
Вооруженных Сил Республики Беларусь: 
пособие: [для курсантов / В. Б. Сагун и др.]; 
Вооруженные Силы Республики Беларусь, 
Военная академия Республики Беларусь. 
— Минск: ВА РБ, 2011. — 54 с. — 500 экз. 
— ISBN 978-985-544-031-5.

70 лет побеждая болезни, 1941–2011: 
[история Гомельского областного клиниче-
ского госпиталя инвалидов Отечественной 
войны] / Гомельский областной клинический 
госпиталь инвалидов Отечественной войны. 
— Гомель: Сож, 2011. — 26 с. — 378 экз.

Суворов, С. Ф. Методика обучения 
строевым приемам: учебно-методическое 
пособие: [для курсантов] / С. Ф. Суворов, 

О.В. Шалагин; Министерство здравоохранения 
Республики Беларусь, Белорусский государ-
ственный медицинский университет, Военно-
медицинский факультет, Кафедра организации 
медицинского обеспечения войск и экстре-
мальной медицины. — Минск: БГМУ, 2011. 
— 50 с. — 50 экз. — ISBN 978-985-528-427-8.

Забеспячэнне духоўных 
і матэрыяльных 

жыццёвых патрэбнасцей

Опыт ОБО «Белорусский детский хо-
спис» по организации временного кругло-
суточного содержания тяжелобольных 
детей / [Общественная благотворительная 
организация «Белорусский детский хоспис»]. 
— Минск, 2011. — 38 с. — 320 экз.

Устойчивое потребление для улуч-
шения качества жизни: (по материалам 
конкурса творческих работ) / Общественное 
объединение «Белорусское общество защи-
ты потребителей». — Минск: Конфидо, 2011. 
— 39 с. — 50 экз.

Ястремская, П. В. Поведение потребите-
лей: тексты лекций для студентов специаль-
ности 1-26 02 03 «Маркетинг» очной и заоч-
ной форм обучения / П. В. Ястремская; Бело-
русский государственный технологический 
университет. — Минск: БГТУ, 2011. — 130 с. 
— 120 экз. — ISBN 978-985-530-066-4.

Выхаванне. Навучанне. Адукацыя

От идеи – к инновации: материалы XVIII 
Республиканской студенческой научно-
практической конференции, г. Мозырь, 28 
апреля 2011 г. / [редколлегия: И. Н. Кралевич 
(отв. ред.) и др.]. — Мозырь: МзГПУ, 2011. 
— 303 с. — Часть текста на белорусском 
языке. — 470 экз. — ISBN 978-985-477-452-7.

Потапов, В. П. Воспитание homo sapiens: 
монография / Валерий Потапов. — Минск: 
Печенко А. Г., 2011. — 71 с. — 98 экз. — ISBN 
978-985-7008-33-9.

Потапов, В. П. Гангстер и филантропы / Ва-
лерий Потапов. — Минск: Печенко А. Г., 2011. 
— 51 с. — 98 экз. — ISBN 978-985-7008-37-7.

Потапов, В. П. Прохиндиада в современ-
ном обществе / Валерий Потапов. — Минск: 
Печенко А. Г., 2011. — 51 с. — 98 экз. — ISBN 
978-985-7008-38-4.

Асноўныя тыпы
 і прынцыпы навучання

Актуальные психологические про-
блемы непрерывного образования чело-
века: материалы международной научной 
конференции, посвященной 90-летию со дня 
рождения известного белорусского психо-
лога Александра Тимофеевича Ростунова 
(г. Минск, 19 ноября 2010 г.) / [редколлегия: 
Т. М. Савельева (ответственный редактор) и 
др.]; Научно-методическое учреждение «На-
циональный институт образования» Мини-
стерства образования Республики Беларусь. 
— Минск: Адукацыя і выхаванне, 2011. — 162 
с. — 100 экз. — ISBN 978-985-471-441-7.

Балыкина, Е. Н. Компьютерное пе-
дагогическое тестирование: теория и 
практика: учебно-методическое пособие / 
Е. Н. Балыкина, Д. Н. Бузун; Министерство 
образования Республики Беларусь, Госу-
дарственное учреждение образования 
«Республиканский институт высшей школы». 
— 2-е изд. — Минск: РИВШ, 2011. — 102 с. + 
1 электронно-оптический диск (CD-R). — 100 
экз. — ISBN 978-985-500-475-3. — ISBN 978-
985-500-474-6 (CD).

Грант, Я. У меня растет сын! Как вос-
питать настоящего мужчину: [как развить 
его лучшие задатки] / Ян Грант; [перевела с 
английского Л. А. Бабук]. — Минск: Попурри, 
2011. — 285 с. — Издано при участии ООО 

«Харвест» (Минск). — 5000 экз. — ISBN 978-
985-15-1412-6.

Под надежным крылом: справочник 
учреждений, оказывающих помощь семье и 
детям в Республике Беларусь / Белорусский 
государственный университет, Центр пер-
спективного детства; [составители: Т. П. Кун-
цевич и др.]. — Минск: БГАТУ, 2011. — 225 с. 
— 300 экз. — ISBN 978-985-519-385-3.

Селезнев, А. А. Педагогическая пси-
хология здоровья: сборник методических 
материалов для студентов психологических 
специальностей высших учебных заведений: 
в 2 ч. / А. А. Селезнев; Министерство образо-
вания Республики Беларусь, Барановичский 
государственный университет. — Барано-
вичи: БарГУ, 2011. — 95 экз. — ISBN 978-985-
498-407-0.

Ч. 1. — 112 с. — ISBN 978-985-498-452-0.
Ч. 2. — 66 с. — ISBN 978-985-498-453-7.
Сурикова, О. В. Рефлексивный анализ 

профессиональной деятельности педагога: 
учебно-методическое пособие / О. В. Сури-
кова; Министерство образования Республи-
ки Беларусь, Государственное учреждение 
образования «Академия последипломного 
образования». — Минск: АПО, 2011. — 95 с. 
— 100 экз. — ISBN 978-985-495-230-7.

Агульная школьная адукацыя. 
Агульнаадукацыйная школа

Актуальные проблемы методики 
начального обучения и эстетического 
воспитания учащихся: материалы II Респу-
бликанской научно-практической конфе-
ренции, 24–25 марта 2011 г. / [редакционный 
совет: Л. И. Шаповалова и др.]. — Могилев: 
МгГУ, 2011. — 510 с. — Часть текста на бело-
русском языке. — 160 экз. — ISBN 978-985-
480-723-2.

Большая психологическая игра: тех-
нология и опыт / [авторы-составители: Е. А. 
Осипова, Н. А. Сакович, Е. В. Чуменко]. — 
Минск: Красико-Принт, 2011. — 92 с. — 1100 
экз. — ISBN 978-985-405-639-5.

Организация воспитательной работы 
в классных и школьных коллективах: 
книга для педагогов общеобразовательных 
учреждений, ведущих организационно-вос-
питательную работу в классе / составители: 
М. В. Витковская, М. Г. Старикова. — 3-е изд. 
— Мозырь: Белый Ветер, 2011. — 69 с. — 213 
экз. — ISBN 978-985-538-411-4.

Программы объединений по интере-
сам эколого-биологического профиля 
/ Министерство образования Республики 
Беларусь, Учреждение образования «Респу-
бликанский экологический центр детей и 
юношества»; [составители: А. Е. Ковалева, Л. 
П. Калиновская]. — Минск: Адукацыя і вы-
хаванне, 2011. — 79 с. — 300 экз.

Дашкольнае навучанне

Азбука для самых маленьких: [для 
дошкольного возраста / составитель Елена 
Степановна Чайка]. — Минск: Харвест, 2011. 
— 63 с. — 10000 экз. — ISBN 978-985-16-53-
15-3 (в пер.).

Басик, Т. А. Добро пожаловать в мир 
английского языка: пособие для родителей, 
дети которых проходят начальный этап обу
чения: [дошкольный и младший школьный 
возраст] / Т. А. Басик. — 10-е изд. — Минск: 
Аверсэв, 2011. — 62 с. — 3100 экз. — ISBN 
978-985-529-986-9.

Власенко, Н. Э. Картотека подвижных 
игр по физической культуре для детей до-
школьного возраста / Н. Э. Власенко. — 3-е 
изд. — Мозырь: Образовательная компания 
«Содействие», 2011. — 91 с. — 300 экз. — IS-
BN 978-985-520-431-3.

Гин, С. И. Занятия по ТРИЗ в детском саду: 
пособие для педагогов дошкольных учреж-
дений / С. И. Гин. — 5-е изд. — Минск: ИВЦ 
Минфина, 2011. — 108 с. — 1000 экз. — ISBN 
978-985-6993-41-4.

Не сидит без дела Гном: прописи малы-
шам: [для дошкольного и младшего школь-
ного возраста / художник Л. М. Михайленко; 
стихи: Е. А. Полещенкова]. — Минск: Сказ, 
2011. — 10 с. — 10000 экз. — ISBN 978-985-
400-784-7.

Новицкая, И. В. Праздники для дошколь-
ников : сборник сценариев / И. В. Новицкая; 
Минский государственный дворец детей и 
молодежи. — Минск: МГДДиМ, 2011. — 25 с. 
— 30 экз. — ISBN 978-985-7000-10-4.

Пэнтли, Э. Дисциплина без наказаний и 
крика / Элизабет Пэнтли; [перевела с англий-
ского Е. А. Бакушева]. — Минск: Попурри, 
2011. — 300 с. — Издано при участии ООО 
«Харвест» (Минск). — 5000 экз. — ISBN 978-
985-15-1341-9.

Содержательные, процессуальные 
и лингвистические проблемы теории 
и практики подготовки специалистов 
для начальной школы, дошкольных и 
специальных учреждений: сборник на-
учных трудов преподавателей факультета 
дошкольного и начального образования 
/ Министерство образования Республики 
Беларусь, Мозырский государственный пе-
дагогический университет им. И. П. Шамяки-
на; [редколлегия: Б. А. Крук (ответственный 
редактор) и др.]. — Мозырь: МзГПУ, 2011. 
— 288 с. — Часть текста на белорусском 
языке. — 100 экз. (1-й з-д 50). — ISBN 978-
985-477-450-3.

Стрелкова, О. А. Я учусь читать и писать: 
тетрадь для самостоятельной работы по 
подготовке детей к школе (к образователь-
ной программе кружка «Основы чтения 
и письма») / О. А. Стрелкова, С. В. Соко-
ловская; УО «Минский государственный 
дворец детей и молодежи». — Минск: 
МГДДиМ, 2011. — 79 с. — 99 экз. — ISBN 
978-985-7000-09-8.

Раз — палоска, два — палоска
У выдавецтве “Народная асвета” — новая кніжка з вядомай нашым чытачам серыі “Апа-

вяданні Дзеда Прыродазнаўцы”. Гэтым разам Галіна і Сяргей Трафімавы напісалі пра “Цуд 
у палосачку”. Ну хіба гэта не цуд — і рыбы, і зебра, ды і астатнія жыхары планеты, хто можа 
пахваліцца такой “размалёўкай”?! Але пачнём з пачатку. Як вы лічыце, зебра чорна-белая 
ці бела-чорная? Аказваецца, вучоныя ўжо даўно вызначылі, што яна белая з чорнымі па-
лоскамі, а не наадварот. А такі “камуфляж”, згодна з адной з версій, дапамагае ёй хавацца ад 
мухі цэцэ. Небяспечныя мухі добра бачаць прадметы аднаго колеру, а палоскі “разбіваюць” 
контур прадмета. Між іншым, даследаванні працягваюцца. можа, якраз будучыя вучоныя і 

раскрыюць тайну паласатай “вопраткі” зебры. 
У новай кніжцы вы знойдзеце адказы на пытанні, чаму ў львоў няма палосак, а ў тыгра ёсць; даведаецеся, 

хто носіць на сабе “бранявыя” палоскі; чаму маленькія тапіры, падрастаючы, губляюць палоскі, а паласатая гіена 
можа за раз паснедаць шасцю, а то і сямю кавунамі. Дарэчы, пра кавуны. Мякаць нашых паласатых кавуноў яшчэ пару 
стагоддзяў таму была бляклай. Набыць насычаны, яркі колер ёй дапамаглі вучоныя. Яны ж працуюць і над тым, каб 
рэалізаваць запаветныя мары лайдакоў — мець кавун без семак. І такі цуд ужо існуе ў Амерыцы. Прычым з’есці яго 
можна і аднаму: “ягадка” дасягае ў дыяметры ўсяго 12 сантыметраў. У Японіі адзін аматар вырошчвае кубічныя кавуны 
пры дапамозе празрыстых пластмасавых скрыняў. Кажа, транспартаваць больш зручна.

Але на гэтым паласатыя цуды не заканчваюцца. Яшчэ на старонках кніжкі для дзяцей малодшага школьнага 
ўзросту знойдзецца цікавая інфармацыя пра родзічаў жырафы, у якіх паласатыя ногі, кітоў-паласацікаў, кальца
хвостага лемура, бурундучка. Даведаецца чытач і пра тое, чыю паласатую галаву ахоўвае закон у Беларусі. 

Аўтары прапануюць вам гульні, рэбусы, загадкі. І натхняць на пакупку прыгожай дэкаратыўнай расліны, хла-
рафітума пярэсталіставага. Аказваецца, гэты “паласацік” ачышчае паветра ў кватэры лепш за любыя тэхнічныя 
прыстасаванні не толькі ад шкоднага фармальдэгіду, які выдзяляюць дываны, мэбля з прэсаваных пліт, пена-
пласт, але і ад усіх рэчываў, што “лунаюць” у нашых кватэрах, — пароў лакаў, фарбаў, іх растваральнікаў.

Вольга ПАЎЛЮЧЭНКА

Чытальная зала
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― Ціхан, раскажы, калі лас-
ка, як ты прыйшоў да гэтай 
тэмы.
― Я пачаў займацца творча-

сцю Багдановіча пару гадоў таму. 
Зразумела, што цікавіўся даўно, 
але займацца як навуковец стаў 
параўнальна нядаўна, напісаў 
некалькі артыкулаў. Пасля іх 
публікацыі ў “ЛіМе” дырэктарам 
РВУ “Літаратура і мастацтва” 
Алесем Карлюкевічам год таму 
была зроблена прапанова наконт 
укладання кнігі, што плануецца 
ў нашай выдавецкай серыі “Вя-
домы і невядомы”. Канцэпцыя 
ўжо фактычна была ў галаве ў 
момант гэтай прапановы. Нейкі 
план я сабе накідваў на перспек-
тыву. Але калі з’явілася магчы-
масць зрабіць справу ў бліжэй-
шым часе і на нармальным вы-
давецкім узроўні, то я, вядома, 
тут жа згадзіўся.

― Зразумела, што да юбілею 
Максіма Багдановіча рыхтуец-
ца не адно выданне. Чым будзе 
адметная кніга “Максім Багда-
новіч: вядомы і невядомы”?
― Ідэя была такая: найперш 

― каб кніга атрымалася све-
жая, абсалютна не зацяганая, 
каб там было як мага менш пе-
радруковак з нядаўніх і нават з 
даўнейшых кніг савецкага часу 
пра Багдановіча. Каб увайшло 
як мага больш матэрыялаў паў-
забытых: такім чынам серыя 
апраўдала б свой назоў.

Кніга, якая атрымалася, скла-
даецца з дзвюх частак: першая 
― крытычная, другая ― архіў-
ная. У крытычную частку ўвай-
шлі артыкулы, прысвечаныя 
творчасці Багдановіча, пачына-
ючы з “нашаніўскага” перыяду 
да пачатку Вялікай Айчыннай 
вайны. Адкрываецца кніга пра-
грамным артыкулам А. Луц-
кевіча “Пясняр чыстае красы”, 
які шмат у чым прадвызначыў 
кірункі багдановічазнаўства ХХ 
стагоддзя наогул. Затым ідуць 
працы, створаныя за часамі 
БССР, у 1920-я: У. Дзяржын-
скага, М. Піятуховіча, А. Ваз-
нясенскага. Заканчваецца раз-
дзел дзвюма кароткімі працамі 
Д. Савановіча, якія не перадру-
коўваліся вельмі даўно, і наогул 
ніколі не публікаванай канды-
дацкай дысертацыяй Р. Жалез-
няка (абодва аўтары ― даслед-
чыкі пачатку 1940-х). Асаблі-
васць гэтай часткі ў тым, што 
тут даецца звод даследаванняў 
па эстэтыцы і паэтыцы Максіма 
Багдановіча. 

Атрымаліся, можна сказаць, 
дзве асобныя кнігі ў адной. Вось 
гэтая першая кніжка ― “Багда-
новіч у літаратурнай крытыцы”. 
У 1920-я выдаваліся такія збор-
нікі па творчасці Коласа, Купа-
лы, Гартнага. Але пра Максіма 
Адамавіча кніга не была выда-
дзеная, хаця падрыхтоўка быц-
цам бы ішла.

― Наколькі гэтыя матэры-
ялы ― спадчына даваеннага 
і пасляваеннага багдановіча
знаўства ― актуальныя сён-
ня?
― Якраз у 20-я гады багда-

новічазнаўства зрабіла вельмі 
сур’ёзны крок наперад, фактыч-
на заклала магутны падмурак 
вывучэння Багдановіча. Тага-
часны ўзровень дагэтуль, мож-
на сказаць, непераўзыдзены. 
Зробленае літаратуразнаўцамі 
1920-х сёння вельмі актуальна, 
вельмі патрэбна ў якасці пры-
кладу, як тэксталагічнага (ус-
помнім двухтомнік Багдановіча 
пад рэдакцыяй І. Замоціна), так 
і тэарэтычнага ― і гэта ўжо тыя 
артыкулы, што ўвайшлі ў кнігу.

Скажам так, асаблівасць да-

ваеннага літаратуразнаўства ў 
тым, што яно больш займалася 
формай, а пасляваеннае ― зме-
стам. Тут я не бачу нейкіх су-
пярэчнасцей. Недзе ў 1920-я 
формай вывучалі так, што ўво-
гуле не зважалі на ўсё астатняе, 
а пасля раптам пачалі больш 
займацца рэчамі зусім далёкі-
мі ад Багдановіча. Зразумела, 
што і ў пасляваеннай БССР 
былі тэарэтычныя працы вель-
мі высокага ўзроўню, скажам, 
кніга М. Стральцова “Загадка 
Багдановіча”, кнігі Р. Бярозкіна, 
А. Кабаковіч. Гэта выдатней-
шыя работы менавіта па эстэ-
тыцы, якія пэўным чынам пра-
цягваюць тое, што было напра-
цавана ў 1920-я. Але ўсё ж такі 
ў 1950 ― 70-я больш займаліся 
вобразнасцю, ідэйным зместам, 
пэўным чынам эсэізаванай мі-
фатворчасцю. У 20-я гады ў 
вучоным свеце, наадварот, быў 
постпазітывісцкі пафас сцыен-
тызму, то бок навукоўцы імкну-
ліся зрабіць літаратуразнаўства 
дакладнай навукай. Гэтую паў-
забытую спадчыну, я думаю, 
даўно пара ўспамінаць, каб ба-
чыць узровень аналізу, глыбіню 
пранікнення ў тканку тэксту і 
кантэксту.

― Якія цяжкасці і цікавост-
кі былі звязаныя з другой, ар-
хіўнай часткай?
― Архівы ― гэта само па са-

бе вельмі цікава. Справа ў тым, 
што архіў Багдановіча фактыч-
на згублены. Даследчыкам бія-
графіі і творчасці Багдановіча 
даводзіцца абапірацца на тыя 
самыя работы даваеннага ча-
су ― каментарыі Замоціна да 
двухтомніка “Твораў” 1927―28 
гг. і дысертацыю Жалезняка, 
якія нейкім чынам адлюстроў-
ваюць стан архіва, багданові-
чаўскіх папер, што тады зна-
ходзіліся ў Мінску. Архіў быў 
страчаны ў час Вялікай Айчын-
най, хаця трэба сказаць, што 
Рыгор Жалязняк у сваёй працы 
неаднаразова і настойліва ад-
значае адсутнасць лістоў Мак-
сіма Багдановіча. Гэта значыць, 
што яны зніклі яшчэ да вайны 
падчас знаходжання ў Акадэміі 
навук. Відаць, хтосьці скраў іх. 
Паводле вопісу, там было недзе 
каля пятнаццаці лістоў, дзе яны 
цяпер ― невядома. Даследчыкі 
вымушаныя абыходзіцца звест-
камі ўскоснымі, і любая згадка 
Максіма Багдановіча ці даку-
мент, які пралівае святло на яго 
атачэнне, жыццё, творчасць, ка-
штоўныя, бо ствараюць пэўны 
кантэкст.

Вельмі многа па збіранні такіх 
матэрыялаў зроблена літаратур-
ным музеем Максіма Багданові-
ча, дзе мне пашчасціла папраца-
ваць. Багдановічазнаўчыя фонды 
знаходзяцца і ў БДАМЛМ, там 

ёсць асобны фонд ― калекцыя 
Багдановіча. У Нацыянальнай 
бібліятэцы Беларусі знаходзіцца 
фонд бібліёграфа Ніны Ватацы, 
якая прысвяціла ўсё жыццё збі-
ранню матэрыялаў пра Максі-
ма Багдановіча. Ёй знойдзеныя 
многія аўтографы Багдановіча, 
а іх увогуле амаль не было пасля 
вайны ў Беларусі. Нешта з гэтага 
фонду ўвайшло ў кнігу, напры-
клад, лісты Зоські Верас да Ніны 
Ватацы, лісты Мікалая Лілеева 
да яе ж. Дарэчы, карыстаючыся 
выпадкам, хачу выказаць па-
дзяку супрацоўнікам аддзела 
рэдкай кнігі НББ за шчырую 
дапамогу ў адшуканні каштоў-
ных матэрыялаў. У Акадэмічнай 
бібліятэцы знаходзіцца фонд 
Юльяна Пшыркова, які таксама 
вёў перапіску па пытаннях твор-
часці Багдановіча і па пытаннях 
біяграфіі ягонага бацькі, Адама 
Багдановіча. Некаторыя матэры-
ялы з архіва Пшыркова таксама 
друкуюцца ў кнізе.

― Укладанне кнігі ― гэта 
праца, якая патрабуе і нема-
лых высілкаў, і пэўных аргані-
затарскіх здольнасцей…
― Пачынаючы з лета я пра-

цаваў у цесным кантакце з 
Юрыем Пацюпам, які, на мой 
погляд, з’яўляецца сёння адным 
з наймацнейшых багдановіча
знаўцаў. Мы доўга абмяркоўва-
лі, што ўключаць, а што ― не. 
Напрыклад, вяртанне з нябыту 
Д. Савановіча ― цалкам заслуга 
Ю. Пацюпы. Але ўсё рэпубліка-
ваць немагчыма: не тыя аб’ёмы 
былі зададзеныя. Праўда, пра-
екты ўкладання ў нас былі зусім 
розныя. Ягоны часткова рэалі-
заваўся ў кнізе “Пясняр чыстае 
красы”, укладзенай Т. Шэляго-
віч. 

Архіўная частка прыпала цал-
кам на маю долю. Найцяжэй бы-
ло ўсё гэта перавесці ў набор, бо 
многія з архіўных тэкстаў былі 
ў рукапісах, гэта значыць, няма-
ла часу спатрэбілася на тое, каб 
расчытаць іх, перадаць спецы-
фічную лексіку. Машынапісныя 
тэксты таксама запатрабавалі 
немалых высілкаў. Крытычныя 
працы даводзілася пераносіць 
са старога правапісу ў новы. 
Для кнігі Ю. Пацюпа склаў ад-
мысловы гласарый: можна ска-

заць, пераклаў даваенную лексі-
ку на сучасную беларускую.

Некаторыя тэксты нам так і 
не ўдалося адшукаць. Напры-
клад, артыкул Дзяржынскага 
“Багдановіч як апісальнік пры-
роды” так і не быў намі знойдзе-
ны ні ў адной бібліятэцы Мін-
ска. Мы звярталіся і ў сховішчы 
Санкт-Пецярбурга, там таксама 
не было. І гэты артыкул так і не 
ўдалося змясціць у кнігу, хаця 
ён, паводле меркавання Адама 
Бабарэкі, мае вялікую вартасць. 
А вось публікацыя Я. Карскага 
была дасланая з пецярбургскай 
бібліятэкі Дзмітрыем Вінахо-
давым, даследчыкам жыцця і 
творчасці Я. Баршчэўскага. І 
гэта ўдача, бо гэтага нумара га-
зеты “Беларусь” няма ў нашай 
краіне. Бачыш, які збор “па су-
секах”. З каменціраваннем бы-
ло ўжо троху лягчэй, бо персо-
ны, якія сустракаліся на шляху 
Багдановіча і багдановічазнаў-
ства, вядомыя. Яны ўсе заката-

лагізаваныя, прынамсі, 
Літаратурным музеем 
М. Багдановіча, і не-
складана было падаць іх 
даты жыцця ў камента-
рыях. Каментарыі, дарэ-
чы, таксама атрымаліся 
даволі прадстаўнічыя: 
каля двух друкаваных 
аркушаў.

― Наколькі шыро-
кі абсяг для пошуку ў 
сучаснага багдановіча
знаўства?

― Я думаю, што пазнанне 
творчасці Багдановіча ― праца, 
далёкая ад завяршэння. Цяпер 
створана энцыклапедыя Максіма 
Багдановіча, даўно неабходная 
рэч, значыць, будзе сціснутая ў 
адным томе сфера асноўных яго 
зацікаўленасцей, атачэння, бія-
графіі, будзе зроблены звод тэк-
стаў, яны будуць арганізаваныя 
ў адно цэлае шляхам энцыкла-
педычных спасылак. Але пакуль 
далёка да асваення ягоных, ска-
жам, кантэкстуальных сувязей, 
кампаратыўнае даследаванне 
творчасці Багдановіча яшчэ не 
зробленае як след. Сапраўды 
фундаментальныя працы, можа, 
нават не адзін том, трэба прысвя-
ціць тэмам: “Багдановіч і руская 
паэзія”, “Багдановіч і французскі 
сімвалізм”. Бадай, тут матэрыя-
лу на восем доктарскіх толькі па 
паэтыцы, па кантэкстуальным і 
паэталагічным аналізе.

― А ці могуць сучасныя да-
следчыкі спадзявацца на ней-
кія архіўныя знаходкі?
― Перакананы, тут таксама 

ёсць магчымасць нешта выву-
дзіць. Іншая справа, што для 
гэтага трэба ехаць у замежныя 
сховішчы і весці доўгатэрмі-
новыя “раскопы”, што цяпер, 
мякка кажучы, не кожнаму па 

кішэні. Я ўжо пісаў, што ў яго 
былі лістоўныя сувязі з Паўлом 
Багацкім і Мікітам Шапавалам, 
украінскімі выдаўцамі. Абодва 
памерлі ў эміграцыі, адзін ― у 
Еўропе, другі ― у Аўстраліі. 
Украінская дыяспара свае ар-
хівы захоўвае дбала. Але, каб 
нешта гаварыць пэўнае, трэба 
працаваць у тых архіўных схо-
вішчах Еўропы і Аўстраліі.

Таксама трэба шукаць у расій-
скіх зборах аўтографы твораў, лі-
сты Багдановіча і, магчыма, згад-
кі пра яго ў перапісцы. Магчыма, 
знойдзецца нейкі след архіва Баг-
дановіча, згубленага ў Вялікую 
Айчынную вайну, або тых пят-
наццаці лістоў, скрадзеных яшчэ 
да вайны. Можа адкрыцца ўсё 
што заўгодна. Тут нельга закры-
ваць тэму, раз і назаўсёды ставіць 
крыж. Напрыклад, вядома, што 
ў архіве было не менш за сотню 
лістоў да Багдановіча. У той жа 
час лістоў самога Багдановіча там 
было пятнаццаць, але чарнавікоў 
і неадпраўленых. Лагічна мерка-
ваць, што калі ішла да яго сотня 
лістоў, то і ад яго было прыклад-
на столькі ж. 

― Ці знойдзе чытач гэтай 
кнігі матэрыялы, якія ламалі б 
пэўныя стэрэатыпныя ўяўлен-
ні пра Багдановіча, разбуралі 
міфы?
― Існуе міф пра Багдановіча як 

ціхмянага, рахманага летуцен-
ніка. Вельмі многія так і лічаць, 
але пасля вывучэння ўсіх магчы-
мых эпісталярных матэрыялаў, 
мемуарных тэкстаў, якія дайшлі 
да нашых дзён, складаецца ўра-
жанне абсалютна адваротнае. 
Насамрэч карціна такая, што 
Багдановіч быў вельмі імпуль-
сіўным чалавекам, страсным і 
даволі цвёрдым у перакананнях, 
можа, нават недзе ўпартым. Ён 
ні ў якім разе не быў нейкім мяк-
кім і падатлівым, як воск.

Разбураюць гэты міф ананім-
ныя ўспаміны, якія былі надру-
каваныя Іванам Саламевічам у 
жнівеньскім нумары “Полымя”. З 
гэтых мемуараў Багдановіч паўс-
тае паборнікам амаралізму, які, 
паводле Караткевіча, “рве паны-
лае наканаванне і плюе на спрад-
вечны закон”. У такім ракурсе 
Максіма Адамавіча яшчэ свет не 
бачыў. У архіве Ніны Ватацы і 
Алеся Бачылы таксама знайшліся 
лісты, якія высветляць асобу па-
эта з нечаканага боку.

Міфы ўзнікаюць ад таго, што 
мы вельмі мала ведаем мемуар-
ных тэкстаў і архіўных дакумен-
таў, а менавіта яны даюць факт 
у яго голай сутнасці. Чытаючы 
такія тэксты, мы ўбачым асобу 
і пэўную сітуацыю, прынамсі, 
вачыма сведкі. Тут ужо не праз 
чацвёртыя рукі, як у папуляр-
най біяграфіі пэўнага творцы, 
мы даведваемся пра яго жыц-
цё, а ад ягонага сябра ці бацькі, 
брата ці сястры. Адпаведна, ёсць 
магчымасць атрымаць факты ў 
першым набліжэнні, а калі мы 
звяртаемся да апасродкаванай 
і папулярнай літаратуры, то ад-
даляемся і ад творчасці, і ад асо-
бы. Думаю, што зборнік “Максім 
Багдановіч: вядомы і невядомы” 
дае максімальнае набліжэнне 
да класіка. Тут ёсць даследчыкі, 
якія імкнуліся прачытаць Баг-
дановіча як мага лепш, і мемуар-
ныя тэксты людзей, якія ведалі 
яго асабіста. Няма якіх-кольвек 
надуманых рэчаў, усё вельмі 
факталагічна. Бадай, менавіта 
гэтая кніга якраз ушчыльную 
наблізіць да Максіма Багданові-
ча кожнага, хто яе прачытае.

Багдановіч далёкі і блізкі
Унікальны праект

Алена КАРП, 
фота Кастуся Дробава

 Ідэя была такая: найперш ― 
каб кніга “Максім Багдановіч: 

вядомы і невядомы” атрымалася 
свежая, абсалютна не зацяганая, каб 
там было як мага менш перадруко­
вак з нядаўніх і нават з даўнейшых 
кніг савецкага часу пра Багдановіча. 
Каб увайшло як мага больш матэ­
рыялаў паўзабытых: такім чынам 
серыя апраўдала б свой назоў.

Невычарпальна багаты, талент Максіма 
Багдановіча вабіць красою і загадкавасцю. 
Але шлях да яго спазнання далёка 
не просты і на сёння не скончаны. 
Пэўнае набліжэнне да асобы і творчасці
паэта абяцае кніга “Максім Багдановіч:
вядомы і невядомы”, якая неўзабаве
пабачыць свет у выдавецтве 
“Літаратура і Мастацтва”. 
Пра працу над ёю, пра набыткі і 
перспектывы багдановічазнаўства
распавядае крытык, літаратуразнаўца,
даследчык Ціхан Чарнякевіч.
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Родилась в 1892 году в семье Маг-
далины Егоровны и Ивана Стани-
славовича Гапановичей в Минске, 
была третьим ребёнком. До неё 
родились Вера (1888), Пётр (1890), 
после Наталия (1895). В Нижний 
Новгород семья переехала пример-
но в 1900 г. (в 1899 г. Вера Гапано-
вич ещё училась в Минске). В семье 
А. И. Гапанович звали Нютой. Она 
блестяще училась в нижегородской 
мариинской гимназии и закончила 
её с золотой медалью, как, впрочем, 
и другие дети Гапановичей. Ещё в 
гимназии проявила выдающиеся ма-
тематические способности и после 
окончания гимназии поступила на 
физико-математическое отделение 
Высших женских курсов в Москве. 
В эти же годы в Москве учился Лев 
Богданович. У Павла Адамовича сох-
ранились многочисленные записки 
Нюты ко Льву с просьбой “прислать 
рубль”, найти какую-нибудь книгу 
по математике, помочь в решении 
сложных уравнений. Эти записки, 
видимо, были дороги Льву, он возил 
их с собой на фронт Первой миро-
вой войны, и они вернулись в семью 
после его гибели.

Дорожил мнением Нюты и Максим 
Богданович. Ровесники, они детские 
годы провели рядом, воспитывались 
на одних и тех же книгах, придер-
живались близких взглядов, по су-
ществу, жили в одной семье. После 
переезда Богдановичей в Ярославль 
туда наведывалась Нюта, приез-
жал в Нижний и Максим. Знамена-
тельно, что именно Нюте Максим 
посвятил свои авторские переводы 
“Зеленя”. Нюта была обаятельной, 
очень остроумной девушкой. Во вре-
мя учёбы в Москве она на каникулы 
и праздники приезжала в Нижний. 
Наталья Глебовна вспоминает её в 
эти годы кудрявой, большеглазой, 
душистой (тонкий запах духов ис-
ходил от её платьев, мехового ворот-
ничка пальто). Племяннице Наташе 
она привозила от “Мюра и Мерили-
за” (торговый дом, сейчас универмаг 
“Центральный”) тетрадки в крупную 
клеточку.

В 1917 г. вышла замуж за нижего-
родца, студента Московского уни-
верситета, призванного в армию, 
Евгения Михайловича Селиванов-
ского, который вскоре погиб, так и 
не увидев родившуюся в 1918 году 
дочь Катю.

После революции А. И. Селиванов-
ская работала в фотографии Дмитри-
ева, с дочерью которого Анной Мак-
симовной была дружна с гимнази-
ческих лет до последних дней своей 
жизни. Последние годы жизни Анна 

Ивановна работала в управлении же-
лезной дороги в должности экономи-
ста-плановика. Умерла она от тубер-
кулеза 24 мая 1941 года. Дочь её Катя 
училась в это время в Ленинграде в 
Горном институте, и Анна Ивановна 
жила вместе с сестрой Верой Иванов-
ной Кунцевич и её детьми (Наталия, 
Анастасия, Татьяна) и с незамужней 
сестрой Наталией Ивановной Гапа-
нович, которую в семье нежно звали 
“тётик”. Наталия Ивановна перееха-
ла в Ленинград к Кате и до последних 
дней жила в ее семье. Свою дочь Ка-
тя назвала, как и мать, Анной, а все 
близкие по традиции зовут ее Ню-
той, у Нюты растёт дочь Яна.

Общение с Анной Ивановной 
оставляло глубокий след в сердцах 
всех. Ее подруга по гимназии Оль-
га Сыромятникова (Ольга Петровна 
Владимирова) жила во Владимире, с 
Анной Ивановной они переписыва-
лись до самой смерти Анны Иванов-
ны. Но и после её смерти Ольга Пет-
ровна ежегодно к 16 февраля, в день 
именин Анны Ивановны, присылала 
Н. Г. Кунцевич письма, в которых 
вспоминала Анну Ивановну как чуд-
ную, талантливую женщину.

Умерла О. П. Владимирова в сере-
дине семидесятых годов. В Горьком 
живут её родственники, через ко-
торых, возможно, удастся получить 
письма Анны Ивановны, если они 
сохранились.

По рассказам Н. Г. Кунцевич, один 
из бывших гимназистов (Фома Шаб-

ловский) вспоминал, что поклон-
ники Нюты Гапанович бросали в 
форточку окна букеты цветов, благо 
Гапановичи одно время жили в полу-
подвале.

Очень любили Анну Ивановну (тё-
тю Нюту) дочери ее старшей сестры 
Веры. Она умела найти с детьми об
щий язык, была не только старшим 
товарищем, но и другом, доступным 
и веселым, щедрым на выдумку.

Наталия Глебовна вспоминает, что 
в 7 классе у неё был плохой учитель 
по математике, и она как-то сказала 
тёте Нюте, что не любит математи-
ку. И Анна Ивановна прочитала ей 
лекцию, в которой развернула общ-
ую картину математики начиная от 
Эвклида и включая основы геомет-
рии Римана и Лобачевского. Эту 
лекцию Наталия Глебовна помнит 
до сих пор. Не без влияния Анны 
Ивановны она стала инженером, 
специалистом в радиотехнике, по-
чётным радистом СССР.

Из литературных привязанностей 
Анны Ивановны — поэзия Тютчева, 
юмористические стихи Вл. Соловье-
ва и его “Три разговора о войне, про
грессе и конце всемирной истории 
с приложением краткой повести об 
Антихристе” (книга была у Е. Е. Се-
ливановской в Ленинграде); Анатоль 
Франс (“Харчевня королевы Гусиные 
лапки”); Короленко, Чехов, Достоев-
ский, Лесков; меньше Толстой. В по-
следние годы “12 стульев” и “Золотой 
телёнок” И. Ильфа и Е. Петрова.

У Анны Ивановны был хороший 
слух, она любила напевать романсы 
“Сомнения”, “Плыви, моя гондола”, 
арии из опер. Музыкального образо-
вания у неё не было, рояль появится 
в доме в Нижнем Новгороде только в 
конце 20-х годов (в Минске было пи-
анино, В. И. училась музыке).

Из художников ей нравились ра-
боты Серова, Нестерова, Рябушкина, 
сказывалось влияние двоюродного 
брата Бориса Трифоновича Голована, 
сына Марии Егоровны.

В комнате Анны Ивановны висе-
ли крупноформатные фотопейзажи 
работы М. Дмитриева, в частности,  
“Толгский монастырь” (негативы как 
будто находятся в музее Горького в 
Москве).

Анна Ивановна очень хорошо 
шила — и на дочь, и на племянниц, 
вкусно готовила: школа Магдалины 
Егоровны, а если дальше, то и Егора 
Лукича.

Апрель-май 1982 г.

Анна Ивановна 
Селивановская (Гапанович)

Унікальны праект

Аркадий БАРАХОВИЧ

Имя Нюты Гапанович, двоюродной сестры Мак­
сима Богдановича, давно вошло в историко-лите­
ратурный оборот. Да и понятно это: имена, ко­
торые были дороги белорусскому поэту, должны 
быть на слуху. Это имя дорого и Беларуси в целом: 
именно в семье Анны Селивановской сохранился 
рукописный сборник стихов Богдановича “Зеленя”. 
Подаренный наследниками, он стал одним из са­
мых ценных экспонатов сегодняшнего музея Пес­
няра. Вместе с тем, знают и повторяют о Ню­
те Гапанович только то немногое, что написал в 
своих “Материалах к биографии Максима Адамо­
вича Богдановича” отец поэта — Адам Егорович. 
Более подробные сведения до настоящего времени 
были достоянием узкого круга хранителей и иссле­
дователей архивных фондов. С одним из таких по­
дробных биографических документов — рассказом 
о Нюте Гапанович авторства Аркадия Барахови­

ча — мне удалось познакомиться при подготовке 
сборника архивных и литературоведческих мате­
риалов “Максім Багдановіч: вядомы і невядомы”. 
Правда, в итоговый вариант книги текст не во­
шел: немного не вписывался в концепцию издания. 
Думаю, читателям приложения “Кніжны свет” 
он будет интересен. Автор, Аркадий Барахович 
(он, к сожалению, скончался несколько лет назад), 
— российский сценарист, переводчик белорусской 
поэзии на русский язык, страстный поклонник и 
дальний родственник вечно молодого классика, на 
протяжении многих лет переписывался с Литера­
турным музеем М. Богдановича. Этот текст Ар­
кадий Барахович прислал в письме к известному 
библиографу Нине Борисовне Ватаци. Оригинал 
документа хранится в отделе редких книг и руко­
писей Национальной библиотеки Беларуси.

Тихон ЧЕРНЯКЕВИЧ

Афарызмы
Максіма Багдановіча
● Ах, колькі ёсць красы цудоўнай поруч з намі,
   Калі глядзець вакол дзіцячымі вачамі!

● Трэба журыцца душою на свежых магілах 
пуста пранёсшыхся дзён.

● Дай на свеце сумным радасна пражыць.

● Проці цячэння вады 
   Зможа толькі жывое паплыць,
   Хвалі ж ракі заўсягды
   Тое цягнуць, што скончыла жыць.

● Маладое жыццё праляціць, прабяжыць, —
   Не забудзься вясёлых калёраў зажыць.

● Баронячы наш народ, мы павінны бара-
ніць і нашу культуру. І што б там не было, 
а гмах яе, калісьці распачаты, павінен быць 
збудованы да канца.

● Хай чарада гадзін панурых, нудных, шэрых,
   Як попел, на душу мне клалася ўвесь час,
   Хаваючы агонь гарачай веры, —
   Хай не відаць яго… а ўсё ж ткі ён не згас!

● Добра быць коласам; але шчаслівы той, ка-
му дадзена быць васільком. Бо нашто кала-
сы, калі няма васількоў?

● Хваробы лечаць і атрутамі.

● У паэзіі пераважнай стыхіяй з’яўляецца 
інтуіцыя.

● Кожны інтэлігент павінен адпавядаць на-
ступным двум патрабаванням: па-першае, 
ён мусіць мець памкненне да ведаў, па-дру-
гое, ён мусіць імкнуцца несці свае веды на 
карысць народу.

● Калісь глядзеў на сонца я,
   Мне сонца асляпіла вочы.
   Ды што мне цемень вечнай ночы.
   Калісь глядзеў на сонца я.

● Не тое, каго майстар малюе, а толькі тое, 
як ён гэта робіць, толькі здольнасць і ўлеж-
насць яго могуць малюнку хвалу і каштоў-
насць надаваць.

● Дзіцё, што ў коласе зярно.

● Рупная пчала ўмее ў соты мёд сабраць і з 
горкіх кветак.

● Ўсё знікае, праходзіць, як дым,
   Светлы ж след будзе вечна жывым.

● Цэласнасць далёка яшчэ не сінонім адна-
роднасці.

● Мудры і кіпучы верш… — як дар прыроды,
   Вінаграднае, густое, цёмнае віно:
   Дні ідуць, праходзяць годы,—
   Але ўсё крапчэй, хмяльнее робіцца яно.

● Занасіць толькі чужое, не развіваючы свай-
го, — гэта знача глуміць народную душу.

● Жыві і цэльнасці шукай,
   Аб шыраце духоўнай дбай.
   І ў напружэнні паўнаты
   Свайго шырокага жыцця
   Без болю, ціха зойдзеш ты
   Ў краіну забыцця.

● Мудрай прамовы мёд залацісты.

● Чалавечай душы няхораша мацаць рукамі. 
Далікатныя людзі самі ведаюць гэта, а неда-
лікатным аб гэтым напамінаюць.

● Бійце ў сэрцы іх — бійце мячамі,
   Не давайце чужынцамі быць!
   Хай пачуюць, як сэрца начамі
   Аб радзімай старонцы баліць…

Сабраў Зміцер Цехановіч

Стихи и цветы для Нюты
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Ён дарэмна да болю ў вачах узіраўся ў далеч 
мора — дэльфіны не з’яўляліся. Дзіўна! — зір-
нуў на гадзіннік. Яны ж ніколі нават на хвіліну 
не пазніліся. Штосьці ў іх здарылася? А-а-а! 
Ноччу была бура, і дэльфіны, мабыць, цяпер 
адпачываюць. Ён жа чуў, як грозна гуло і бун-
тавала мора...

Кожную раніцу Ён прыходзіў на бераг, каб 
паглядзець на дэльфінаў. Яны прыплывалі як 
па камандзе адтуль, дзе ўставала таямніча-тры-
вожнае барвовае сонца. Чорныя спіны дэльфі-
наў, спачатку ледзь бачныя, то ўзнімаліся над 
залаціста-срэбранай роўняддзю вады, то зніка-
лі пад ёю.

“Сёння дэльфінаў не будзе”, — з сумам паду-
маў Ён і, перш чым ісці на сняданак у сталоўку 
пансіяната, вырашыў яшчэ крыху пагуляць па 
беразе мора. Ступіў дзясятак-другі крокаў і за-
пыніўся, уражаны.

На яшчэ мокрым пасля начной буры пяску 
ляжала скурчанае, чырвонае, маленькае, вельмі 
падобнае на чалавечае, дзіцяня дэльфіна. “Гэта 
яго ноччу хваляй выкінула. Можа, яшчэ жы-
вое?” Ён прысеў на кукішкі і асцярожна крануў 
пальцам халоднае, склізкае цельца. “Не, ужо 
мёртвае. Можа, яго мёртвае хваля і выкінула. 
Трэба было б пахаваць небараку...” І Ён азірнуў-
ся ў надзеі знайсці якую ладную трэску. Але, 
акрамя дробнага ракушачніку, адпаліраванай 
дробнай галькі, на вочы нічога прыдатнага не 
трапіла. “Добра. Як-небудзь пасля пахаваю...”

Вярнуўшыся пасля сняданку на пляж, Ён быў 
здзіўлены вялікім гуртам дарослых і дзятвы, 
што акружалі малога дэльфіна. “Хто-небудзь з 
іх абавязкова пахавае яго. І добра зробіць. Трэба 
ж па-людску!” — з палёгкай падумаў.

Але людзі падыходзілі, штосьці гаварылі па-
між сабой, дзівіліся, некаторыя невядома чаго 
смяяліся ці шкадавалі і... разыходзіліся шукаць 
зручнае месца, каб легчы на ўжо крыху прагрэ-
ты пясок.

Сонца бралася вышэй і вышэй і, як гэта бы-
вае на поўдні, пачало неміласэрна пячы. Над 
маленькім дэльфінам закружылі сваю брудную 
карусель вялікія чорныя мухі. “Нядобра гэта. 
Трэба па-людску пахаваць...” — дакараў Ён ся-
бе і пачаў азірацца, шукаць які аскабалак. І зноў 
нічога прыдатнага не знайшоў і стаў папракаць 
сябе за нездагадлівасць, бо трэба было захапіць 
якую жалязяку, каб выкапаць ямку.

“Такая спёка, а ён ляжыць. Нядобра гэта. Трэ-
ба б пахаваць... Каб па-людску... Вазьму ў ста-
лоўцы, як буду палуднаваць, лыжку і пахаваю”, 
— рашыў канчаткова.

На вячэру Ён не пайшоў. Дачакаўся, пакуль 
апусцее пляж, дастаў з-за пазухі лыжку і пачаў 
капаць ямку. Месца выбраў вышэйшае, на па-
горку, каб не падмывала вада. “Зраблю магілку 
прастарнейшую, хай вольна будзе яму, бо калі 
цесна, то нядобра”, — разважаў сам сабе.

Пасля на руках панёс маленькага дэльфіна да 
мора. У апошні раз апусціў у мяккую, ласкавую 
ваду, апаласнуў ад пяску і яшчэ раз падзівіўся 
падабенству з чалавечым дзіцем.

Перад тым як апусціць дэльфіна ў магілу, Ён 
сыпануў у выкапаную ямку пяску, бо падалося, 
што выкапаў яе занадта глыбокай. “Калі глыбо-
кая, то гэта таксама нядобра — зямля будзе ціс-
нуць на грудзі...” Засыпаў, зрабіў невялікі капец. 
Але невысокі, каб у вочы не кідаўся. Успомніў, 
што яшчэ штосьці не зрабіў, і перахрысціўся. 
“Вось цяпер па-людску...” Ён не ведаў, якая сіла 
літаральна (ці гэта ўсё ж быў сон?!) прымусі-
ла яго павярнуцца да мора. Падпарадкаваўся 
гэтай сіле і паволі пайшоў да вады. Насустрач 
яму, ужо на гэты бок буёў, плыў дэльфін. Крыху 
воддаль бачны былі чорныя спіны, шмат спін, 
але астатнія дэльфіны трымаліся па той бок бу-
ёў, метраў за сто ад першага.

— Чалавек! — пачуў Ён голас дэльфіна. — Ты 
ўсё зрабіў па-людску. Ты пахаваў наша дзіцяня, 
што стала ахвярай раз’юшанага марскога д’ябла. 
Дзякуй табе, чалавек! Але менавіта ты павінен 
быў гэта зрабіць. У цябе захаваўся генетычны 
інстынкт спагады. Мы хочам аддзячыць табе. 
Зараз дастанем з марскога дна такую вялікую 
ракавіну, якой ты ніколі не бачыў. Мы пакатаем 
цябе па моры. Табе спадабаецца...

Ён стаяў здзіўлены і ашаломлены. У душы 
нараджалася і разлівалася па ўсёй істоце ціхая 
радасць. “Калі б каму расказаць — нізашто не 
павераць. Скажуць, што выдумаў усё”, — па-
спеў падумаць і тут забурліла, запенілася ва-
да, і на паверхні мора, непадалёку, насупраць 
яго, спачатку з’явілася ракавіна, пасля — самі 
дэльфіны. Ракавіна была сапраўды вялікая. 
Яна была як распілаваная напалову цыстэрна 
і злёгку гойдалася на хвалях. Паціху дэльфіны 
пачалі падпіхваць яе да берага, і калі ракавіна 
павярнулася сваёй зеўрай, Ён аслупянеў. Та-
кой прыгажосці яшчэ бачыць не даводзілася. 
Усярэдзіне ракавіна была пяшчотна-ружовага 
колеру, крыху вышэй, па баках, аздоблена пер-
ламутрам, срэбрам і золатам. Плаўна пагойдва-
ючыся пад косымі промнямі сонца, яна іграла 
ўсімі фарбамі вясёлкі і літаральна асляпляла, а 
само відовішча здавалася фантастычным, неве-
рагодным, казачным.

Дэльфін, мабыць, той самы, зноў падплыў 
адзін, счакаў, пакуль чалавек нацешыцца і су-
пакоіцца.

— Сядай, чалавек! — урэшце прапанаваў ён. 
— Вось на гэты выступ. Там табе будзе зручна.

— Але тут два выступы. На каторы сесці? 
— вяртаючыся да рэчаіснасці, спытаў Ён.

— Лепш на той, што справа, бо злева будзе 
сядзець Яна,— параіў дэльфін, і, пачуўшы гэ-
тыя словы свайго важака, зноў радасна загама-
нілі, пачалі падскокваць і біць хвастамі па вадзе 
астатнія яго родзічы. Ён хацеў спытаць, хто 
такая “Яна”, пра каго гэта дэльфін, але той, нібы 
падслухаўшы думкі чалавека, сказаў:

— Цябе, чалавек, занёс сюды на сваіх крылах 
вецер няшчаснага кахання. Ты хворы целам, 
але больш душою. Ты думаў знайсці тут пара-
тунак ад скрухі, але замаркоціўся яшчэ больш. 
Бо ці не з тваёй душы ліліся, а вусны шапталі, 
вось гэтыя словы:

Даўно ўжо целам я хварэю,
І хвор душой, —
І толькі на цябе надзея,
Край родны мой! 
У родным краі ёсць крыніца
Жывой вады. 
Там толькі я змагу забыцца
Сваёй нуды...
— Дык вось, — працягваў дэльфін, — зараз 

мы паплывём да той, па якой баліць тваё сэрца. 
Яна тут, блізка...

Аднак плылі яны доўга. Бо дэльфіны маюць 
сваё ўяўленне пра адлегласць. Для іх сотня-дру-
гая кіламетраў — проста прыемны вячэрні ма-
цыён. Ён жа, седзячы хоць ва ўтульнай і такой 
прыгожай ракавіне, стаміўся, да таго ж пачаў 
хвалявацца. “Можа, — думаў Ён, — дэльфіны 
жорстка ашукалі мяне? Вязуць на якую згубу?”

— Мы ніколі не крыўдзім братоў нашых мен-
шых, — нечакана падаў голас дэльфін, і Ён зноў 
здзівіўся супадзенню іх думак. — Мы ўмеем ца-
ніць спагаду і дабрату. А ў цябе, чалавек, сэрца 
чулае. Табе цяжка жыць сярод людзей, але лёгка 
будзе з намі. А вунь, паглядзі, стаіць Яна, тая, з-
за якой у цябе грудзі ныюць і цела вяне. Кліч яе!

— Вераніка! — яшчэ не верачы сваім вачам, не 
то ўсклікнуў, не то паклікаў Ён. — Ты маё шчасце 
і мой боль, мая радасць і мой смутак, ты мая на-
дзея і вера! Душа стамілася цябе чакаць!..

— Максім! — даляцеў да яго ласкавы шэпт. 
— Замаркоціўся ты без мяне. Супакойся, цяпер 
я буду з табою. Годзе табе нудзіцца...

Яна пайшла, сарамліва падбіраючы паркалё-
вую, у васількі, сукенку, у ваду, зайшла па калені 
і спынілася. І вочы яе васільковыя выпрамень-
валі столькі ласкі і любові, што Ён не ўтрываў, 
памкнуўся скочыць, каб плысці насустрач.

— Не спяшайся, чалавек! — разважліва пра-
мовіў дэльфін. — І шчасце трэба піць пакрысе. 
Сам бачыш, Яна пачула плач тваёй шматпакут-
най душы. Цяпер вы навекі разам.

Ён дапамог дзяўчыне ўладкавацца ў ракавіне, 
узяў яе рукі, пяшчотна прытуліў іх да свайго 
твару.

— І табе там, любая, цяжка без мяне. Вось якія 
далоні шурпатыя. Бачна, няшмат было вольных 
хвілін, усё працуеш?

— Такая ўжо мая доля, любы. Трэба ж ка-
мусьці клапаціцца і пра хлеб наш надзённы...

— Я ведаю,— сказаў Ён,— хлеб пахне зям-
лёю, сонцам, вадою і ветрам. Цяпер я чую гэты 
пах, ты прынесла яго ў сваіх залацістых косах. 
Дзякуй табе. Гэта цудадзейны пах, цяпер я па-
вінен паправіцца.

— Я вылечу цябе. Ты ж мая надзея, ты 
патрэбен мне, бо ты мой заўтрашні зала-
цісты, ясны дзень. — I Яна радасна, звонка 
засмяялася.

Дэльфіны, якія ганаровым эскортам пра-
водзілі ракавіну, пачулі смех дзяўчыны і, шча-
слівыя, пачалі дурэць: падскокваць, куляцца, 
плыць навыперадкі.

Хоць мора было ціхае і спакойнае, дзьмуў 
лёгкі, прыемны свежы вятрыска, аднак дэль-
фін-важак як бы пачаў чагось апасацца. Раптам 
ён развярнуўся і шпарка пачаў піхаць ракавіну 
да берага.

— Чаму мы плывём да берага? — у адзін голас 
спыталі Ён і Яна. — Нам тут падабаецца. Мы 
яшчэ хочам паплаваць!

— Я асцерагаюся азвярэлага марскога д’ябла. 
Ён высачыў нас. Я ўчуў яго, наш вораг непада-
лёку. Нам трэба спяшацца.

— Позна! — аж забурліла вада, і страсянула-
ся паветра, пачуўся нетутэйшы, як з глыбока-
га падвала, уладарны голас. — Позна! Чалавек 
зрабіў вялікае злачынства, і я павінен пакараць 
яго.

— Якое злачынства? — тулячы да сябе спа-
лоханую дзяўчыну, здзівіўся Ён. — Я не зрабіў 
ніякага злачынства! І хто ты такі, каб караць 
ці мілаваць мяне? Дзе ты, пакажыся?

Вада забурліла яшчэ мацней, зрабілася 
чорнай, і метраў за сорак ад няшчасных па-
дарожнікаў паказалася велізарная, усцяж лы-
сая, квадратная галава страшыдлы. Ён паспеў 
толькі заўважыць, што ў д’ябла амаль не было 
шыі, галава была ўрослая ў тулава.

Дэльфіны па камандзе важака смела рыну-
ліся ў смяротны наступ на д’ябла. Хутка наў-
кола вада стала чырвонай ад крыві. Дэльфі-
ны змагаліся храбра, яны не хацелі аддаваць 
на страту людзей, але сілы былі няроўныя. 
Хітры д’ябал схаваўся ў свой металічны ска-
фандр, і смелыя дэльфіны хіба разбівалі сабе 
галовы, не прычыняючы страшыдлу анія-
кай шкоды.

Важак з усяе сілы піхаў і піхаў ракавіну, але 
яны адплылі ад берага надта далёка, і надзеі 
на выратаванне заставалася ўсё менш і менш. 
Урэшце дэльфін са шкадаваннем сказаў:

— Прабач нам, чалавек! Ты зрабіў дабро 
— пахаваў наша дзіцяня. А мы вось не здо-
лелі цябе ўратаваць. Выходзіць, мы будзем 
вінаватыя ў тваёй гібелі і гібелі тваёй любай...

— Не! Ён сам вінаваты! — заскрыгатаў зу-
бамі азвярэлы д’ябал, які ўжо дагнаў іх.

— Дык у чым жа мая віна? — спытаў Ён.
— Я загубіў дзіцяня дэльфінаў таму, што 

яму дадзена было ведаць вялікую таямніцу. 
Яно магло расказаць яе людзям.

— Што ж гэта за таямніца, што яе нельга 
ведаць людзям? — уся калоцячыся, не ўтры-
вала, спытала Яна.

— Стаўшы дарослым, гэты дэльфін меўся 
расказаць людзям, хто яны, адкуль прыйшлі, 
навошта жывуць на грэшнай зямлі. Яго не трэ-
ба было хаваць! Такая мая воля! Чалавек узяў 
на душу цяжкі грэх, і ён павінен загінуць...

Не паспеў марскі д’ябал скончыць, як дэль-
фін-важак, крыкнуўшы: “Бывайце!”, — ад-
важна кінуўся на ворага і праз нейкі момант, 
мабыць, з разбітай галавою паволі пачаў 
апускацца на марское дно.

Усталявалася злавесная, напятая цішыня. 
Ракавіна ціха гойдалася на вадзе. Ён і Яна 
стаялі, моцна прытуліўшыся адно да аднаго, 
чакалі, што будзе далей.

— Дык вось, — голасам уладара людскіх 
жыццяў загаварыў урэшце д’ябал. — Ты, ча-
лавек, ведаеш сваю віну. Ты не хацеў жыць 
так, як усе. Ты мусіш загінуць. А Яна, — ва-
рухнуў квадратнай галавой д’ябал, — хай вы-
бірае: альбо застаецца жыць — я дзьмухну, і 
ракавіну ветрам вынесе на бераг, — альбо за-
стаецца разам з табою. Тады...

— Я застаюся з маім любым! — не дала дага-
варыць Яна д’яблу і яшчэ мацней прытулілася 
да Яго. — Нашы лёсы паяднаныя. Ён мне, а я 
яму будзем патрэбны і на тым свеце...

Д’ябал змоўк. Зноў павісла нядобрая цішы-
ня. Чуваць было, як падскоквае і плёхае аб 
ваду — ці то ловіць мошак, ці то цікуе за ня-
шчаснымі — розная  марская рыба.

— А воля мая такая, — казаў д’ябал, — вам 
застаецца жыць мала. Зараз пойдзе першая 
хваля, за ёй другая, трэцяя... Дзявятая хваля 
— ваша непазбежная смерць. Хвалі гэтыя 
будуць незвычайныя, самі ў тым пераканае-
цеся. У пакінуты вам для жыцця час вы мо-
жаце ўспамінаць, думаць, гаварыць усё, што 
пажадаеце. Дык помніце: дзявятая хваля 
— апошняя.

Д’ябал змоўк, і адразу ж падзьмуў халод-
ны пругкі вецер. Мора загуло, загаманіла па-
свойму, вада зарабацінілася, закіпела — уда-
лечы нараджалася першая хваля. І была яна 
сапраўды незвычайная: мякка-ружовага 
колеру. Ён і Яна пераглянуліся і неяк адразу 
быццам апынуліся ў сваім дзяцінстве: цяні-
сты здзічэлы сад, чаромха, ліпа, клён... Пры-
гадаліся белыя галубы. Тыя, колішнія...

Другая хваля, светла-зялёная, ішла наўзда-
гон першай, і ўраз перад іх вачамі паўстаў такі 
да болю ў сэрцы знаёмы малюнак: буяе зеля-
ніна, пахне дзяцельніцай, кропам, спелымі 
яблыкамі, і яны самі, узяўшыся за рукі, паволі 
ідуць па садзе...

— Досыць, любая! — усклікнуў Ён. — Д’я-
бал хоча нас расчуліць, каб мы папрасілі ў яго 
літасці. Але ж гэтаму ніколі не бываць! Ці не 
так, любая?

— Ніколі не бываць! — цвёрда сказала Яна. 
— Наша каханне святое, яно дасць нам сілы 
прайсці праз усе выпрабаванні. — І Яна пры-
тулілася да ягоных грудзей.

А неўзабаве пачуўся глухі гул, ён усё на-
растаў, і ўжо здавалася, што гэта з высокай 
гары сыплецца лавіна камянёў. Ён хацеў па-
глядзець туды, адкуль ішла дзявятая хваля, 
але адчуў, што не можа адарвацца ад любых 
вуснаў.

— Ха-ха-ха! — здзекліва зарагатаў д’ябал. 
— Ваш пацалунак быў такім гарачым, што 
вашы вусны прыкіпелі. Так вы і загінеце! Ха-
ха-ха!

“Вось і добра, — падумаў Ён. — Гэта ўсё-
такі не самая горшая смерць — загінуць у 
пацалунку з той, якой належыць тваё сэрца, 
думкі і пачуцці. Тут ты, ненавісны д’ябал, 
пралічыўся”.

“Я паміраю ў абдымках таго, хто любіў мя-
не, як дзіця любіць сваю маці, — думала Яна. 
— Ён быў, нягледзячы на ўсе пакуты, што вы-
палі на яго долю, верным мне да канца”.

У самы апошні момант Ён падняў вочы, каб 
паглядзець на хвалю, і не ўбачыў ёй канца. Яна 
была да самых хмар. І гэта ўжо была не хваля, а 
сапраўдны дзявяты вал. А колеру ён быў шэра-
га, і ўсё навакол раптам стала шэрым: вада, не-
ба, чайкі, сам д’ябал, карпусы пансіяната, што 
бачыліся здалёку. Толькі дзіўная рэч — блакіт-
нымі васількамі свяціліся вочы любай...

І калі ўжо здавалася, што няма і не можа 
быць ніякага паратунку, калі Ён і Яна адчу-
лі на сабе жудаснае дыханне смерці, на небе 
мігнуў агністы грозны меч і рассек панурую, 
падобную да вялізнай жывёлы хмару. Халод-
нымі бічамі на зямлю лінуў... не, не дождж 
— лінула кроў. Зноў мігнуў імклівы меч, раз, 
другі стрэліў пярун, і чорная хмара рассуну-
лася. На небе ярка, ярчэй за тысячу сонцаў, 
засвяціла зорка Венера. Яе святло спачатку 
асляпіла, пасля ўшчэнт спапяліла раз’юшана-
га марскога д’ябла, а шэры дзявяты вал, вур-
кочучы, нібыта маркотны лясун, паціху стаў 
адступаць і ўрэшце зусім знік у далечы мора.

— Мы будзем жыць! — радасна ўсклікнулі 
Ён і Яна.

— Пакуль будзе жыць зямля! — дадаў дэль-
фін-важак, увесь у свежых, яшчэ не зусім за-
гоеных ранах, але які паспеў ужо заняць сваю 
вахту і падпіхваў ракавіну да берага.

— Пакуль будзе свяціць сонца! — горда хіт-
нуў галавою Страцім-лебедзь, які прыплыў 
аднекуль здалёку.

— Мы будзем жыць вечна! — сказалі Яна 
і Ён. І нараджаліся ў сэрцы чалавека, а вусны 
шапталі, дзіўныя, залатыя словы:

Жыві і цэльнасці шукай, 
Аб шыраце духоўнай дбай...
Яна ж глядзела на яго ласкава, як добрая 

маці, і ў думках бласлаўляла на доўгае, сапраў
ды вечнае жыццё.
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Дзявяты вал,
або Прызнанне
ў любові
Памяці Максіма Багдановіча
Апавяданне



“Я даўно марыў напісаць серыю 
партрэтаў знаных  дзеячаў, якія па-
кінулі свой след у гісторыі Беларусі, 
— расказвае Эдуард Рымаровіч. — 
Шмат партрэтаў я напісаў, яны за-
хоўваюцца ў музеях і галерэях роз-
ных краін. Калі я бываю ў архівах, 
дык бачу мноства фотаздымкаў 
гістарычных асоб, але партрэтаў, 
напісаных алеем, няшмат. Максіма 
Багдановіча пісалі ў асноўным па-
водле аднаго вядомага фотаздым-
ка, які захаваўся ў архіве. Мне ж 
хацелася стварыць новы вобраз 
паэта. Я збіраў матэрыялы, чытаў 
пра яго жыццё, а самае галоўнае 
— учытваўся ў яго вершы, якія мне 
так запалі ў душу, асабліва вось гэ-
ты, датаваны 1910-м годам: 

Мая душа, як ястраб дзікі,
Што рвецца ў неба на прастор,
Вартуе вольных 
                         птушак крыкі, —
Мая душа, як ястраб дзікі.

Учуўшы іх, страсе вялікі
Свой сон, 
            шыбне ды вышай гор, —
Мая душа, як ястраб дзікі,
Што рвецца ў неба на прастор!
Прачытаўшы  трохтомнік выбра-

ных твораў паэта, дакументальнае 
эсэ “Яраслаўль у лёсе Максіма Баг-
дановіча”, зборнік вершаў “Зорка 
Венера” 1991 года, набыўшы кнігу 
літаратурна-публіцыстычных ар-
тыкулаў “Я хацеў бы спаткацца з 
Вамі…”, выдадзеную ў 2009 годзе, 
я адчуў, што гатовы да працы над 
партрэтам”. 

Эдуарда Рымаровіча зацікавіла 
родная мясціна М. Багдановіча, 
знакавая ў лёсе паэта. У доме, дзе 
нарадзіўся будучы класік беларус-
кай літаратуры, з 1913 года размя-

шчалася рэдакцыя “Сахі”, затым 
“Лучынкі”, тут знайшло прытулак  
беларускае слова — тое слова, якое 
гэтак моцна ўзрушыла паэтаву ду-
шу. Адсюль пачалася беларуская 
сталічнасць Менска, сюды прыхо-
дзіў Багдановіч, калі  наведваўся на 
радзіму падчас вучобы ў Яраслаў-
лі. І хаця самога дома ўжо не было, 
але навокал усё заставалася знаё-
мым і родным: зялёная вуліца, по-
бач рака Свіслач, за ёй было відаць 
Татарскія агароды, мячэць, а на 
пагорку — царкву Святой Марыі 
Магдалены. Сюды, на сённяшнюю 
шумную сталічную вуліцу,  назва-
ную ў гонар паэта, да помніка Мак-
сіму Багдановічу прыйшоў  Эдуард 
Рымаровіч, мастак дваццаць пер-
шага стагоддзя, і адчуў нешта не-

вытлумачальнае, што ўсхвалявала 
яго і натхніла.

Два Багдановічавы партрэты, 
якія ўбачыла я ў майстэрні маста-
ка, напісаныя ў класічнай манеры, 
у адмысловай тэхніцы, якой ва-
лодае толькі маэстра Рымаровіч: 
заліўка лакамі, пакрыццё воскам, 
затым фарбамі... Эдуард Георгіе-
віч робіць шмат залівак, жывапіс 

атрымліваецца глыбокім, насыча-
ным, і твор захоўваецца надоўга, 
можна сказаць — на стагоддзі, і па-
латну не пашкодзіць, калі нават на 
яго трапіць вада. Працуе Рымаро-
віч, як старыя майстры: спачатку 
— падмалёўка, затым паступовае 
насычэнне колерам, каб партрэт на 
палатне стаў сапраўдным, паўна-
вартасным жывапісам, а не нагад-
ваў эцюд.

Мастака ўражвае той факт, што 
Максім Багдановіч, пераехаўшы 
з сям’ёю ў Яраслаўль, атрымаў-
шы адукацыю ў Расіі, пражыўшы 
большую частку сваіх нядоўгіх 
гадоў у рускамоўным асяроддзі, 
пісаў вершы пра Радзіму Беларусь 
па-беларуску. Яго цудоўныя радкі 
і сёння кранаюць душы мільёнаў, 
і не толькі беларусаў. Сваё веданне 
роднай мовы ён удасканальваў па 
кнігах, думаў і пісаў па-беларуску, 
чуў яе музыку ўнутры сябе. Па-
этычныя вобразы Багдановічавых 
твораў, што сталі сімваламі род-
нага краю, склалі такое “супольніц
тва”, з якім асацыіруецца і вобраз 
самога паэта, і яго жыццёвы лёс...  

Аднак першы партрэт не задаво-
ліў Эдуарда Рымаровіча. Мастаку 
хацелася яшчэ дапрацаваць вобраз, 
увасобіць іншы душэўны настрой, 
стан паэта, паказаць яго старэйшым, 
больш сталым, хоць той не дажыў 
нават да сваіх дваццаці шасці.

Менавіта твар паэта — “духоўны 
цэнтр” выявы, у якім засяроджаны 
і праз які раскрываецца ўнутра-
ны свет асобы, прыгажосць духу 
творцы. Багдановіча ў апошні год 
яго жыцця і ўвасобіў на другім 
партрэце Эдуард Рымаровіч. Мак-
сім піша, на стале сшытак, на ста-
ронкі якога кладуцца радкі новага 
верша, ен думае. У хвіліну розду-
му позірк яго дапытлівы, глыбокі, 
разам з тым рамантычны. Паэт у 
творчым настроі, гатовы занатоў-
ваць плён свайго натхнення... Гэты 
жывапісны партрэт — не толькі 
сведчанне майстэрства, высокай 
тэхнікі перадачы псіхалагічнага 
стану, але жывы стваральны свет 
думкі самога мастака, адлюстрава-
ны ў вобразе  паэта…

Мастацтва Эдуарда Рымаровіча, 
традыцыйнае паводле сваёй пры-
роды, перадасць наступным па-
каленням вось такое ўспрыманне 
Максіма Багдановіча: паэта-філо-
сафа, мысляра, прапаведніка — і 
чалавека рэальнага, які быў і за-
стаўся ў нашай гісторыі.

На здымках: два позіркі жы-
вапісца Эдуарда Рымаровіча на 
вобраз паэта.
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Як вядома, асоба кожнага чалавека фар-
міруецца першыя пяць гадоў жыцця, а  по-
тым ужо развіваецца, сталее, выяўляецца ў 
розных сферах дзейнасці. У Гродне, дзе яго 
бацька працаваў у зямельным банку, Максім 
Багдановіч жыў у  1892 — 1896 гадах. Мож-
на сказаць, што з тых часоў у архітэктурным 
абліччы горада мала што змянілася. Можна 
прайсціся па ім і многае ўбачыць тут нібыта 
вачамі паэтычнага дзіцяці, пакласці кветкі 
на магілу Максімавай маці на старых гарад-
скіх могілках, пастаяць побач з месцам, дзе 
быў дом сям’і Багдановічаў. У 1960-я гады 
той будынак быў разбураны, бо знаходзіўся 
ў кепскім, недагледжаным стане, а музей па-
эта вырашылі зрабіць у суседнім доме, які за-
хаваўся лепш. Менавіта гэты дом стаў у 1982 
годзе самастойным літаратурным музеем, які 
плённа працуе і сёння. 

Побач з мемарыяльнымі і экспазіцыйнымі 
пакоямі ёсць у музеі і невялікая выставачная 
зала, дзе ладзяцца мастацкія экспазіцыі. Трэ-
ба  прыгадаць, што фактам перадачы маста-
камі Гродна твораў, прысвечаных Максіму 
Багдановічу, і было канчаткова зацверджана 
рашэнне наконт адкрыцця музея. Таму цяпер 
існуе добрая традыцыя: творцы, якія экспа-
нуюць тут свае работы, даруюць потым іх у 
музейны “вянок Максіму”.

Сёння, у дзень юбілею паэта, яго музей у 
горадзе над Нёманам адкрываецца выстаўка, 
якая злучыла мастакоў Гродна і Мінска роз-
ных пакаленняў. Яна называецца “Гродна — 
калыска паэта” і мае на мэце паказаць сувязь 
Максіма з горадам яго маленства, перадаць 
тыя памкненні да нацыянальнай культуры, 
мінуўшчыны, хараства прыроды, якія былі 
закладзеныя ў паэтава сэрца праз першыя 
дзіцячыя ўражанні ад адкрыцця навакольна-
га свету.

Мастакі вырашаюць гэтую задачу па-
рознаму і ў розных відах мастацтва. Яўген 
Шунейка прапануе тэматычныя кампазіцыі 
“Бацькі Максіма за піццём кавы”, “Максімка-
кніжнік у дзіцячым пакоі”, “Аблокі-вершнікі 
над Гародняй”. Аляксей Навумчык прымерка-
ваў да выстаўкі цыкл выяў гродзенскіх вуліц 
у рамантычна-пейзажным адлюстраванні. 
(Мушу заўважыць, што Гродна яшчэ не стаў 
для беларускіх мастакоў значнай крыніцай 
пейзажнай тэматыкі. Хай жа Максімава Грод-
на будзе спрыяць далейшым адкрыццям у 
гэтым напрамку.) А вось Антон Вырва акцэн-
туе ўвагу на зімова-веснавых краявідах Гро-
дзеншчыны, што сімвалізуюць нараджэнне 
паэта-генія, які гарачым словам “рунь узняў 
на роднай зямлі” (Уладзімір Караткевіч).

Вельмі блізкі аказаўся паэтычны свет Мак-
сіма мастакам-прыкладнікам. Людміла Налі-
вайка прапанавала на выстаўку цыкл  “У зача-
раваным царстве”, маючы на ўвазе зачараванае 
царства ўласных гродзенскіх успамінаў, пера-
даючы загадкавы вобраз вечаровых, казачных 
асацыяцый з берагоў Нёмана. Алена Шунейка 
ў сваіх габеленавых кампазіцыях акцэнтуе 
ўвагу на гродзенскіх архітэктурных старажыт-
насцях, якія не менш за Вільню нясуць праз 
стагоддзі дух славутай нашай гісторыі. Алесь 

Аўчыннікаў выканаў цэлую нізку кампазіцый-
ных выцінанак, у якіх ажывае тонкі стыль “на-
шаніўскага” мадэрн-дэкору з выкарыстаннем 
блакітных васільковых акцэнтаў.

Лепшыя творы з гэтай экспазіцыі будуць  
дзякуючы добрай традыцыі  перададзеныя 
ў дар музею. А мастакі, натхнёныя духам 
сённяшняга вернісажу і, вядома ж, самога 
Гродна, будуць працягваць у сваёй творчасці 
гэтую невычэрпную тэму, абапіраючыся на 
чароўныя вобразы паэзіі і нязгаснае хараство 
горада, які таксама быў родны для Паэта.

На здымках: Антон Вырва “Вялікая ва-
да” (палатно, алей); Людміла Налівайка 
“Гродна. 1967” (лінарыт).

У майстэрні жывапісца Эдуарда Рымаровіча 
я ўбачыла два партрэты: “Юны Максім Багдановіч —
студэнт” і “Максім Багдановіч — філосаф”. 
У такой паслядоўнасці яны і напісаныя. 
Другую з гэтых работ мастак яшчэ называе 
“Думы паэта”. Як з’явілася ідэя напісаць партрэт 
Багдановіча і чаму партрэтаў атрымалася два? 

Людміла ДЗМІТРЫЕВА,
фота Віктара Кавалёва

Студэнт і Мысляр
Сто радкоў пра два партрэты

Галія ФАТЫХАВА

У музейны гродзенскі вянок  
Спадчына Максіма Багдановіча як шматгранны крышталь. 
Усё новыя  грані, аспекты выяўляюцца, калі асэнсоўваеш яго паэзію. 
І з гэтага асэнсавання высноўваецца жаданне паразважаць, каб 
зразумець, напрыклад, якую ролю адыграў горад Гродна ў фарміраванні
выключнай творчай асобы, нашага нацыянальнага генія.

На працягу месяца наведваль-
нікі Нацыянальнай бібліятэ-

кі Беларусі знаёміліся з мастацкай 
выстаўкай, зладкаванай у межах 
рэспубліканскага культурна-асвет-
ніцкага мультыпраекта “Вянок Мак-
сіму”. Тут экспанавалася больш як 
шэсцьдзясят твораў айчынных жы-
вапісцаў, графікаў, фотамастакоў з 
фондаў НББ, Літаратурнага музея 
Максіма Багдановіча, уласных збо-
раў аўтараў прадстаўленых работ. У 
полі зроку арганізатараў гэтага пра-
екта (а значыць, і гледачоў) апынулі-
ся творы Барыса Аракчэева, Анатоля 
Бараноўскага, Юрыя Гаўрына, Арле-
на Кашкурэвіча, Уладзіміра Кожуха, 
Рыгора Сітніцы, Юрыя Хілько, Фёда-
ра Ястраба, іншых знаных мастакоў.  

Да 23 снежня можна наведаць 
рэспубліканскую мастацкую 

выстаўку “Я не самотны...”, прысве-
чаную 120-годдзю з дня нараджэння 
Максіма Багдановіча, якая ўрачыста 
адкрылася 7 снежня ў Палацы мас-
тацтва. Яе ладзіць Беларускі саюз 
мастакоў пры фінансавай падтрым-
цы Міністэрства культуры краіны. 
Безумоўна, для артыстычнага ася-
роддзя нашага часу шматгранная 
творчая спадчына паэта з’яўляецца 
невычэрпнай крыніцай натхнення 
і змяшчае ў сабе адмысловы камер-
тон. А ў працэсе падрыхтоўкі да гэ-
тай знакавай выстаўкі, на думку яе 
арганізатараў, ажыццявіўся важны 
для развіцця нацыянальнай куль-
туры працэс узаемапранікнення і 
ўзаемаўплыву мастацтва слова і мас-
тацтва выяўленчага. У экспазіцыю 
ўвайшлі творы жывапісу, графікі, 
скульптуры, дэкаратыўна-прыклад-
нога мастацтва розных стылістыч-
ных напрамкаў і жанраў. Праект 
паяднаў больш як сотню творцаў 
розных пакаленняў, неабыякавых да 
крытэрыяў мастацтва і прыгажосці, 
да ідэйных, гістарычных, эстэтыч-
ных каштоўнасцей, над якімі разва-
жаў і якія апяваў у сваіх вершах вя-
лікі беларускі паэт. 

Сталічны вернісаж
Лана ІВАНОВА
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незнарочысты, непадкрэслены, 
але заўважны артыстызм творчасці 
Максіма Багдановіча, які з тэмперамен-
там рамантычнага паэта любіў музыку, 
а яшчэ і ведаў, і сам пісаў пра яе, — гэты 
магутны няўгледны магніт улучаў дый 
улучае ў сваё поле самыя розныя та-
ленты, падсілкоўваючы іх лірычнае на-
тхненне. У гурме шматлікіх палоннікаў 
“магнітнага поля” Максіма-кніжніка 
насамперш апыналіся натуры музыч-
ныя. Калі было б інакш, не спусцілася б 
на будзённую нашу зямлю з паднебных 
вышыняў паэтавага духу “Зорка Вене-
ра” — пранікнёны верш, названы самім 
аўтарам як “Раманс”; верш, які збудзіў 
да жыцця мелодыю, кангеніяльную 
класічнай простасці ды чысціні сваіх 
строф. 

Стаўшыся песняй, вершаваны раманс 
Максіма Багдановіча ўвайшоў у кожнае 
чулае сэрца. З пакалення ў пакаленне 
тысячы шчырых беларусаў прызнавалі 
ў “Зорцы Венеры” сваю самую шляхет-
ную народную песню. Народную — бо 
ў вірах драматычных падзей, бязлітас-
ных да каранёў нашага радаводу, да 
нашай гістарычнай памяці, да нашай 
духоўнай спадчыны, надоўга знікла 
імя аўтара мелодыі. Ды і сёння далёка 
не кожны скажа, што напісаў яе вядо-
мы беларускі дзеяч, музыкант-аматар 
Сымон Рак-Міхайлоўскі. Было гэта ў 
пачатку ХХ стагоддзя. А праз колькі 
часу, калі на еўрапейскім абсягу акрэ-
сліўся абрыс новай Беларусі і ў маладой 
савецкай рэспубліцы актывізавалася 
развіццё ўсіх сфер мастацкай творча-
сці, у тым ліку сваёй прафесійнай кам-
пазітарскай школы, многія паэтычныя 
вобразы Максіма Багдановіча ўсё ча-
сцей раскрывалі сваю непаўторнасць у 
лучнасці з музыкай.   

Дарэчы, днямі ў Вялікай зале Бе-
ларускай дзяржаўнай філармоніі 

адбыўся канцэрт з нагоды юбілею Па-
эта. Праграма ўключала буйныя ва-
кальна-сімфанічныя творы, напісаныя 
на яго вершы нашымі сучаснікамі: Анд-
рэем Бандарэнкам, Алінай Безенсон, 
Віктарам Кісценем, Вячаславам Кузня-
цовым. А колькі яшчэ кампазітарскіх 
імёнаў можна далучыць да гэтага пера-
ліку! Вакальныя цыклы з адмысловым 
інструментальным суправаджэннем і 
рамансы для голасу з фартэпіяна, кан-
таты і паасобныя акапэльныя хары, 
песні на вершы самага маладога нашага 
класіка пісалі кампазітары ўсіх пака-
ленняў: Мікалай Аладаў, Яўген Глебаў, 
Эдзі Тырманд, Мікола Равенскі, Яўген 
Дзягцярык, Алесь Карповіч, Анатоль 
Зарубка, Сяргей Бельцюкоў, Аляксандр 
Гулай, Алег Залётнеў, Эдуард Зарыцкі, 
Уладзіімір Карызна, Ларыса Мурашка, 
Яўген Паплаўскі, Людміла Шлег... 

Анатоль Багатыроў адным з першых 
увасобіў у музыцы праніклівыя спеў-
ныя радкі “Слуцкіх ткачых”, зрабіў вы-
бітную акадэмічную (і ў свой час вельмі 
папулярную ў выкананні шырмаўскай 
капэлы!) харавую апрацоўку “народ-
най” песні “Зорка Венера”, а яго ра-
манс “Маладыя гады” і сёння гучыць са 
шчырасцю і свежасцю сапраўднай кла-
сікі. Колішні вучань легендарнага кам-
пазітара, сёння ўжо шаноўны класік, 
уладальнік рэдкаснага дару меладыста 
Ігар Лучанок падарыў Беларусі сапраў
дны шэдэўр: песню “Вераніка”. У 1977 
годзе тагачасны выпускнік Беларускай 
дзяржаўнай кансерваторыі Аляксандр 
Смольскі прадставіў у якасці дыплом-
най работы араторыю “Памяці паэта”, 
звярнуўшыся да тэкстаў Багдановіча. 
Шматгранную творчасць Галіны Гарэ-
лавай яшчэ ў 1979-м упрыгожылі вы-
танчаныя і каларытныя “Дзявочыя пес-
ні” для сапрана, малой флейты і фар-
тэпіяна. Атрымаўшы зарад натхнення 
ад “магнітнага поля” Паэта, Леанід За-
хлеўны апроч нізкі рамансаў для голасу 
з фартэпіяна стварыў вакальны цыкл 
для голасу, цымбалаў, габоя і фартэпія-
на. А Валерый Іваноў у 1982 годзе напі-
саў для народнага аркестра канцэртную 
п’есу “Настрой. Памяці Багдановіча”. 

Пералік зацягнуўся, можна было б 
і шматкроп’е паставіць, але ўсё-

ткі звярну ўвагу чытача на яшчэ некаль-
кі знакавых імёнаў і назваў. Сталічная 
інтэлігенцыя старэйшага веку, пэўна, 

памятае прэм’еру, што адбылася пры 
канцы лістапада 1970-га ў Дзяржаўным 
акадэмічным Вялікім тэатры оперы і 
балета БССР. Публіцы была прадстаў-
лена новая опера Юрыя Семянякі “Зор-
ка Венера”. Спектакль стваралі лепшыя 
майстры: аўтар лібрэта, паэт Алесь Ба-
чыла; музычны кіраўнік і дырыжор Кі-
рыла Ціханаў; рэжысёр Сямён Штэйн, 
хормайстар Аляксей Кагадзееў, ма-
стак-пастаноўшчык Яўген Чамадураў, 
балетмайстар Сямён Дрэчын; вядучыя 
салісты тэатра. Калі ж мінула 15 — 20 
гадоў і ўзгадавалася новае творчае па-
каленне, а Беларусь, адчуўшы вольны 
подых перамен, пачала распраўляць 
крылы, каб, зважаючы на заклік інша-
га класіка, “заняць свой пачэсны пасад 
між народамі”, свежае дыханне набыла і 
творчасць Максіма Багдановіча. 

Зрэшты, магнетызм яго асобы ніколі 
“не адпускаў” па-сапраўднаму шчырых, 
не кан’юнктурных мастакоў, музыкан-

таў, артыстаў. Людзі родам з рознага 
дзяцінства, з розным жыццёвым і твор-
чым досведам, далёка не пароўну на-
дзеленыя талентам, працаздольнасцю 
ды эстэтычным пачуццём, яны чыталі, 
перачытвалі Багдановіча, на свой лад 
перастваралі яго вобразны свет срод-
камі свайго мастацтва. Усё гэта разам 
— наш агульны вялікі культурны во-
пыт: у скульптуры, кніжнай графіцы, 
на філарманічнай сцэне, у радыёэфіры 
і на тэлеэкране, у спектаклі колішняга 
ТЮГа “Ля сіняй бухты” і ў нядаўнім “Ін-
тымным дзённіку” на сцэне РТБД...

На першым канале Беларускага ра-
дыё днямі прыгадвалі “Вянок Багдано-
вічу” — цыкл песень, які роўна 20 гадоў 
таму, да вялікага юбілею паэта, стварыў 
Уладзімір Мулявін. Прэм’ера адбылася 
ў Нью-Ёрку, у зале Арганізацыі Аб’яд-
наных Нацый. Той, хто ведае творчасць 
мулявінскіх “Песняроў”, захоўвае ў па-
мяці песні-залацінкі з гэтага музычна-
га вянка: “Слуцкія ткачыхі”, “Пагоня”, 
“Лявоніха”...  

Не забываецца і прэм’ера, што ладзі-
лася ў лютым 1992-га на сцэне Беларус-
кай дзяржаўнай філармоніі: поп-опера 
“Максім”. Яе музыку напісаў выдатны 
кампазітар, аранжыроўшчык, піяніст 
Ігар Палівода. Драматургічную канву 
выкшталцоўваў паэт Лявон Пранчак, які 
стаў і аўтарам некалькіх адмысловых пе-
сенных тэкстаў. Поп-опера “Максім”: для 
беларускай эстрады гэта было не проста 
новым, але і сенсацыйным словам. І пра-
гучала яно надзвычай уражліва ў выка-
нанні тады яшчэ маладога, пяць гадоў як 
заснаванага,  калектыву, вядомага цяпер 
як Нацыянальны акадэмічны канцэртны 
аркестр Беларусі пад кіраўніцтвам Міхаі-
ла Фінберга. Пра тое, як ішла гэтая праца, 

пра трыумф яе  прэм’еры  Ігар Палівода 
бліскуча, з неадменнай самаіроніяй, пісаў 
у сваім дзённіку. Асобныя з тых старонак, 
не прызначаных для публічнага чытання, 
“ЛіМ” усё ж друкаваў, і нават з праця-
гам. З дазволу ўдавы музыканта, Вольгі 
Пятроўны. Усім цікаўным рэкамендую 
зазірнуць у падшыўку нашай газеты за 
2003 год: фрагмент дзённікавых запісаў 
пра поп-оперу “Максім” — у нумары за 
26 верасня.

Асоба і творчасць Багдановіча 
здатныя ўзрушваць сучасную 

публіку і спараджаць сенсацыю? Ма-
быць, і так. Але толькі ў тым выпад-
ку, калі да зачараванага вечка, за якім 
хаваецца датклівы і крохкі свет Паэта, 
набліжаюцца шчырыя творчыя душы 
і палымяныя сэрцы. Тры гады мінула 
з часу яшчэ адной нешараговай і тры-
умфальнай філарманічнай прэм’еры, 
а ўражанні не забываюцца! Усё бы-
ло гэтак нязвыкла, нават спалучэнне 

тэмы новага твора і яго жанравага 
вызначэння: “Дзень Максіма Багда-
новіча”, сучасная містэрыя. Задуму 
той прэм’еры не сілкавалі перад’юбі-
лейныя кан’юнктурныя намеры: яна 
ладзілася 10 снежня 2008 года. Аўтар 
праекта кампазітар Ларыса Сімаковіч 
(яна ж і драматург, і рэжысёр, і харэо
граф, і “генератар ідэй” сцэнічнага 
афармлення) суаднесла прэзентацыю 
новай работы з днём нараджэння 
Максіма Багдановіча. Тым днём, што 
руцінна паўтараецца кожны год, бо 
назаўжды прапісаны ў календары,  але 
аднойчы можа стаць для кагосьці зна-
кавым днём: ён быццам бы нічога не 
кране навокал, але аберне твой унут-
раны свет і зменіць светапогляд...

Да ўвасаблення містэрыі “Дзень 
Максіма Багдановіча” прычыніліся 
фальклор-тэатр “Госьціца”, Ансамбль 
салістаў “Класік-Авангард” (мастацкі 
кіраўнік Уладзімір Байдаў), Ян Жан-
чак ды “In search for”, гурт “Ліцьвін-
скі хмель”, артысты мінскіх тэатраў. 
Вобраз беларускага прарока, чыё імя 
— Максім Багдановіч, упершыню 
паўстаў на філарманічнай сцэне. Яго 
постаць абавязвала да ідэйнай глыбіні 
і маштабнасці формы, што было зада-
чай “на пераадоленне” для кампазітара 
Ларысы Сімаковіч, якая ў прынцыпе 
не лічыць сябе прыхільніцай буйных 
жанраў і аддае перавагу камернай му-
зыцы. Але Багдановічу (згадайма яго 
паэзію!) утульна і ў касмічных машта-
бах. Ці не таму для ўвасаблення ідэі, 
якая сілкуецца роздумам пра творцу 
і соцыум, прарока і натоўп, Ларыса 
Сімаковіч абрала складаны і не харак-
тэрны для сучаснага беларускага мас-
тацтва жанр містэрыі?

“Як вынікае з назвы, спектакль — не 
пра Максіма Багдановіча, а пра дзень, 
наш з вамі дзень, у якім ёсць мы, на-
шы стасункі, у якім ёсць і Максім Баг-
дановіч, але да яго яшчэ трэба дайсці. 
Немажліва напрасткі, жывучы ў побы-
тавым сёння, дайсці да гэтага чалавека-
вяршыні (тут можна прывесці аналогію 
з недасяжнай зонай у “Сталкеры”). Трэ-
ба рыхтавацца да ўзыходжання. Жанр 
містэрыі дазваляе разгарнуць на сцэне 
чараду трансфармацый, пераўвасаб-
ленняў, з дапамогай персанажаў-стал-
кераў дасягнуць таго стану, праз які 
можна будзе наблізіцца да Багдановіча, 
яго душы і зразумець пэўныя нашы па-
мылкі...”, — так разважала кампазітар 
пра той маштабны праект, які выклікаў 
нягучную палеміку сярод яе калег. Кры-
тыкавалі за відавочную эпатажнасць, 
за эклектычнасць — словам, за пэўныя 
фармальныя пралікі. Але нараканні 
па сутнасці спектакля... Ці маглі яны 
быць?  Публіка ўпершыню ўбачыла бе-
ларускі нацыянальны, паводле сутнасці 
сваёй, твор: маштабную музычна-пла-
стычную імпрэзу з нашай надзённай і 
спрадвечнай праблематыкай, з вака-
лам, танцамі, тэатралізаваным сінтэзам 
жанраў і фальклорным каларытам. А ў 
галоўнай ролі выступіла актрыса тэат-
ра і кіно Святлана Зелянкоўская, якая 
ўвасобіла ўзрушальны маналог Душы 
Паэта,  правяла яе пуцявінамі пакут, 
спакусаў, расчараванняў, роспачы і 
— надзеі. Гэта быў надзвычай арганіч-
ны вобраз, у які, што называецца, па-
трапіла актрыса. Яна іграла са шчырай 
— мала сказаць, неабыякавасцю: з аго-
ленымі нервамі, з болем за драму чала-
вечага жыцця, за вечнае процістаянне 
Генія і Зайздрасці, за мову народа, куль-
туру краіны, за гістарычную спадчыну і 
моладзь. Хто яшчэ з мінскіх акцёраў ці 
актрыс мог бы гэтак пераканальна сы-
граць дух і душу Паэта?

Сёння ў сталічнай філармоніі зноў 
дзень Максіма. Гэтым разам — 

святочны. І зноў — маштабная прэм’ера: 
Ларыса Сімаковіч у сваім новым творы  
раскрывае музыку багдановічаўскага 
“Апокрыфа”. Філасофская прыпавесць 
Максіма Багдановіча набыла адмысло-
вае драматургічнае аблічча і паўстане ў 
жанры мюзікла. 

Ларыса Сімаковіч перачытвае “Апок-
рыф” як зварот-разважанне  беларуска-
га генія пра сутнасць і сэнс чалавечага 
існавання, пра немагчымасць жыцця  
без духоўнага здабытку. Таму цэнтраль-
ны персанаж спектакля, у якім ёсць і 
прарок, і апосталы, і народ, — Музыка. 
Яна — увасабленне нацыянальнай ду-
хоўнай праграмы, якую носіць у сабе 
кожная таленавітая душа.  Абвостранае 
светаадчуванне, чуйная душа Музыкі  
не дае загінуць народу...  

Прэм’ера мюзікла-прыпавесці пра-
гучыць у выкананні Нацыянальнага 
акадэмічнага народнага аркестра імя 
І. Жыновіча пад кіраўніцтвам маэстра 
Міхаіла Казінца, Дзяржаўнага камерна-
га хору (мастацкі кіраўнік  Наталля Мі-
хайлава), фальклор-тэатра “Госьціца” 
(кіраўнік Ларыса Сімаковіч), маладых 
беларускіх салістаў і майстроў сцэны. 

На здымках: актрыса Святлана 
Зелянкоўская і Ансамбль салістаў 
“Класік-Авангард” пад кіраўніцтвам 
Уладзіміра Байдава ў містэрыі “Дзень 
Максіма Багдановіча”.

Святлана БЕРАСЦЕНЬ,
фота Кастуся Дробава

Пачаткам
быў раманс?
Доўгая прэамбула да падзеі, якой наканавана разварушыць публі-
ку, што наведаецца сёння на вечаровую прэм’еру ў Вялікай 
зале Беларускай дзяржаўнай філармоніі.
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Бібліятэчны сшытак
20 Сумесны праект штотыднёвіка «ЛіМ»

і Нацыянальнай бібліятэкі Беларусі

На выстаўцы прадстаўлена 
больш як 150 дакументаў, сярод 
якіх выданні твораў М. Багдано-
віча, а таксама працы даследчыкаў 
творчай спадчыны паэта.

Экспазіцыя пачынаецца з тво-
раў, якія былі надрукаваны ў ві-
ленскіх друкарнях Марціна Кухты 
і Барыса Клецкіна.

Звяртае ўвагу першы том “Тво-
раў М. Багдановіча” (Менск, 1927). 
Прадмову да гэтага выдання вер-
шаў і апавяданняў напісаў Іван 
Замоцін, беларускі літаратура-
знаўца, прафесар Варшаўскага 
ўніверсітэта, Беларускага дзяр-
жаўнага ўніверсітэта ў Мінску, 
дырэктар Інстытута літаратуры 
Акадэміі навук у 1931—1933 гг. 
У прадмове ён падкрэсліў ка-
штоўнасць спадчыны паэта, якая 
засталася нам пасля яго смерці: 
“Уміраючы ў Ялце, ён цешыў сябе 
думкай, што пакідае пасьля сябе 
кніжку “з друкарні пана Марціна 
Кухты”, г.зн. “Вянок”. Другім сваім 
творам, якія былі часткаю надру-
каваны ў часопісах, часткаю за-
сталіся ў рукапісах, ён, як відаць, 
не надаваў такога значэньня, як 
свайму адзінаму зборніку. Але 
гэта рэшта, што расьцярушыла-
ся па беларускіх часопісах і за-
хавалася ў чыставых і чарнавых 
сшытках і запісах, так значна і ка-
штоўна з боку свайго зьместу для 
гісторыі беларускай літаратуры, 
што Інстытут Беларускай Куль-
туры знайшоў патрэбным пад-
рыхтаваць і выдаць поўны збор 
твораў М. Багдановіча”. 

Аддзел рэдкіх кніг і рукапі-
саў Беларусі захоўвае кнігазбор 
бацькі Максіма Адама Ягора-
віча Багдановіча. У свой час ён  
перадаў Інбелкульту асабісты 
архіў Максіма і “Матэрыялы да 
біяграфіі Максіма Багдановіча,” 
якія сам напісаў па замове выда-
вецкай камісіі Інбелкульта. Гэта 
спрыяла выхаду ў свет у 1927—
1928 гг. двухтомнага збору твораў 
Максіма Багдановіча. Экзэмпляр 
быў перададзены А. Багдановічу 
і цяпер захоўваецца ў яго біблія-
тэцы. У кнігазборы Адама Багда-
новіча ёсць яшчэ адна кніга яго 

сына — другое выданне вядома-
га зборніка вершаў “Вянок” Ві-
ленскага выдавецтва Б. Клецкіна 
(Вільня, 1927).

Нельга не сказаць і пра выдан-
не з бібліятэкі Адама Багдановіча 
пад назваю “Крытычна-біогра-
фічны нарыс” (паасобны адбітак 
уступнага артыкула да другога то-
ма акадэмічнага выдання М. Баг-
дановіча) прафесара І. Замоціна 
з дарчым надпісам уладальніку 
кнігазбору: “Глубокоуважаемому 
Адаму Егоровичу Богдановичу от 
автора”. Паасобны адбітак “На-
рыса” быў выдадзены ў Мінску ў 
1929 г., а ўпершыню надрукаваны 
ў 1927 г. у літаратурна-мастацкім 
часопісе “Узвышша”, № 2. Гэты 
нумар за 24 мая 1927 г. з дарчым 
надпісам І. Замоціна таксама за-
хоўваецца ў кнігазборы А. Багда-
новіча.

Творы нашага славутага зем-
ляка М. Багдановіча і літаратура 
пра яго ёсць і ў іншых асабістых 
кнігазборах, якія захоўваюцца ў 

фондах аддзела рэд-
кіх кніг і рукапісаў. 
Гэта кнігі з калекцыі 
П. Беркава: Збор тво-
раў М. Багдановіча ў 
двух тамах. (Мінск, 
1968), даследаванне 
М. Грынчыка “Максім 
Багдановіч і народная 
паэзія” (Мінск, 1963) 
з дароўным надпісам 
Паўлу Навумавічу 
Беркаву ад аўтара. 

У кнігазборы П.  Глебкі 
таксама захоўваюцца 
творы М. Багдановіча: 
зборнік вершаў “Вя-
нок” (Вільня, 1927), “Выбраныя 
творы” (Мінск, 1946) з дарчым над-
пісам Сцяпана Майхровіча, дата-
ваным 1946 г.: “Глыбакопаважа-
наму дарагому П. Ф. Глебку”. 

Амаль у кожнай асабістай 
кніжнай калекцыі з фонду ЦНБ 
НАН Беларусі  знойдуцца творы 
паэта, і расказваць пра іх можна 
бясконца.

У экспазіцыі выстаўкі шмат ну-
мароў “Нашай нівы”, дзе друкава-
ліся першыя творы паэта  на пра-
цягу 1909—1914 гг.

Раздзел выстаўкі “Перавыдан
ні, пераклады” дэманструе 
поўныя зборы твораў Максіма 
Багдановіча, якія выйшлі ў свет 
у 1927—1928 гг., 1991—1995 гг., 
2001 г., а таксама выданні вы-
браных твораў, асобных вершаў 
паэта. Так, у 1981 годзе выйшла 
факсімільнае выданне “Вянка” 
(1913 г.).

Творы нашага славутага зем-
ляка былі перакладзены на мо-
вы народаў свету. На выстаўцы 
прадстаўлены некаторыя з іх: на 
ўкраінскай (“Вінок”, 1929 г.), літоў-
скай (“Vainikas”, 1989 г.), а таксама 
выбраныя вершы на англійскай 
і французскай мовах, якія ўдала 
захоўваюць чыстую прыгажосць 
паэзіі М. Багдановіча, яго літара-
турныя пошукі і імкненні.

У асобным раздзеле выстаўкі 
сабрана літаратура, прысвечаная 
даследаванням жыцця і творчасці 
Максіма Багдановіча. Сярод да-
следчыкаў — беларускі грамадскі 
і палітычны дзеяч, пісьменнік, 

гісторык, філолаг, літаратуразнаў-
ца, этнограф Вацлаў Ластоўскі. 
Яго артыкул “Мае ўспаміны аб 
М. Багдановічы” надрукаваны ў 
часопісе “Крывіч” (1926 г., № 11). 
Гэта надзвычай цікавы матэры-
ял, у якім распавядаецца пра су-
месную працу аўтара артыкула з 
М. Багдановічам у рэдакцыі бела-
рускай газеты “Наша ніва”, якая 
выходзіла ў Вільні на працягу 
1906—1914 гг. В. Ластоўскі прывёў 
выказванне паэта пра беларускую 
мову: “М. Багдановіч казаў, што, 
не глядзя на ўсю яе беднасьць, яна 
мае ў сабе зародкі новых дум, но-
вых цэннасьцяў. Край беларускі 
— лясісты і балоцісты. Вось нам і 
трэба ствараць паэзію лесу, паэзію 
дрыгвы. Тут ёсьць свая адменная 
краса, адменная рытміка, адменны 
чар. Трэба іх падгледзіць, знайсьці 
і вынесьці на шырокі сьвет…”

Сучасныя даследчыкі літара-
турнай спадчыны М. Багданові-
ча знаходзяць багатую ніву для 
навуковых даследаванняў. На 
выстаўцы прадстаўлены працы 
М. Барсток, Г. Бярозкіна, Н. Ва-
тацы, М. Грынчыка, Л.  Зубарава, 
А. Кабаковіч, У. Конана, А. Лойкі, 
Я.  Міклашэўскага, І. Навуменкі, 
І. Багдановіч, Т. Ганчаровай-Цын-
кевіч і многіх іншых. Сучасныя 
літаратуразнаўцы раскрываюць 
постаць Максіма Багдановіча і 
як даследчыка ўкраінскай літа-
ратуры, праводзяць творчыя па-
ралелі паміж ім і класікамі ўкра-
інскай літаратуры Т. Шаўчэнкам, 
І. Франко, М. Рыльскім, адзнача-
юць асаблівую лірычнасць паэзіі 
М. Багдановіча і яго ўплыў на 
станаўленне беларускай прафе-
сійнай песні. 

Творчая спадчына М. Багданові-
ча вельмі каштоўная для нас. Не-
здарма Якуб Колас некалі адзна-
чыў: “Мы павінны сабраць і вы-
пусціць у свет усю літаратурную 
спадчыну Максіма Багдановіча, 
каб на ёй раслі і гадаваліся нашыя 
маладыя кадры літаратараў”.

На здымках: кнігі з фондаў 
НЦБ НАН Беларусі.

«І толькі на цябе надзея, 
Край родны мой!»

Алена ДЗЕНІСЕНКА, 
навуковы супрацоўнік 

аддзела рэдкіх кніг 
і рукапісаў Цэнтральнай 

навуковай бібліятэкі 
імя Якуба Коласа 

НАН Беларусі

Да 120-годдзя з дня нараджэння класіка беларускай літаратуры 
Максіма Багдановіча супрацоўнікі Цэнтральнай навуковай 
бібліятэкі імя Якуба Коласа НАН Беларусі арганізавалі выстаўку 
“І толькі на цябе надзея, Край родны мой!”

Ідэя правядзення Сусветных чытанняў 
Клейста з’явілася ў Германіі, у Берліне, 
і знайшла падтрымку ў 50 краінах усіх 
кантынентаў: у Еўропе, Азіі, Паўночнай 
і Паўднёвай Амерыцы, у Афрыцы і Аўс-
траліі. Сярод удзельнікаў былі і нашыя 
блізкія суседзі — Польшча, Літва, Украі-
на, Расія. У Беларусі брэстаўчане першыя 
і адзіныя, хто далучыўся да акцыі. Для 
чытанняў былі выбраныя адны і тыя ж 
урыўкі з твораў Клейста.

Першыя чытанні ў Беларусі атрымалі-
ся аматарскімі, без удзелу прафесіяналаў, 
майстроў слова. У горадзе над Бугам са-
браліся супрацоўнікі абласной біблія-
тэкі, студэнты гістарычнага факультэта 
і факультэта замежных моў БрДУ імя 
А. Пушкіна, аматары нямецкай мовы, 
філолагі, навучэнцы і выкладчыкі школ, 
прадстаўнікі СМІ, чытачы — усе, хто ха-
цеў далучыцца да творчасці Генрыха фон 
Клейста. Даўно заўважана: нішто так не 

аб’ядноўвае людзей, як жывое слова, і 
наўрад ці знойдзецца штосьці больш 
вартае памяці пісьменніка, чым публіч-
нае прачытанне яго твораў.

Спадарыня Альмут распавяла пра 
жыццё і творчасць Генрыха фон Клейста, 
пра неспрыяльны яго лёс і складанасці 
характару, пра непрызнанне сучаснікамі 
і трагічнае рашэнне, якое рана абарвала 
яго жыццё. На чытаннях гучалі ўрыўкі з 
твораў Клейста “Маркіза д’O”, “Пра тэатр 
марыянетак”, “Міхаэль Кольхаас”, арты-
кулы “Пра тое, як паступова складаецца 
думка, калі гаворыш”, пісьмы Клейста 

яго каханай Генрыэце Фогель і сястры 
Ульрыцы, яго перадсмяротнае пісьмо. 
Тэксты чыталі нашыя суайчыннікі і 
прадстаўнікі з Нямеччыны. Слухачам 
былі прадстаўленыя ўрыўкі, якія б маглі 
зацікавіць, абудзіць жаданне даведацца, 
чым скончыцца інтрыга твора альбо да 
якіх высноў прывядзе філасофскі роз-
дум, эмацыянальнае пасланне аўтара. 

Сама ідэя нямецка-рускіх чытанняў, 
якая дазваляе пашырыць кола ўдзель-
нікаў акцыі, на дзіва цікавая. Асаблівую 
карысць і задавальненне атрымалі слу-
хачы, якія валодаюць рускай і нямецкай 

мовамі. Як пасля заўважылі нямецкія 
сябры, больш пранікнёна гучалі лісты 
пра каханне якраз у перакладзе, на рус-
кай мове. Да таго ж, сп. Альмут прапана-
вала азнаёміцца з выстаўкай плакатаў “У 
падарожжы па Еўропе. Падарожжы Ген-
рыха фон Клейста” на рускай мове і кніж-
най выстаўкай на нямецкай. Абедзве яны 
прадастаўленыя Інстытутам імя Гётэ ў 
Мінску. На выстаўцы кніг, у прыватнасці, 
было прадстаўлена некалькі манаграфій 
нямецкіх даследчыкаў жыцця і творчасці 
Генрыха фон Клейста і яго творы, выда-
дзеныя ў 2009 — 2011 гг. у Германіі.

Разам чыталі КлейстаТаццяна НАЛОБІНА,
загадчык аддзела літаратуры
на замежных мовах Брэсцкай 

абласной бібліятэкі імя А. С. Пушкіна

У Брэсцкай абласной бібліятэцы імя Максіма Горкага прайшлі нямецка-рускія чытанні, прысвечаныя 
200-й гадавіне з дня смерці нямецкага паэта, драматурга і празаіка Генрыха фон Клейста. 
Ініцыятарамі чытання выступілі выкладчык нямецкай мовы БрДУ імя А. С. Пушкіна, супрацоўніца 
Германскай службы акадэмічных абменаў (DAAD) Альмут Каплунова і настаўнік нямецкай мовы 
СШ № 7 Карын Краўс (Цэнтральная служба нямецкіх школ за мяжой, ZfA). Зразумела, цікавую 
ініцыятыву падтрымалі работнікі бібліятэкі. 
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Прайсці 
праз лякарню
Нягледзячы на тое, што кніжных 

рэстаўратараў у нас нідзе не рыхту-
юць, у Нацыянальнай бібліятэцы 
Беларусі больш як 30 гадоў працуе 
аддзел рэстаўрацыі і кансервацыі 
бібліятэчных дакументаў. З яго за-
гадчыцай Зояй Каваленкай мы прай-
шліся па пакоях, дзе кнігі набываюць 
сваё другое жыццё.

— Адборам літаратуры для рэ-
стаўрацыі і кансервацыі мы зай-
маемся сумесна з бібліятэкарамі, 
— патлумачыла Зоя Станіславаўна. 
— У нас жа двайная функцыя: як 
кніжны архіў мы павінны захаваць 
друкаванае выданне, але перадусім, 
як любая іншая бібліятэка, мусім за-
бяспечваць запыты чытачоў. Калі 
кніга знаходзіцца ў такім стане, што 
яе выдаць карыстальніку нельга, ад-
дзелы, зразумела, аддаюць яе нам на 
выратаванне. І гэта не абавязкова 
рэдкая кніга — яна можа быць і су-
часнай. Сучасная кніга — пераважна 
з бясшоўным клееным пераплётам. 
Некалькі разоў разгорнеш — і яна 
разлятаецца на лісце. Таму загрузка 
вельмі вялікая. 

Кнігі ў футаралах
Што датычыць пажылых, сталых, 

ці, правільней сказаць, рэдкіх кніг, 
тут супрацоўнікі размяжоўваюць 
два блізкія паняцці і вызначаюць, 
якія з фаліянтаў яны будуць рэ-
стаўраваць, а якім неабходна про-
ста кансервацыя. “Я прыхільніца 
кансервацыі. Калі была ў Польшчы, 
слухала там даклады нямецкіх, чэш-
скіх спецыялістаў. Між іншым, як-
раз немцы — найбольш актыўныя 
прыхільнікі кансервацыі. Таму што 
любое ўмяшальніцтва ў “арганізм” 
кнігі — гэта траўма для паперы. На 
рэстаўрацыі папера павінна прайсці 
такія аперацыі, як нейтралізацыя, 
адбелка, чыстка, прамыўка, прапіт-
ка. А гэта хімічная апрацоўка. І хаця 
пры нейтралізацыі кнігі праходзяць 
“мяккую” апрацоўку так званай ме-
лавой суспензіяй, гэта, на мой погляд, 
крайняя мера. А для кансервацыі мы 
робім з бескіслотнага кардону фута-
рал. У ім і захоўваюцца рэдкія выдан-
ні. Такі кантэйнер абараняе ад пылу, 
святла, вокіслаў. А якраз самая вялі-
кая бяда для паперы — кіслата, якая 
асядае на аркушах.

  Можа, праўда, з часам зменяцца 
тэхналогіі і падыходы да кансерва-
цыі. На сённяшні дзень працэс гэты 
мае адзін вялікі мінус: кансервацыя 
— працэдура вельмі дарагая. Асаб
ліва дарагі кардон, які дае рэзерв 
жыцця для кнігі гадоў на 50 і болей. 
Скрыначкі са спецыяльнага кардо-
ну за кошт шчолачнага рэзерву, у 
ім схаванага, абараняюць кнігі ад 
шкоднай для іх кіслаты. Кардон па-
глынае і нейтралізуе яе. Кніга ў та-
кім літасцівым для яе рэжыме будзе 
радаваць вока не аднаго пакалення 
нашчадкаў. Але ў футарале яна не 
зачыненая для наведвальнікаў, як 
гэта можа падасца некаму — рэдкая 
кніга выдаецца. Хаця яе атрымлівае 
не кожны: у чалавека для вывучэння 
і карыстання рарытэтамі павінны 
быць адпаведны дазвол. Таму цяпер 
так часта гавораць пра неабходнасць  
лічбавых копій, і таму так актыўна 
ідзе алічбоўка фондавых дакументаў. 
Згадайма, як актыўна ўзнаўляюцца 
кніжныя зборы Сапегаў, Радзівілаў, 
Храптовічаў ды іншыя. Якія з іх пра-
ходзілі праз рукі рэстаўратараў? Зоя 
Станіславаўна спяшаецца запэўніць: 
“Ніякія. Мы вырабляем толькі фута-
ралы для іх”. Я бяру ў рукі кантэйнер 
— ён трывалы, не гнецца і не дэфар-
муецца. Скрыначкі крояцца індыві-
дуальна для кожнай кнігі —  з улікам 
яе памераў. 

Грыбная хіміятэрапія
Зоя Станіславаўна прапануе заві-

таць у пакой да рэстаўратараў. Заўва-
жаю на стале газету, датаваную 1917 
годам — які выгляд яна мае, чытач 
можа сабе ўявіць. З вялікай цікава-
сцю да тэкстаў спрабую ўчытацца ў 
радкі. Дарэмна: замінаюць зацерта-
сці на складках, якіх безліч, станчэ-
лыя старонкі, якія страшна браць у 
рукі, каб не парваць газету чарговы 
раз: настолькі яна ломкая. Фактычна 
старонкі самі ўжо рассыпаліся! Гэты 
ўнікат рыхтуюць да размяшчэння ў 
лістазалівачную машыну, дзе ён бу-
дзе праходзіць наступную апрацоўку. 
Па ходу мой дасведчаны гід паказвае 
паперу, якая выкарыстоўваецца для 
ўмацавання разрываў, краю старо-
нак. Японская! Яна танюткая: адзін 
квадратны метр важыць 8 грамаў.

Па дарозе да пакоя, дзе ўстаноўлена 
лістазалівачная машына, завітваем да 
мікрабіёлага. Ён працуе з рэдкай кні-
гай, вызначае ступень забруджанасці 
выдання і стан паветранага асярод-
дзя вакол яго. У біялабараторыі вы-
сяваецца флора, якая “жыве” ў схові-
шчы. Гэта цвіль, грыбы — асноўныя 
знішчальнікі паперы. Некаторыя пад 
мікраскопам выглядаюць нават пры-
вабна. Але мыць рукі пасля судакра-
нання з імі трэба абавязкова.

У розныя перыяды развіцця кні-
гі для яе друкавання выкарыстоў-
валася розная папера і друкарскія 
фарбы. Па чым, уласна, вызначаюць 
узрост выданняў. Няўжо і шкоднікі 
прыходзяць да нас з глыбіні вякоў? 
— “Не абавязкова”, — заўважае мая 
спадарожніца. Грыб можна “падха-
піць” як хваробу ў любым сучасным 
памяшканні. “А вы ж ведаеце, раней 
мы былі раскіданыя па ўсім горадзе. 
Цэнтральны корпус быў на Чырво-
наармейскай,  частка кніг знаходзі-
лася ў касцёле ў Ракаве, частка — на 
Партызанскім праспекце. А памяш-
канні, як правіла, не прыстасаваныя, 
і там, дзе шмат пылу і выхлапаў, сі-
туацыя найгоршая. Таму і вывуча-
ецца так скрупулёзна навакольнае 
асяроддзе.

— Добра б, каб і пры будаўніц
тве бібліятэк улічвалі гэты фактар, 
— заўважаю маёй субяседніцы, пра-
лічыўшы, што з такімі прыборамі, 
як тут, можна вызначаць найбольш 
забруджаныя месцы ў горадзе. Даў-
но ўлічылі! І зрабілі сістэму, якая 
падтрымлівае вільготнасць і тэм-
пературу ў сховішчы, — кажа мая 
суразмоўца. — Найбольш вывучае-
мае паветра — у аддзеле рэдкіх кніг: 
яны захоўваліся шмат у якіх шафах 
ды кабінетах, палітра шкоднікаў на 
іх — найбагацейшая. Усяго ж у све-
це вядома каля 308 відаў 36 радоў 
кніжных грыбкоў. У Нацыянальнай 
бібліятэцы найчасцей сустракаюцца 

35 відаў, астатнія знаходзяць у адзін-
кавых выпадках. Пасля таго, як грыб 
ідэнтыфікуюць, пад яго падбіраюць 
хіміятэрапію.

Паводле плана, які выконваецца і 
часта перавыконваецца, у год такую 
апрацоўку праходзяць 250 тысяч 
друкаваных лістоў — і гэта толькі 
пры ручной апрацоўцы. І больш як 
7 тысяч экзэмпляраў кніг апрацоўва-
юць у дэзкамеры.

Цуд-машына
Нарэшце мы падыходзім да ліста-

залівачнай машыны. З назвы лёгка 
зразумець і ўвесь немудрагелісты 
працэс ачысткі. Але хто б мог па-
думаць: каб газета ці гравюра жылі 
даўжэй, яны павінны прайсці чыстку 
дыстыляванай вадою! Для газет гэта 
жывая вадзіца: у яе дабаўляецца ад-
мысловая цэлюлозная маса. Гравюра 
VІІІ ст. праяўляецца пасля апрацоўкі 
ў машыне на маіх вачах! Перад тым, 
як памясціць у ванну, гравюру па-
чысцілі ад цвілі, выраўнялі край, а 
затым на лістазалівачнай машыне 

надалі прыгожы эстэтычны выгляд. 
Чароўную масу для працы на ліста-
залівачнай машыне закупляюць у 
Чэхіі. Разлічваюць па квадраціках, 
колькі грамаў масы патрэбна для лі-
ста, які рэстаўрыруецца: падлік самы 
жорсткі!

Такія цуды тэхнікі цяпер ёсць у 
кожнай нацыянальнай бібліятэцы, 
дзе дакументы праходзяць рэстаў-
рацыю.

Працаваць на машыне можна 
толькі калі друкарская фарба, чарні-
ла не цякуць з ліста, калі яны ўстойлі-
выя для вадкасцей. Гэта значыць, ру-
капісныя старонкі ў лістазалівачную 
машыну ніколі не трапяць.

Ксеракс і “штопка”
На рэстаўрацыю больш за ўсё ад-

дае дакументаў аддзел кнігазахаван-
ня. Паводле статыстыкі, калі даку-

ментам карысталіся 38 разоў, яго ўжо 
трэба прыводзіць у парадак.

Здараюцца ўвогуле варварскія вы-
падкі, калі чытачы вырываюць альбо 
выразаюць старонкі кніг, газетныя 
артыкулы. Тады даводзіцца шукаць 
і ксеракапіраваць адсутныя фраг-
менты, нанова ўстаўляць іх у тэкст. 
Гэткая кніжная “штопка” — пакуль 
яшчэ справа не забытая.

Ці могуць нанесці шкоду дакумен-
там модныя цяпер ксеракапіраванне 
і алічбоўка?

Ксеракапіраванне — так. Бо уль-
трафіялет парушае структуру любой 
паперы, асабліва старадаўняй. Аліч-
боўка — працэдура для кніг больш 
спрыяльная. Але каб яе зрабіць, да-
водзіцца кнігі расшываць: у такім 
выпадку не траўміруюцца пераплёт 
і старонкі.

Пры канцы падарожжа па кніж-
ных сховішчах Нацыянальнай бі-
бліятэкі мне паказваюць яшчэ адну 
“машыну”: так званую парафарма-
лінавую камеру. У ёй у асобных ка-
мерах-боксах заражаныя кнігі пра-
ходзяць дэзінфекцыю. Кнігі пасля 
такой камеры становяцца чыстымі, 
пазбаўляюцца ад цвілі. А значыць, 
працягваецца іх жыццё.

Паўсюль у аддзеле рэстаўрацыі 
ўстаноўлены бактэрыяцыдныя лям-
пы — ужо з клопатам пра бяспеку 
чалавека, які тут працуе. Не скажаш, 
што паветра тут спрыяльнае — хімі-
каты робяць сваю справу.

Такія ж тэхналогіі працы з кнігаю 
выкарыстоўваюць і Нацыянальная 
расійская бібліятэка, і бібліятэкі Поль-
шчы, Літвы і нават Партугаліі. Бела-
русь саступае, бадай, толькі па машта-
бах працы і колькасці супрацоўнікаў 
— калі ў той жа расійскай бібліятэцы 
ў штаце адпаведнага аддзела каля 100 
чалавек, то ў нашай прафесійна пра-
цуюць 16 энтузіястаў. Праблема кад-
раў абвастраецца тым, што працуюць 

на рэстаўрацыі кніг, так бы мовіць, 
прадстаўнікі сумежных прафесій: 
выпускнікі альбо тэхналагічнага ўні-
версітэта, альбо паліграфічнага кале-
джа. Хаця і гэта ўжо прагрэс: у былой 
“Ленінцы” было 8 чалавек, якія больш 
займаліся прафілактыкай “захвор-
ванняў”. А ў асноўным працавалі з 
пераплётам: кніг і газет. Між іншым, у 
год пераплятаецца ў падшыўкі больш 
як 3,5 тысячы экзэмпляраў газет. Калі 
гадавую падшыўку ўсіх газет пакласці 
разам, то стос будзе вышынёю з саму 
бібліятэку — 68 метраў! Гэта зазначае 
Зоя Каваленка перад развітаннем і 
рэзюмуе: “Працы, як і паўсюль, шмат, 
аднак асэнсаванне таго, што ты захоў-
ваеш для пакаленняў нашу спадчыну, 
многае значыць”.

На здымках: мікрабіёлаг за пра-
цай; кантэйнер з бескіслотнага 
кардону.

Аўтэнтыка пад мікраскопам
Ірына ТУЛУПАВА

Што было
Літаратурны
«Снукер»

Пры Гомельскай абласной 
універсальнай бібліятэцы імя 
Леніна пачаў працаваць клуб 
аматараў літаратуры “Ні дня 
без кнігі”. Пастаяннымі на-
ведвальнікамі яго з’яўляюцца 
людзі самых розных узростаў 
і прафесій. На апошнім па-
сяджэнні клуба адбылася су-
стрэча з лаўрэатам прэміі Фе-
дэрацыі прафсаюзаў Беларусі, 
вядомым беларускім пісьмен-
нікам гамяльчанінам Васілём 
Ткачовым. Члены клуба па-
знаёміліся з апошнімі кнігамі 
пісьменніка “Снукер”, “Дом 
камуны”, “Пад горадам Гор-
кім”, “Булачка”. Васіль Ткачоў 
адказаў на шматлікія пытанні  
прысутных, падзяліўся твор-
чымі планамі і прачытаў не-
калькі новых гумарэсак.

Антон АЎГЕЕЎ

Ліцвянская 
сустрэча

Традыцыйна на Уздзеншчы-
не ладзіцца шмат цікавых імп-
рэз, якія прапагандуюць тво-
ры беларускіх пісьменнікаў. 
Нядаўна ў Ліцвянскай база-
вай школе адбылася творчая 
вечарына “З кнігай назначана 
сустрэча”. Яе падрыхтавалі і 
правялі бібліятэкары дзіцяча-
га філіяла Цэнтральнай раён-
най бібліятэкі імя П. Труса су-
месна з Ліцвянскай сельскай 
бібліятэкай. На вечарыну за-
прасілі члена Саюза пісьмен-
нікаў Беларусі, краязнаўца, 
лаўрэата шматлікіх літара-
турных конкурсаў Дзмітрыя 
Вінаградава. Адбылася прэ-
зентацыя яго кнігі “Паданне 
пра каханне” (2011), дзе аўтар 
знаёміць чытачоў з легендамі 
пра  рэкі Лошу і Нёман. Пры 
канцы сустрэчы бібліятэкары 
правялі віктарыну для дзяцей 
“Ведай родны край”.

Аксана ДРАЧАН

Замест 
лектара —
пісьменнік

Адной з найбольш крэа-
тыўных форм работы многіх 
бібліятэк з’яўляецца пра-
вядзенне сустрэч чытачоў з 
аўтарамі кніг — беларускімі 
пісьменнікамі. Звяртаюць 
увагу на гэта і пры арганіза-
цыі вучэбнага працэсу ў Ін-
стытуце культуры Беларусі, 
дзе круглы год павышаюць 
прафесійную кваліфікацыю 
работнікі адпаведнай галіны 
і дзе даволі часта лектарамі 
становяцца пісьменнікі.

Нядаўна ў інстытут за-
вітаў Анатоль Зэкаў. Пісь-
меннік, які працуе ў розных 
літаратурных жанрах і твор-
часць якога шматгранная ў 
тэматычным плане, сваім 
выступленнем пераканаўча 
прадэманстраваў, як цікава 
могуць праходзіць бібліятэч-
ныя сустрэчы. Госць чытаў 
патрыятычныя і лірычныя 
вершы, урыўкі з чарнобыль-
скай паэмы “Аварыя сумлен-
ня”, расказваў гісторыі з кнігі 
“Алесь”, прысвечанай свайму 
сябру, паэту А. Пісьмянкову, 
прэзентаваў кнігу для дзяцей 
“Зязюля Гулюля”, весяліў пуб-
ліку гумарыстычнымі творамі 
і літаратурнымі пародыямі.

Анатоль ПАТАПАЎ

Штрых-код

Кнігі, як і іншыя помнікі матэрыяльнай культуры, падлягаюць рэстаўрацыі
і кансервацыі. Але калі пра працу будаўнікоў на старажытных замках і сядзібах 
мы збольшага ведаем, то пра кніжных рэстаўратараў, напэўна, чулі нямногія. 
Хаця менавіта яны зберагаюць друкаваную спадчыну — сведчанні нашага пісьменства. 
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Музычнае
прачытанне

У Мінскай абласной бібліятэцы імя А. С. Пушкіна 
прайшла літаратурна-музычная вечарына 
“Зорка Максіма ўзышла над зямлёю…”, 
прымеркаваная да 120-годдзя з дня нараджэння 
класіка беларускай літаратуры.

Сцэнарый для мерапрыемства падрыхтавалі сту-
дэнткі факультэта інфармацыйна-дакументных 
камунікацый Беларускага дзяржаўнага ўніверсі-
тэта культуры і мастацтваў Вікторыя Саук, Воль-
га Саулава, Юлія Ткачэнка, Аліна Фёдарава, Свят-
лана Хахель і Кацярына Яскевіч. Кіравала працай 
студэнтаў кандыдат педагагічных навук дацэнт 
Анжаліка Прадзеіна. Інтэр’ер залы ўпрыгожвала 
выстаўка, прысвечаная Максіму Багдановічу.

Музычную частку праграмы склалі вакальныя 
кампазіцыі на вершы паэта.

Дырэктар Беларускага дзяржаўнага архіва-музея 
літаратуры і мастацтва Ганна Запартыка распавя-
ла пра архіўную спадчыну Максіма Багдановіча і 
прадэманстравала некаторыя архіўныя фотаздым-
кі. Ганна Вячаславаўна перадала супрацоўнікам 
Літаратурнага музея Максіма Багдановіча дыск з 
запісанымі на ім дакументамі і фотаздымкамі са 
спадчыны сям’і Багдановічаў.

Імгненнасць жыцця на зямлі, 
імклівасць падзей, незваротны
кругабег часу — усё гэта рознымі
выяўленчымі сродкамі 
імкнуліся перадаць у Гродне 
ўдзельнікі конкурсу творчых 
работ “Вечнае святло 
Максімавай зоркі”.   

Постаць вечна маладога паэта ва-
біць сваёй шчырасцю і лірызмам, загад-
кавасцю лёсу і… паяднанасцю з краем, 
дзе нарадзіўся, рос і дзе за час, адведзены 
для жыцця, паспеў зрабіць ці не ўдвая 
больш за магчымае. На гэта якраз і звяр-
талі ўвагу ўсе, хто снежаньскімі днямі 
спрычыніўся да прачытання выбітных 
беларускіх твораў. 

Заснавальнікамі конкурсу да 120-
годдзя Максіма Багдановіча выступілі 
ўпраўленне культуры Гродзенскага аб-
ласнога выканаўчага камітэта і Гродзен-
ская абласная навуковая бібліятэка імя 
Я. Ф. Карскага. А найбольш актыўна 
ўдзельнічалі ў ім студэнты вышэйшых 
навучальных устаноў, навучэнцы сярэд-
ніх спецыяльных навучальных устаноў і 
агульнаадукацыйных школ горада. Пера-
важна гэта чытачы абласной бібліятэкі, 
розных яе аддзелаў, у тым ліку і юнацкага 
філіяла, які размяшчаецца ў славутым 
доміку Элізы Ажэшкі. Ведаючы, наколькі 
багатая паэтычная спадчына паэта, арга-

нізатары не сталі абмяжоўвацца ўласна 
літаратурнымі спаборніцтвамі. Кожны 
ўдзельнік меў права выкарыстоўваць тыя 
выяўленчыя сродкі, мова якіх яму больш 
блізкая і дзе ён змог найбольш поўна 
выказаць свае ўражанні ад прачытан-
ня Максімавай спадчыны. Ацэньваліся 
малюнак, верш ды водгук, прысвечаныя 
жыццю і творчасці аўтара “Вянка”. 

Зразумела, што водгукі і вершы павін-
ны былі быць выкананыя на беларускай 
мове. “Па кожнай намінацыі прадугледж-
валася адно 1-е, адно 2-е і адно 3-е месца”, 
— патлумачыла намеснік дырэктара па 
навуковай працы абласной навуковай 
бібліятэкі Марына Ігнатовіч. Вынікі кон-
курсу падводзіліся на пасяджэнні журы.

Узнагароджанне пераможцаў адбу-
дзецца сёння, 9 снежня, на ўрачыстым 
сходзе. У намінацыі “Лепшы водгук” 
першае месца заняла Марына Рук-
ша — вучаніца 8 “А” класа сярэдняй 
школы № 34 г. Гродна. “Лепшы верш” 
напісала Вольга Шахнюк — вучані-
ца 11 “Б” класа сярэдняй школы № 3 
імя В.М. Усава г. Гродна, у намінацыі 
“Лепшы малюнак” пераможцай стала 
Анастасія Калбаска — вучаніца 5 “А” 

класа сярэдняй школы № 38 г.Гродна. 
Усяго журы разглядала 120 творчых 
работ.

Відавочна: конкурс гарадзенцамі заў-
важаны і з цікавасцю прыняты. Яго ак-
тыўна падтрымалі нават вучні сярэдніх 
школ і гімназіі № 6 г. Гродна, а таксама  
наведвальнікі цэнтра творчасці дзяцей 
і моладзі “Спектр”, клубаў па інтарэ-
сах (для дзяцей і падлеткаў) “Вясёлка”, 
“Дружба” . 

Між іншым, намінацыя “Лепшы ма-
люнак” прыйшлася даспадобы вучням 
малодшых класаў. Большасць малюнкаў 
яны прысвяцілі паэме “Мушка-зелянуш-
ка і камарык-насаты тварык”. Вельмі ж 
хораша прадставілі яны сцэну вяселля: 
тут шмат паэтычнай выдумкі, гумару ў 
апісанні танцаў, частавання за сталом, 
віншаванняў.

Выклікалі зачараванне і малюнкі, пад-
рыхтаваныя да зборніка М. Багдановіча 
“Вянок”, па асобным вершы “Астры”, а 
таксама водгук, часткай якога стаў малю-
нак, пад назвай “Шпарка коні імчацца ў 
полі” на верш “Зімовая дарога”. Пры кан-
цы года зімовая дарога гродзенцаў пры-
вяла да М.Багдановіча.

«Шпарка коні 
імчацца ў полі…»

Ярына РЫТАМІНСКАЯ

— Святлана Анатольеў-
на, напэўна, я пачну з пы-
тання не зусім святочнага. 
Бібліятэчны каледж у Ма-
гілёве — адзіная ў краі-
не ўстанова, якая рыхтуе 
кадры бібліятэкараў з ся-
рэдняй спецыяльнай аду-
кацыяй. І ў гэтым яго ўні-
кальнасць. Але ці дастатко-
вы на сёння такі ўзровень 
падрыхтоўкі? Сучасныя 
бібліятэкі лічацца сацы-
якультурнымі цэнтрамі 
рэгіёнаў, да бібліятэкараў 
звяртаюцца людзі, якім 
патрабуецца інфармацыя 
з розных сфер, у тым ліку 
і навукі. Шмат хто шукае 
звесткі з сусветных баз да-
дзеных…

— Так, і нягледзячы на 
тое, што кіраўнікі біблія-
тэк, дзе працуюць былыя 
навучэнцы, запэўніваюць, 
што нашыя выпускнікі 
— дастаткова кваліфіка-
ваныя спецыялісты, мы 
разумеем, што сённяшнія 
патрабаванні да іх даволі 
высокія. Праца ў сучасных 
кніжніцах патрабуе намно-
га большага. Але справа 
ў тым, што якраз у нашых 
навучэнцаў і ёсць унікаль-
ная магчымасць павышаць 
адукацыю: мы шмат га-
доў працуем з Беларускім 
дзяржаўным універсітэтам 
культуры і мастацтваў, з 
яго профільным факультэ-
там — інфармацыйна-да-
кументных камунікацый. І 
ўсе жадаючыя могуць пра-
цягваць навучанне і атрым-
ліваць ужо вышэйшую аду-
кацыю па бесперапыннай 
скарочанай сістэме як на 
дзённым, так і на завочным 
аддзяленнях. 

Паводле ацэнак выклад-
чыкаў, прафесараў гэтага 
факультэта, навучэнцы па-
сля заканчэння каледжа ма-
юць добрыя веды — прак-

тычна 70 працэнтаў нашых 
выпускнікоў паступаюць 
у ВНУ і працягваюць на-
вучанне. Таму наша супра-
цоўніцтва не спыняецца, 
а толькі развіваецца. У дні 
святкавання юбілею будзем 
канкрэтызаваць і працяг-
ваць дагавор.

— Вядомы і іншыя лічбы: 
каля 80 працэнтаў вашых 
выпускнікоў складаюць 
кадры нашых бібліятэк.

— Гэта так. У большай 
ступені мы забяспечылі 
спецыялістамі сваю род-
ную Магілёўскую вобласць. 
І вельмі вялікая запатраба-
ванасць у нашых кадрах ва 
ўсіх абласцях без выклю-
чэння. Між іншым, дырэк-
тар суседняй Бранскай аб-
ласной бібліятэкі Святлана 
Дзядзюля — выпускнік на-
шага каледжа. Абавязкова 
назаву Мікалая Аляксанд-
равіча Яцэвіча — дэкана 
факультэта інфармацый-
на-дакументных камуніка-
цый, прафесара Беларускага 
дзяржаўнага ўніверсітэта 
культуры і мастацтваў — ён 
таксама наш выпускнік. Вы-
пускніца нашага ў той час 
яшчэ тэхнікума Ніна Анд-
рэеўна Ляйко — прафесар 
гэтага ўніверсітэта.

— Сярод вашых выпус-
кнікоў шмат і тых, хто сам 
стаў вядомым літаратарам. 
У чым жа сакрэт такога 
поспеху? 

— Многім вядомыя такія 
імёны, як Уладзімір Марук, 
Алесь Махнач альбо мала-
ды творца Алесь Паўлу-
хін, які працуе ў Рагачове 
бібліятэкарам, а таксама 
актыўна друкуецца ў літа-
ратурных выданнях Бела-

русі і Расіі. Назаву і іншых: 
Анатоль Чаркасаў, Аляксей 
Каўка, па творах якога зды-
маліся і дакументальныя 
фільмы. У чым сакрэт? На-
пэўна, літаратурнае асярод-
дзе каледжа, менавіта тая 
ўвага, якую надаюць мова-
знаўцы вывучэнню мовы і 
літаратуры, спрыяе таму, 
каб сярод нашых наву-
чэнцаў з’яўляліся творцы. 
Цягам многіх гадоў у нас 
працуе літаратурнае аб’яд-
нанне, выдаюцца паэтыч-
ныя зборнікі. Не так даўно, 
як вы ведаеце, у Магілёве 
праходзілі Міжнародныя 
Сіманаўскія чытанні. У ме-
жах чытанняў праводзіцца 
абласны літаратурны кон-
курс. Дыпломам І ступені 
ў намінацыі “Малая проза” 
ўганаравана выкладчыца 
каледжа Алена Шаркова, у 
намінацыі “Паэзія” — дып-
ломамі ІІІ ступені — наву-
чэнкі Таццяна Кавальчук і 
Кацярына Лясун.

Традыцыйна шмат гадзін 
аддаецца вывучэнню літа-
ратур: як сусветнай, так і 
рускай і, бясспрэчна, бе-
ларускай — як класічных 
твораў, так і сучасных. У 
бібліятэцы каледжа, як і 
належыць кожнай узорнай 
чытальні, праходзяць літа-
ратурныя вечары, гасцёўні. 
І думаем, што літаратурную 
працу будзем пашыраць. У 
нашых бліжэйшых планах 
— стварэнне тэатральнага 
калектыву.

Што да самога працэсу 
навучання, то мы не так 
даўно адкрылі новую спе-
цыяльнасць — “Дакумен-
тазнаўства і дакумента-
цыйнае забеспячэнне кіра-

вання”. Шмат часу адводзім 
вывучэнню камп’ютарных 
дысцыплін. Таму, адказва-
ючы на вашае першае пы-
танне, зазначу: мы сапраў
ды прызвычаіліся бачыць 
бібліятэку як месца, дзе 
захоўваюцца кнігі, але на 
сённяшні дзень усё больш 
важную ролю адыгрывае 
электронная кніга. І неаб-
ходна ўмець працаваць з 
ёю — каб зарыентаваць ча-
лавека, на якіх сайтах лепш 
шукаць запаветны “томік”, 
каб расказаць яму пра на-
вінкі. Фарміраванне інфар-
мацыйна-дзелавога цэнтра 
на базе бібліятэкі каледжа 
якраз і разлічана на тое, каб 
нашы выпускнікі ўмелі гэта 
рабіць. З улікам сучасных 
тэндэнцый у развіцці сфе-
ры культуры, мы шмат увагі 
надалі распрацоўцы новага 
вучэбнага плана па асноў-
най спецыяльнасці “Біблія-
тэказнаўства і бібліяграфія”, 
кірункам “Аўтаматызаваныя 
бібліятэчныя і інфармацый-
ныя сістэмы” і “Бібліятэч-
на-клубная работа”.

І яшчэ заўважу: гісторыя 
нашага каледжа пачалася ў 
пасляваенныя гады, калі на-
спела неабходнасць у пад-
рыхтоўцы кваліфікаваных 
кадраў для бібліятэк. Былі 
патрэбныя людзі, якія б пра-
фесійна прапагандавалі да-
сягненні культуры, выхоў-
валі любоў да кнігі. Прай-
шло шмат гадоў, змяніліся 
часы і тэхналогіі, а бібліятэ-
кары па-ранейшаму дбаюць 
пра тое, каб ствараліся пра-
грамы падтрымкі чытання, 
каб людзі любілі кнігі. Бо 
яны захоўваюць мудрасць 
пакаленняў.

Па ініцыятыве бібліятэк Гомельскай гарадской 
цэнтралізаванай бібліятэчнай сістэмы не адзін 
год ладзяцца сістэматычныя дабрачынныя 
акцыі ў дапамогу сацыяльна неабароненых 
людзей: дзяцей-сірот, дзяцей з асаблівасцямі 
развіцця, з малазабяспечаных сямей. 
У лік неабароненых уваходзяць, на жаль, 
і адзінокія састарэлыя людзі.  

У 1996 годзе Цэнтральная гарадская бібліятэка 
імя А. І. Герцэна сумесна з Гомельскім райвыкан-
камам, упраўленнем па працы, занятасці і сацы-
яльнай абароне насельніцтва пры ўдзеле абласных 
упраўленняў культуры і аховы здароўя, абласнога 
драматычнага тэатра, Саюза мастакоў Беларусі 
стала праводзіць дабрачынныя акцыі ў бальніцы 
вёскі Старыя Дзятлавічы. Супрацоўнікі бібліятэк 
штогод збіралі кнігі і мастацкія карціны, сіламі му-
зычнага каледжа імя Н. Ф. Сакалоўскага і дзіцячай 
музычнай школы імя П. І. Чайкоўскага арганізоў-
валі выязныя канцэрты для састарэлых людзей. 
Дзякуючы акцыі ў насельнікаў бальніцы з’явілася 
ўласная карцінная галерэя і невялікая бібліятэка.

Паступова да сацыяльнай працы далучыліся і 
іншыя кніжніцы горада. Цяпер бібліятэкары ча-
ста сустракаюцца з выхавальнікамі Навабеліц-
кай школы-інтэрната, Дома немаўляці і насель-
нікамі Дуянаўскага дома састарэлых і інвалідаў. 
Штогод яны атрымоўваюць у падарунак цацкі і 
кнігі, адзенне, радуюцца салодкім сюрпрызам і 
музычным вечарынам. Здзейсніць задуманае да-
памагаюць  Гомельскі вагонарамонтны завод, Дом 
культуры «Фестывальны», творчыя калектывы 
музычных школ. Акцыя шырыцца, і да яе далуча-
юцца ўсё новыя людзі, прычым розных прафесій. 
Нават індывідуальны прадпрымальнік па сваёй 
ініцыятыве забяспечвае праезд да месцаў сустрэ-
чы камфортным транспартам. Але пошук спонса-
раў не спыняецца.

Дабрачынныя акцыі бібліятэк звычайна пры-
свячаюцца пэўным датам календара: Міжнарод-
наму дню аховы дзяцей, Дню пажылых людзей, 
Дню інвалідаў, святкаванню Новага года і інш.

Дарэчы, бібліятэкі Гомельскай гарадской цэнт-
ралізаванай бібліятэчнай сістэмы арганізуюць 
сустрэчы ў клубах для састарэлых людзей. Га-
мяльчане сталага ўзросту маюць магчымасць 
прыемна бавіць час у трох падобных аб’яднаннях 
па інтарэсах. Для наведвальнікаў клубаў гэта мес
ца сустрэч і прыемных гутарак паміж сабой і з 
запрошанымі гасцямі — акцёрамі, літаратарамі, 
музыкамі, майстрамі дэкаратыўна-прыкладной 
творчасці, самадзейнымі артыстамі. У адну з пе-
радапошніх сустрэч госцем клуба “Мудрасць” 
пры бібліятэцы-філіяле № 14 стаў Уладзімір Зян-
коў. Уладзімір Іванавіч працуе ўчастковым урачом 
у гарадской бальніцы, а свой вольны час аддае па-
эзіі. У творчай скарбонцы яго вершы лірычныя, 
маральна-філасофскія і — што рэдкасць у апошні 
час — байкі. Большасць з наведвальнікаў ведала 
госця як медыка і нават не здагадвалася пра яго 
захапленне высокім мастацкім словам. Але па-
сля сустрэчы на паліцах многіх хатніх бібліятэчак 
з’явілася новая кніга гэтага аўтара.

Тры пытанні юбіляру

Урокі красамоўства
ў каледжы

Не схільныя
да піяру

Марына СТУПІНСКАЯ

Ірына ТУЛУПАВА Магілёўскі дзяржаўны бібліятэчны каледж імя А. С. Пушкіна святкуе 
сваё 65-годдзе. Менавіта тут рыхтуюць спецыялістаў, якія прапагандуюць
беларускую літаратуру і культуру, далучаюць дзетак да чытання і даюць 
дарослым парады, што чытаць. Сёлета дырэктарам каледжа прызначана 
Святлана Казлова. 

Дзмітрый СКУБІЛАЎ



Літаратура і мастацтва   № 49  9 снежня 2011 г.Бібліятэчны сшытак 23
Постаць гэтага чалавека 

ўражвае сваёй велічнасцю 
і маштабнасцю. Вучоны-
прыродазнаўца сусветнага 
ўзроўню, паэт, жывапісец і 
гісторык, ён увасобіў у сабе 
шмат чалавечых якасцей, 
пра якія не лішне памятаць 
нашым сучаснікам. Най-
перш — апантаную прагу 
да ведаў, якая яшчэ ў дзевя-
цігадовым узросце дазволі-
ла яго першаму настаўніку, 
дзячку царквы, які вучыў 
хлопчыка чытаць псалмы, 
з чыста хрысціянскай па-
корай укленчыць перад 
вучнем і сказаць: “Гэтага 
чалавека я больш навучыць 
не магу”.

Тое, што прага ведаў ме-
ла над ім неабмежаваную 
ўладу, падкрэслівалі ўсе, 
хто завітаў на ўрачыстае 
адкрыццё выстаўкі. Ака-
дэмік-сакратар аддзялен-
ня гуманітарных навук 
і мастацтваў НАН Бела-
русі Аляксандр Каваленя 
звярнуў увагу на тое, што 
“Ламаносаў — асоба, якая 
належыць свету. І менаві-
та нашы продкі паспрыялі 
таму, каб сфарміраваліся 
першыя навуковыя погля-
ды гэтага выдатнага, апан-
танага чалавека”. Сярод 
экспанатаў выстаўкі аса-
блівую каштоўнасць маюць 
“Псалтырь в стихах” (1680) 
Сімяона Полацкага, “Ариф-
метика” (1703) Лявонція 
Магніцкага і “Грамматика” 
(1721) Мялеція Сматрыц-
кага — кнігі, якія М. Ла-
маносаў называў “брамай 
сваёй вучонасці”. “Мы, бе-
ларусы, павінны ведаць пра 
тое, памятаць і ганарыцца”, 
— падкрэсліў дырэктар Ін-
стытута гісторыі НАН Бе-
ларусі Вячаслаў Даніловіч.

Прыклад Ламаносава як 
чалавека, які зрабіў карыс-
ныя напрацоўкі ў гіста-
рычнай навуцы, таксама 
неацэнны. Што асабліва 

каштоўнае — гісторыя Ра-
сійскай дзяржавы ў межах 
таго часу фарміравалася з 
пункту гледжання рускага 
народа. Паводле Вячаслава 
Віктаравіча, гэты пастулат 
актуальны і для нас.

Дарэчы, цяпер на навуко-
вых канферэнцыях рознага 
ўзроўню абмяркоўваецца 
вялікая спадчына М. Лама-
носава. У Расіі выдадзены 
альбом, у якім адлюстра-
вана 27 навуковых напрам-
каў, дзе вучоны праявіў 
свае веды. “Разгорнутая ў 
бібліятэцы Акадэміі навук 
Беларусі выстаўка павін-
на быць найперш зверну-
та да маладога пакалення, 
трэба даводзіць юнакам 
і дзяўчатам, наколькі па-
знавальныя факты ў ёй 
змешчаныя”, — рэзюмаваў 
уражанні прысутных Аляк-
сандр Каваленя.

Выстаўка мае некалькі 
частак, кожная з якіх па-
свойму ўнікальная. У экс-
пазіцыі прадстаўленыя 
прыжыццёвыя выданні 

М. Ламаносава, такія, як 
“Собрание разных сочи-
нений в стихах и прозе” 
(1757), “Краткий россий-
ский летописец с родо-
словием” (1760), а таксама 
больш познія выданні 
асобных прац вучона-
га, зборы твораў. Цікава: 
поўны збор твораў Лама-
носава быў выдадзены ў 
СССР у 1950-х гг.

Яшчэ некалькі раздзелаў 
выстаўкі прадстаўляюць 
М. Ламаносава як вучона-
га-энцыклапедыста, “эпоху 
ў асобах” і выказванні “вя-
лікіх пра вялікага”. Выданні 
даследчыкаў яго жыцця і 
дзейнасці таксама ўражва-
юць сваёй вычарпальнасцю.
Экспазіцыя змястоўная і як 
быццам усеабдымная. Ха-
ця вельмі яркія расповеды 
людзей, спрычыненых да 
вывучэння спадчыны Ла-
маносава, усё ж пераконва-
юць: у шматграннай асобы 
нямала можна знасці нявы-
вучанага ці прызабытага. 
На тую акалічнасць, што ў 

рускай культуры ХVІІІ ст. 
Ламаносаў быў не адзіны 
шматбакова адукаваны, 
звярнуў увагу намеснік 
дырэктара Інстытута мо-
вы і літаратуры імя Якуба 
Коласа і Янкі Купалы Сяр-
гей Гаранін: “Тое стагоддзе 
пачыналася з Пятра І, які 
таксама цікавіўся самы-
мі разнастайнымі сферамі 
жыцця. Але Пятром І у лі-
таратуры быў названы су-
часнікамі Ламаносаў. І гэта 
таксама з’яўляецца своеа-
саблівай загадкай, на якую 
разам з тым ёсць адгадка”. 

Адгадак, напэўна, мож-
на знайсці не адну. Можна 
захапляцца вучоным, які, 
прыкладам, не толькі за-
свойваў грамату красамоў-
ства, але і  з вялікай пава-
гай ставіўся да сваёй мовы, 
заклікаў удумліва ставіцца 
да ўжывання іншамоўных 
слоў, перакладаць іх, альбо 
— пры немагчымасці гэта-
га — адаптаваць да рускай 
мовы. І той факт, што ў гі-
сторыі быў час, калі Лама-
носава памяталі пераважна 
як вершаскладальніка, так-
сама рэальны. 

Супрацоўнікамі біблія-
тэкі да выстаўкі падрыхта-
ваны цудоўны відэафільм, 
які якраз і апавядае пра 
цікавыя факты жыцця, ар-
ганічна ўплеценыя ў агуль-
ную канву выключнага 
маналогу, прысвечанага 
выдатнай асобе гісторыі — 
заснавальніку першага ўні-
версітэта М. Ламаносаву.

На здымку: акадэмік-
сакратар Аляксандр Ка-
валеня на выстаўцы, 
прысвечанай 300-годдзю 
М.Ламаносава.

Брама вучонасціІрына ТУЛУПАВА,
фота 

Аляксандра Сцефановіча 120-годдзе з дня нараджэння М. Багдановіча
адзначаецца ва ўсіх бібліятэках краіны.
Брэсцкая вобласць:

“І вее верш мой дзіўнай казкай” — пад такой на-
звай у Брэсцкай цэнтральнай гарадской бібліятэцы 
імя А. С. Пушкіна праходзіў конкурс чытальнікаў. У 
конкурсе, арганізаваным сумесна з аддзелам адука-
цыі Ленінскага раёна г. Брэста, узялі ўдзел звыш 40 
вучняў 5 — 11 класаў школ і гімназій горада. 

9 снежня літаратурную гадзіну да 120-годдзя з 
дня нараджэння М. Багдановіча праводзіць Пінская 
цэнтральная раённая бібліятэка імя Я. Янішчыц.

У дні юбілею ў бібліятэках Бярозаўскага раёна 
пройдзе шэраг сустрэч, як, прыкладам, электрон-
ная прэзентацыя “Максім Багдановіч: жыццё і 
творчасць” (Малецкая сельская бібліятэка).

Віцебская вобласць:
9 снежня літаратурна-музычную вечарыну “Не-

забыўны Максім Багдановіч” праводзіць Гарадок-
ская цэнтральная раённая бібліятэка.

9 снежня на літаратурна-музычную імпрэзу 
“Я хацеў бы спаткацца з Вамі” запрашае сваіх 
чытачоў Полацкая гарадская бібліятэка імя Ян-
кі Купалы.

13 снежня сустрэчу “Пад вернай зоркай Ве-
нерай” прапануе Віцебская абласная бібліятэка 
імя У. І. Леніна.
Гомельская вобласць:

8 снежня ў Гомельскай цэнтральнай гарадской 
бібліятэцы імя А. І. Герцэна прайшоў фінал га-
радскога конкурсу чытальнікаў “Свет паэзіі Мак-
сіма Багдановіча”. Заснавальнікамі творчых 
спаборніцтваў выступілі Гомельская гарадская 
цэнтралізаваная бібліятэчная сістэма і Гомель-
скае абласное аддзяленне Саюза пісьменнікаў Бе-
ларусі.

9 снежня літаратурна-мастацкую вечарыну 
“Наш Багдановіч” арганізуе Гомельская абласная 
ўніверсальная бібліятэка імя У. І. Леніна сумесна 
з абласной філармоніяй, абласнымі аддзяленнямі 
Саюза мастакоў і Саюза пісьменнікаў Беларусі. У 
рамках вечарыны будзе адкрытая выстаўка работ 
гомельскіх мастакоў, прысвечаная аўтару “Вянка”.

Гродзенская вобласць:
З 3 па 9 снежня ў аддзеле краязнаўства Гродзен-

скай абласной навуковай бібліятэкі імя Я. Ф. Кар-
скага дзейнічае адкрыты прагляд літаратуры “Веч-
нае святло Максімавай зоркі”.

9 снежня Асінаўшчызненская сельская бібліятэ-
ка Смаргонскага раёна запросіць чытачоў на літа-
ратурную вечарыну. Пройдзе конкурс на лепшага 
чытальніка вершаў М. Багдановіча.

22 снежня пасяджэнне аматарскага аб’яднання 
“Літаратурныя чацвяргі”, якое дзейнічае пры ўні-
версальнай чытальнай зале абласной бібліятэкі, 
пройдзе ў Гродзенскім музеі Максіма Багдановіча.

Магілёўская вобласць:
З 1 снежня і да канца года аддзел інфармацый-

ных рэсурсаў Магілёўскай абласной бібліятэкі  
запрашае ўсіх жадаючых наведаць віртуальную 
выстаўку “Святло паэзіі Максіма Багдановіча”, раз-
мешчаную на інфармацыйным сайце бібліятэкі 
(http://www.library.mogilev.by/). На выстаўцы прад-
стаўленыя дакументы і матэрыялы пра жыццё і 
творчасць паэта, яго кнігі. Акрамя таго,  віртуаль-
ная выстаўка змяшчае вершы, цытаты беларускіх 
паэтаў і празаікаў, прысвечаныя Багдановічу, а 
таксама метадычныя распрацоўкі і інтэрнэт-рэ-
сурсы.

6 снежня Бабруйская раённая бібліятэчная сі-
стэма арганізавала сустрэчу “Ён жыў адным ды-
ханнем з Беларуссю”.

8 снежня аддзел беларускай і краязнаўчай 
літаратуры абласной бібліятэкі правёў паэтыч-
ную вечарыну з мультымедыйнай прэзентацы-
яй. Гучалі вершы паэта і песні на яго вершы ў 
выкананні студэнтаў педагагічнага факультэта 
Магілёўскага філіяла Беларускай дзяржаўнай 
акадэміі музыкі. 

Мінская вобласць:
2 снежня падведзены вынікі злёту юных тален-

таў Маладзечаншчыны “Зямля мая, Маладзечан-
шчына” ў цэнтральнай раённай бібліятэцы імя 
М.Багдановіча.

5 снежня ў Мінскай абласной бібліятэцы імя 
А. С. Пушкіна прайшла літаратурная вечарына 
“Зорка Максіма ўзышла над зямлёю…”

9 снежня ў дзіцячай бібліятэцы-філіяле 
імя Я.Маўра Мінскай абласной бібліятэкі імя 
А.С.Пушкіна пройдзе літаратурна-музычная ве-
чарына “Дарогамі Максіма”.

У першай палове снежня адбудзецца ўрачыстае 
ўзнагароджанне пераможцаў раённага конкурсу 
сярод бібліятэк Маладзечанскага раёна па прапа-
гандзе беларускай літаратуры і папулярызацыі 
творчасці Максіма Багдановіча “У родным краі 
ёсць крыніца”.

Штрых-код

Аддзел абслугоўвання чытачоў 
малодшага ўзросту
(дашкольнікі — вучні 1 — 5 кл.)

Абанемент:
1. Турова, Е. В. Рыжик в Зазеркалье /  Е. В. Турова. — 

Минск: Літаратура і Мастацтва, 2011. — 144 с.
2. Бутэвіч, А. І.  Прыгоды Віруса Шкодзі /  А. І. Бутэвіч. —  

Мінск: Мастацкая літаратура, 2009. — 64 с. — (Казкі XXI ста-
годдзя).

3. Бучынская, Н. С. Прыгоды маленькай Машынкі / Н. С. Бу
чынская. — Мінск: Мастацкая літаратура, 2008. — 72 с. — 
(Казкі XXI стагоддзя).

4. Рабцэвіч, А. Казка пра дамавікоў і пажарны апавяшчаль-
нік / А. Рабцэвіч. —  Мінск: Рэдакцыя газеты “Юный спаса-
тель”, 2007. — 14 с. — (Авторы — дети).

5. Ерамішын, А. В. Лясны пажар /  А. В. Ерамішын. — Мінск: 
Рэдакцыя газеты “Юный спасатель”, 2008. — 16 с. — (Авто
ры — дети).

Чытальная зала:
1. Андерсен, Х. К. Русалочка /  Х. К. Андерсен. —  Минск: 

Книжный Дом, 2010. — 64с. — (Золотые сказки).
2. Самые любимые сказки / сост. Ю. Батюлева. —  Минск: 

Современная школа, 2010. — 64 с.
3. Полезные привычки / автор текста Э. Р. Исмаилова. 

— Минск: Современная школа, 2011. — 48 с.
4. Потупа, А. С. Растеряшки /  А. С. Потупа. — Минск: 

Книжный Дом, 2010. — 48 с.
5. Сундуков, И. А. Весёлый ветер /  И. А. Сундуков. — 

Минск: Книжный Дом, 2010. — 48 с. — (Стихи обо всём на 
свете).

Аддзел абслугоўвання чытачоў
старэйшага ўзросту
(вучні 6 — 11 кл.)

Абанемент:
1. Жвалевский, А. В. Гимназия № 13 /  А. В. Жвалевский, 

Е. Б. Пастернак. — Мінск: Літаратура і Мастацтва, 2011. 
— 312 с. — (Пераходны ўзрост).

2. Федарэнка, А. М. Шчарбаты талер /  А. М. Федарэнка. 
— Мінск: Юнацтва, 1999. — 207 с.

3. Баравікова, Р. А. Казкі астранаўта /  Р. А. Баравікова. — 
Мінск: Літаратура і Мастацтва, 2011. — 176 с.

4. Бадак, А. Адзінокі васьмікласнік хоча пазнаёміцца: 
аповесці. / Алесь Бадак; Казімір — сын Ягайлы + Насця з 
8 “Б” / Раіса Баравікова. “Памалюся Перуну, пакланюся Вя-
лесу...” / Алесь Наварыч. — Мінск:  Літаратура і Мастацтва, 
2011. — 176 с. — (Пераходны ўзрост).

5. Хвалей, Я. І. Прынцэса з тусоўкi /  Я. І. Хвалей. — Мінск: 
БелЭн, 2000. — 224 с. — (Школьная бібліятэка).

Чытальная зала:
1. Мяснікоў, А. Ф. Сто асоб беларускай гісторыі / А. Ф. Мяс

нікоў. — Мінск: Літаратура і Мастацтва, 2009. — 344 с.
2. Бельскі, А. І. Класікі і сучаснікі ў школе / А. І. Бельскі. — 

Мінск: Аверсэв, 2005. — 352 с.
3. Асветнікі зямлі Беларускай / рэдкал.: Г. П. Пашкоў [i 

інш.]. — Мінск:  БелЭн, 2006. — 496 с.
4. Князева, В. М. Падарожжа па Беларусі / В. М. Князе-

ва. — Мінск: Беларусь, 2005. — 304 с.
5. З росных сцяжын: біяграфіі пісьменнікаў Беларусі /  

уклад. М. Мінзер. —  Мінск: Літаратура і Мастацтва, 2009. 
— 464 с.

Зачытаныя кнігі
Рэйтынг найбольш чытаемых кніг прапануе Цэнтральная гарадская дзіцячая бібліятэка
імя М. Астроўскага

У Цэнтральнай навуковай бібліятэцы імя Якуба Коласа НАН Беларусі 
працуе выстаўка  “Я знак бессмертия себе воздвигнул”, прысвечаная
300-годдзю з дня нараджэння М. Ламаносава. 



Уся паэзія – ад кахання.
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Афарызм

Для выканання галоўных роляў у ві-
дэафільме “Максiм Багдановiч. Зорны 
шлях” былі запрошаны беларускія ак-
цёры Арцём Курань і Іван Шырубека.

На пытанні нашага карэспандэнта 
адказвае рэжысёр Андрэй Леўчык.

— Чаму ў аснову вашага фільма па-
кладзены дыялог Адама Багдановіча 
з сынам?

— Праблема бацькоў і дзяцей — заў-
сёды сучасная. І сцэнарый быў напіса-
ны менавіта з гэтага пункту гледжання. 
Наўмысна падкрэслена, што Максім Баг-
дановіч сфарміраваўся як беларускі паэт 
якраз насуперак жаданням бацькі. Хаця 
Адам Юр’евіч добра ведаў беларускую 
культуру, прынцыпова лічыў, што сын 
павінен абраць у якасці прафесіі зусім 
іншае. Нязгодны з бацькам, Максім ідзе 
ўласным шляхам. Так што і на экране 
размаўляюць яны на розных мовах.

— Але тым не менш гледачам філь-
ма зразумелы абедзве пазіцыі, яны 
не асуджаюць бацьку.

— Так. Глядач разумее, чаму Адам 
Юр’евіч менавіта такі — на яго характар 
таксама паклалі адбітак страты блізкіх. 
Бо бацька жадаў сыну толькі лепшага, з-
за хваробы прапаноўваў ехаць у Крым, 
а не ў Вільню. Крымскі клімат, канечне, 
быў больш спрыяльны. І хто можа асу-
дзіць бацьку, які ўсё жыццё пакутуе і не 
здымае з сябе адказнасці з-за таго, што 
быў суровы да рана пайшоўшага з жыц-
ця сына. Нагадаю, што менавіта Адам 
Юр’евіч быў першым самым актыўным 
прапагандыстам спадчыны Максіма 
Багдановіча.

— Ці лёгка было падабраць адпа-
ведныя тыпажы?

— Беларускія акцёры — сапраўдныя 
прафесіяналы. З выканаўцам ролі 
бацькі было прасцей — тут галоўнае 
партрэтнае падабенства. На ролю ма-
ладога паэта спрабавалі студэнтаў трэ-
ціх-чацвёртых курсаў БДАМ, якіх рэ-
камедаваў іх выкладчык.

— У кантэксце стужкі выкарыстана 
шмат дакументальных матэрыялаў.

– Мы вельмі ўдзячны за дапамогу ды-
рэктару літаратурнага музея Максіма 
Багдановіча Таццяне Шэляговіч. Яна па-
клапацілася, каб у стужцы не было не-

прыемных недакладнасцей. Не адзін раз 
у музей прыходзіў і выканаўца ролі Мак-
сіма Арцём Курань, каб увайсці ў ролю.

Шмат у фільме і дакументальнай хро-
нікі: на фоне здымак чарнобыльскай 
зоны балюча гучаць радкі паэта “Краю 
мой родны, як выкляты богам…”, а сло-
вы “яны, бяздольныя, узяты ткаць зала-
тыя паясы” кантрастуюць з бадзёрай са-
вецкай хронікай ткацкай вытворчасці. 
Я хацеў падкрэсліць сучаснасць вершаў 
Багдановіча, наўмысна выкарыстоўва-
ючы іх спалучэнне з гэтымі кадрамі…

— Але пра якую сучаснасць ідзе 
размова, калі гэта савецкі час?

— Культавая стужка “Светлы шлях” 
таксама не мела адносін да таго, што 
адбывалася на самай справе. Таму я 
дазволіў сабе паказаць і дэманстра-
цыю, якая ідзе назад, і ўвесці ў кан-
тэкст фільма кадры з меладрамы Баў-
эра, якія суправаджаюць вершы па-
эта, прысвечаныя яго мімалётнаму 
захапленню – Клаве. (Напісаныя, між 
іншым, на рускай мове. Саладжавы на-
пал “пачуццяў” меладрамы адлюстроў-
вае адносіны самога аўтара вершаў да 
таго, што з ім адбываецца.) Тым больш 
моцна гучаць творы, народжаныя пад 
уплывам сапраўднага пачуцця, якія 
натхнілі і працягваюць натхняць кам-
пазітараў, паэтаў, закаханых.

Нездарма аператар Міхаіл Бродскі 
шмат здымаў рознымі планамі юныя 
твары тых, хто збіраецца ля помніка 
Максіму Багдановічу.

— Менавіта ім і адрасаваны ваш 
фільм?

— Тым, хто павінен абраць уласны 
шлях, прыслухоўваючыся толькі да 
памкненняў свайго сэрца, кіруючыся 
любоўю да Радзімы і ведаючы яе гісто-
рыю і літаратуру.

На здымках: кадры з фільма “Мак-
сім Багдановіч. Зорны шлях”.

Вольга ПАЎЛЮЧЭНКА

Беларускі паэтычны тэ-
атр аднаго акцёра “Зьніч” 
у сёлетнім сезоне іграе гэ-
ты спектакль некалькі раз-
оў на тыдзень. І кожны раз 
ён гучыць па-новаму, на-
поўнены духам творчасці, 
жывой музыкай і шчырымі 
эмоцыямі выканаўцаў, пад-
трыманы чуйнасцю неабыя-
кавай публікі. З прэм’ерным 
натхненнем... Між тым, яго 
прэм’ера адбылася  9 снежня 
1997 года. Але твор, у якім 
зіхаціць іскрынка Божая, не 
старэе, застаецца сучасным. 
Музычна-паэтычны спек-
такль “У краіне светлай, дзе 
я ўміраю…” увабраў у сябе 

тысячы такіх іскрынак, бо 
ў ім жыве таленавітае сло-
ва Максіма Багдановіча, які 
быў і назаўжды застаўся ма-
ладым. Тут ажываюць іск-
рынкі цудоўных мелодый, 
якія стварылі С. Рак-Міхай-
лоўскі, Р. Самохін, І. Лучанок, 
І. Палівода, У. Мулявін, І. Ра-
манчук, М.Шчаглоў-Куліко-
віч, А. Шундрык. Яго жывяць 
талент рэжысёра-пастаноў-
шчыка Галіны Дзягілевай і 
выканаўцы — артыста, спе-
вака Вячаслава Статкевіча, 
трапяткі акампанемент Сяр-
гея Сарокіна (гітара, вакал)...

Асаблівых абертонаў нада-
ла гучанню гэтага спектакля 
атмасфера Нацыянальнага 
мастацкага музея Беларусі, 
дзе нядаўна выступіў тэатр 
“Зьніч”. Сімвалічна, што імп-
равізаваная сцэна была раз-
мешчана непадалёк ад скульп-
турнага партрэта Максіма 
Багдановіча (аўтар  — Генадзь 
Мурамцаў, чыя персанальная 
выстаўка разгарнулася ў му-
зеі з нагоды юбілею майстра). 
Святочны паказ, які прайшоў 
пад знакам знамянальнай да-
ты з дня нараджэння Паэта і 
называўся “...І толькі на цябе 

надзея, край родны мой!”, ад-
быўся дзякуючы падтрымцы 
генеральнага партнёра Бела-
рускай дзяржаўнай філармо-
ніі — ААТ “Белзнешэканам-
банк”.

Між іншым, арганізатары 
імпрэзы звяртаюць увагу на 
збег іншых знамянальных 
дат: Беларуская дзяржаўная 
філармонія рыхтуецца да 75-
годдзя, “Беларусьбанк” свят-
куе сёлета свае 20, а тэатр 
“Зьніч” праз год адзначыць 
15-годдзе свайго ўнікальнага 
монаспектакля, прысвечанага 
Максіму Багдановічу. 
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Да юбілею Максіма Багдановіча ў Беларускім відэацэнтры старанна 
падрыхтаваліся — паводле сцэнарыя Аляксандра Чарнушэвіча 
рэжысёр Андрэй Леўчык зняў стужку-роздум, у цэнтры якой паэт 
і яго бацька. Цяжкімі бяссоннымі начамі да Адама Багдановіча 
прыходзіць з нябыту яго сын — і бацька зноў і зноў задае яму 
пытанні, каб зразумець абраны сынам шлях і ступень сваёй віны, 
што не падтрымаў своечасова, не прыслухаўся...

Роздум пра зорны шлях З глыбінкі
І вечным робіцца
імгненне...

У выставачнай зале Горацкага гісторы-
ка-этнаграфічнага музея адбылася прэ-
зентацыя новага зборніка вершаў члена 
Саюза пісьменнікаў Беларусі Ніны Кава-
лёвай “Лодка кахання” — на беларускай 
і рускай мовах. Прысвечаны ён 120-год-
дзю з дня нараджэння класіка беларускай 
літаратуры Максіма Багдановіча. Кніга 
пабачыла свет дзякуючы спонсарскай 
падтрымцы акцыянерных таварыстваў 
“Горкілён” і “Белая Русь”.

Аўтар імкнулася закрануць “вечную” 
тэму — тэму душы і памкненняў чалаве-
ка і распрацавала яе па-свойму, напоўніла 
павучальным сэнсам. Трапна прыкмеча-
ны жыццёвыя абставіны, і ёсць над чым 
паразважаць.

Лірычная гераіня ў вершах Ніны Кава-
лёвай зведала розныя адценні любові. Гэ-
та і першае трапяткое каханне, і мары пра 
шчасце, і горыч-шкадаванне пра нявер-
насць, і, наадварот, радасць ад душэўнай 
еднасці. Цеплыня мацярынскага сэрца і 
сямейнае хараство, калі дзве шчаслівыя 
палавінкі ўсё дзеляць папалам.

Удзельнікі студэнцкага клуба творчай 
моладзі “Дэбют” дэкламавалі вершы са 
зборніка, а ў выкананні лепшых спявачак 
горацкай сцэны Надзеі Курбасавай і Тац-
цяны Турманавай гучалі песні на словы 
паэткі “Берагі”, “Малады лейтэнант”, “Кра-
іна кахання”.

Сваімі ўражаннямі пра новыя вершы 
падзяліліся і мясцовыя паэты. Наталля Ні-
канчук адзначыла, што “толькі на першы 
погляд складана адшукаць у вершах Ніны 
Дзмітрыеўны асабістыя перажыванні, ус-
паміны. Але калі ўчытацца і ўдумацца, то 
мы пачнём распазнаваць колеры яе душы 
— такой маладой і прыгожай”. Усе вы-
ступоўцы — аматары  паэзіі і прыхільнікі 
творчасці Ніны Дзмітрыеўны — дзякавалі 
ёй за тыя цудоўныя і праўдзівыя радкі пра 
каханне і прыгажосць пачуцця.

Людміла ДЗЕРУЖКОВА,
г. Горкі

На зямлі юнацтва
У Чашніцкі раён з усёй Віцебшчыны 

прыехалі спецыялісты аддзелаў адукацыі, 
якія курыруюць пытанні выкладання бе-
ларускай мовы. Мясцовыя педагогі дзялі-
ліся вопытам правядзення факультатыў-
ных заняткаў.

Найбольш цікавае мерапрыемства 
адбылося ў Вядрэнскай базавай школе-
садку. У літаратурнай гасцёўні сабраліся 
мясцовыя паэты, настаўнікі і іх вучні. З 
Мінску на сустрэчу з сябрамі завітала па-
этэса Вера Буланда, член СПБ, таленавіты 
перакладчык, крытык. Шмат год таму па-
сля заканчэння педінстытута імя Максіма 
Горкага Вера Аляксандраўна працавала на 
Чашніччыне. Менавіта тады беларускія 
дакументалісты знялі пра яе, таленавітую 
маладую настаўніцу, якая рабіла першыя 
крокі ў паэзіі, фільм “Сэрца аддаць дзе-
цям”.

Сувязі з зямлёй юнацтва Вера Буланда 
не парывае. Цёплай атрымалася гэтая су-
стрэча. Паэтэса чытала вершы, адказвала 
на пытанні. Аўдыторыя была зачаравана. 
Увазе слухачоў сталічная госця прапа-
навала і раннія творы, напрыклад, верш 
“Жаданне”, пра які ў свой час добра азваў-
ся Пімен Панчанка, і напісанае ў апошнія 
гады. Верш “Закажы ў маю вёску таксі” 
гучаў як песня, як прызнанне ў любові да 
людзей, радзімы. Беларуска па бацьку, рус-
кая па маці, яна лёгка пераходзіла з адной 
мовы на другую, уражваючы здольнасцю 
ўспрымаць музыку слова. 

Ірына ТОРБІНА, 
Чашніцкі раён

У лучнасці музАрцём КУМЕЛЬСКІХ


